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 Инструкция по эксплуатации 

ПРОМЫШЛЕННОЙ АВТОМАТИЧЕСКОЙ 
ВЫШИВАЛЬНОЙ МАШИНЫ

VE 1202CAP-TS
VE 1202CAP-TS-SC

VE 1502CAP-TS
VE 1502CAP-TS-SC
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Двухголовочные вышивальные машины VE 1202CAP-TS, VE 1202CAP-TS-SC,
VE 1502CAP-TS, VE 1502CAP-TS-SC промышленные автоматические компьютерные 
компактные вышивальные машины челночного стежка. с сенсорным управлением, :ЖК 
цветным дисплеем.

Компактная автоматическая вышивальная машина марки этой серии предназначена для 
выполнения промышленной вышивки челночным стежком под управлением 
специализированного программно-аппаратного комплекса и специального программного 
обеспечения. Машина позволяет производить вышивку на готовых изделиях и элементах 
кроя по всем типам материала, включая кожу.

Таблица сравнительных характеристик
Параметр VE 1202 

CAP-TS
VE 1502 
CAP-TS

VE 1202 
CAP-TS-SC

VE 1502 
CAP-TS-

SC

Кол-во голов 2-х головочная 2-х головочная

Количество игл (цветов) 12 15 12 15

Поле вышивки стандартное, мм 500(х)*360(y) 500(х)*360(y) 

Поле вышивки в бордюрной раме мм 1200(х)*360(y) 1200(х)*360(y)

Скорость вышивки, стежков 
(мин./макс.)

1200 1000

Смена иглы (цвета) Автоматически

Обрезка нити Автоматически

Объем внутренней памяти, стежков 2 000 000 стежков (99 рисунков)

Тип дисплея Цветной, графический, сенсорный 

Возможности операционной системы Редактирование и создание дизайнов вышивки с помощью 
встроенной графической системы.

Распознаваемые форматы .dst (Tajima), .dsb (Barudan)

Тип упаковки Противоударный  ящик

Работа с приспособлением для 
настрачивания шнура (CORDING)

нет да

Работа с приспособлением для 
настрачивания пайеток (SEQUINE)

нет да
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ОБЩИЙ ВИД И ОСНОВНЫЕ УЗЛЫ 

ДЛЯ ОБЛЕГЧЕНИЯ ПОНИМАЯ КОНСТРУКЦИИ НА РИСУНКЕ ИЗОБРАЖЕНА 
МАШИНА С 1 ГОЛОВКОЙ 

(1) Станина (11) Привод рамы 
(2) Автомат включения питания (12) Главный двигатель 
(3) Правая стойка (13) Левая стойка 
(4) 

 
Шаговый мотор перемещения по 

оси Х 
(14) 

 
Блок игловодителей 

 

(5) Компьютер (15) Цилиндрический рукав 
(6) 

 
Шаговый мотор перемещения по 

оси Y 
(16) 

 
Стол 

 

(7) 
 

Электронный блок головки 

машины 
(17) 

 
Кнопка пуска 

 

(8) 
 

Переключатель на блоке головки 

машины 
(18) 

 
Кнопка останова 

 

(9) 
 

Индикаторная лампа обрыва нити 
 

(19) 
 

Электронный блок питания и 

обеспечения работы машины 
(10) Стойка направляющая нить   
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ЦИКЛОГРАММА РАБОТЫ МАШИНЫ. 
ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ 

Хорошая работа машины зависит от правильного и точного взаимодействия всех 
узлов машины. 

Помните, что машина останавливается на 100° положения главного вала 
В левой стойке машины имеется окошко, через которое виден лимб, закрепленный на 
главном валу привода машины. 

Проверку и подготовку выполняют в следующем порядке: 

1. Проверить положение верхней мертвой точки игловодителя: 
Вставить шестигранный ключ в головку винта на главном валу и поворачивая против 

часовой стрелки главный вал, определите положение верхней мертвой точки 

игловодителя. При правильной установке — положения главного вала на 0°. 

Проверить положение нижней мертвой точки игловодителя: 
Поворачивая главный вал против часовой стрелки, определите положение нижней 

мертвой точки игловодителя. При правильной установке — положение главного вала 

должно соответствовать 172°~176°. 
Проверить нижнее положение начала работы нитепритягивателя: 
При положении главного вала 292°~297° нитепритягиватель начинает подниматься из 

нижней мертвой точки. 
Проверить положение челнока: 
Снять игольную пластину, поставить главный вал в положение 198°~204° (момент 

захвата петли). 
Носик челнока должен быть в середине лыски иглы с зазором 0,3-0,5 мм. 
Проверить положение подвижного ножа для обрезки нити: 
Снять крышку лючка на задней части стола. Вручную, при положении главного вала 
100°, ввести палец штанги привода подвижного ножа в профиль кулачка и удерживать. 
Поворачивая главный вал против часовой стрелки, определить момент начала движения 

подвижного ножа, он должен соответствовать 288°~293° положения главного вала. 

2. 

3. 

4. 

5. 

Если какой-либо из узлов работает не в соответствии с циклограммой, необходимо 
произвести установку и регулировку узлов. 
Во избежании сбоя работы машины постоянно следите, чтобы приводной зубчатый 

ремень был хорошо натянут и на него не попадала смазка. 
Регулировку машины выполнять при отключенном питании сети. 

Наименование и положение узлов 
 

Положение главного вала 
 

Верхняя мертвая точка игловодителя 
 

0° 
 

Нижняя мертвая точка игловодителя 
 

172°~176° 
 

Установочная точка главного вала 
 

100° 
 

Момент захвата иглы челноком 
 

198°~204° 
 

Начало работы нитепритягивателя 
 

292°~297° 
 

Начало работы подвижного ножа 
 

288°~293° 
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СМАЗКА МАШИНЫ 

Точки смазки помечены на узлах машины красной краской. 

ЧИСТКА МАШИНЫ 

Чистка машины заключается в удалении старой смазки, клеящих веществ, концов нитей, 
пыли, грязи. Чистку производить с применением уайт спирита и используя сжатый воздух. 

ПРОВЕРКА НАТЯЖЕНИЯ РЕМНЕЙ 

Натяжение зубчатых ремней привода главного вала, перемещения рамы по оси Х и Y 
проверяются не реже одного раза в три месяца. 

На приводные ремни не допускается попадание смазочных материалов. 

 
№ 

 

 
Наименование узла 

 

 
Периодичность чистки 

 

1 
 

Направляющие перемещения головки 

машины 
Один раз в неделю 

 

2 
 

Челнок 
 

Каждый раз перед смазкой 
 

3 
 

Компенсаторные пружины и 

контакты 
Каждый день 

 

4 
 

Ножевой механизм 
 

Вместе с чисткой челнока 
 

 
№ 

 

 
Наименование узла 

 

 
Периодичность смазки 

 

1 
 

Узел игловодителей 
 

Один раз в неделю 
 

2 
 

Шестерни нитепритягивателей 
 

Один раз в неделю 
 

3 
 

Челнок и челночный вал 
 

Каждые три часа во время работы 
 

4 
 

Головка машины (оси, валы, 
соединительные звенья, кулачки) 

Два раза в неделю 
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ИГОЛЬНАЯ И ЧЕЛНОЧНАЯ НИТИ…Выбор, установка и регулировка 

Выбор нити 
Просим пользоваться только качественной нитью для вышивки. Нити с неровной толщиной 

не подходят для вышивки. Игольная нить должна быть левой крутки. 
Способ определения крутки: 
если при закручивании правой рукой к себе 

нить расслабляется, то  она правой крутки, 

если скручивается туже, то  левой крутки. 

Челночная нить 
Челночная нить должна быть хлопчатобумажной. Рекомендуем пользоваться 

хлопчатобумажной нитью номеров №100~№200. Просьба пользоваться хлопчатобумажной 

нитью высокого качества. 
При использовании слабой или толстой нити могут возникнуть проблемы: обрыв нити, 
плохое качество вышивки… 

Как наматывать нить 
Челночную нить наматать на шпульку, как показано на рисунке 1 

При наматывании как на рис. 2, 3, 4 могут возникнуть неполадки: обрыв нити, 

неровный шов… 
Шпулька должна быть намотана на 80%. При излишнем объеме нити может возникнуть 

плохой выход нити из шпульного колпачка. 
Установка шпульки и регулировка нити 

Установить в челнок шпульку (2) с правильно намотанной нитью. Пропустить нить (5) через 

прорезь (3), выпустить наружу под пружиной (4), заправить в игловодитель (8). В это время 

натянуть нить, проверить сторону поворота шпульки, и повернуть в сторону, как показано на 

рисунке (справа). Имейте ввиду,что шпулька должна плавно поворачиваться внутри челнока. 
Натяжение нити регулировать винтом (6) пружины натяжения. 
Взявшись за нить, потрясти челнок вверх-вниз, если нить вытягивается, то натяжение 

правильное, как показано на рисунке (слева). 
  . 
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СООТНОШЕНИЕ МЕЖДУ ИГЛОЙ И НИТЬЮ 

Соотношение между иглой и нитью 

В качестве основной иглы просим использовать тип DB-K5. 

Иглы и нити, используемые для вышивки 

При несоответствии толщины нити с толщиной иглы могут возникать неполадки: 
1. 
2. 
3. 

Обрыв нити. 
Пропуски стежков. 
Некачественная вышивка и т.д. 

ИГЛЫ 

Игла 
A Толщина стержня 1.62 мм 
D Расстояние от края отверстия до конца стержня 33.8 мм 
N Длина стержня 16.0 мм 

Иглы 
 

Игольная нить 
 

Орган 
(Япония) 

Шметц 
(ФРГ) 

Искусственный 

шелк 
Х/б 

 
Нейлон 

 

9-10 65-70 70-100 70-80 130-150 
11-12 75-80 100-130 50-60 100-130 
13-14 85-90 130-150 36-40 80-100 

Размеры 
 

Соотношение между иглой и нитью 
 

Union 
 

Organ 
 

German 
 

Х/б 
 

Шелк 
 

Нейлон 
 

Искусственный 

шелк 
 8 60 100-130 140-160 150-200 50-70 

0.25 9 65 70-80 
 

100-120 
 

130-150 
 

70-100 
 0.27 10 70 

0.29 11 75 50-60 
 

80-100 
 

100-130 
 

100-130 
 0.32 12 80 

0.34 13 85 36-40 
 

60-70 
 

80-100 
 

130-160 
 0.36 14 90 

0.38 15 95 30-36 
 

50-60 
 

60-80 
 

150-160 
 0.40 16 100 

0.42 17 105 24-30 
 

40-50 
 

50-60 
 

180-230 
 0.44 18 110 
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Пропуск стежка… зависит от состояния петли, а также от установки расстояния между 
иглой и носиком челнока. 

При уменьшении расстояния между носиком челнока и иглой, носик челнока входит 
вовнутрь петли, тем самым обеспечивает нормальный процесс образования стежка. Форма 
петли меняется в зависимости от разновидности нити, формы иглы и т.д., но при 

применении нитей низкого качества возникает нестабильность формы пели, что приводит к 

появлению пропусков стежков. 
Для предотвращения пропусков стежков, необходимо уменьшить расстояние между носиком 

челнока и иглой. 

Игольное ушко и игольный канал 
Величина игольного ушка и игольного канала меняется в зависимости от размера иглы. 

Игольный канал играет важную роль, так как во время прохода иглы через ткань и обратно 

возникает трение, то для предотвращения обрыва нить, нить проходит через игольный канал. 
Поэтому, при выборе иглы необходимо обратить внимание на то,  как плавно нить проходит 

через ушко и проходит через игольный канал. 

СООТНОШЕНИЕ МЕЖДУ ИГЛОЙ И ЧЕЛНОКОМ 

На всех типах вышивальных машин 
нижняя мертвая точка положения 

игловодителя регулируется одним и тем 

же способом. Нужно регулировать так, 

чтобы в нижней мертвой точке из-под 
внутреннего челнока была видна половина 

ушка иглы или ушко полностью. 

При нормальных условиях регулировка не нужна. 
Регулировка нужна в том случае, если положение нижней 

мертвой точки игловодителя отличается от положения, 
указанного на рисунке. 
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Если положение нижней мертвой точки игловодителя нуждается в регулировке, то ослабьте 
винт крепления держателя игловодителя и отрегулируйте высоту игловодителя, тем самым 

регулируется его положение по высоте. 

На всех типах вышивальных машин 
расстояние между носиком челнока и 

иглой устанавливается в зависимости от 

толщины нити и свойств ткани, рисунка. 
Регулировка состоит в том, чтобы в 

момент подъема иглы от мертвой точки, 

носик челнока совпал с центром 
углубления (лыски) на внутренней стороне 

иглы. 
Расстояние между носиком челнока и 

иглой должно быть 0.3-0.5 мм. 

Чистка челнока 

Так как челнок является очень важной 
деталью, за ним необходим тщательный 

уход. Удалить остатки ниток, старую 

смазку и пыль, прилипшую к внутренней и 

внешней стороне челнока щеткой и 

желательно продуть сжатым воздухом. 
После этого смазать специальным маслом. 

ЗАПРАВКА И РЕГУЛИРОВКА 
ИГОЛЬНОЙ НИТИ 

Заправить нить как указано на рисунке. 
На вращающийся регулятор намотать нить 

в полтора оборота (см. рисунок справа). 
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Заправка игольной нити. 

При регулировке игольной нити отрегулировать вращающийся регулятор и второй регулятор 
так, чтобы при натяжении игольной нити к себе нить легко проходила через иглу. Что 

касается регулировки первого регуляrора, он должен прижи:м:ать нить предотвращая ее 

скручивание. 
После замены нити или ткани может возникнуть необходимость перереrулировки. 

 

 
ЗАПРАВКА НИТИ 
Заправку нити произведите как показано ниже 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

VELLES 
 

Направляющие 
нитей 

Узел 
регулировки 
натяжения 
нитей 

Блок игло-
водителей 
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ПРИЧИНЫ ОБРЫВА НИТИ И МЕРЫ 

• Удалить прилипшие вещества 

Наименование 

детали 
Причины и состояние 

 
Меры 

 

1.   Некачест- 
венная 

программа 
 

а. Слишком мелкая строчка, не 

соответствует ткани. 
б. Нить обрывается в одних и 

тех же местах узора. 

• Откорректировать программу 

вышивки. 
• Проверить исходные данные. 

 

2.   Игла 
 

а. Размер иглы не соответствует 

толщине нити. 
б. Искривление иглы или есть 

царапина на игле. 
в. Плохо установлена игла. 
г. К игле прилипли липкие 

вещества и т.д. 

• Заменить на иглу 

соответствующего размера. 
• Заменить на новую иглу. 

 
• Установить правильно иглу. 

 
или заменить иглу. 

3.   Нить 
 

а. Размер иглы не соответствует 

толщине нити. 
б. Нить старая, низкой закрут- 
ки, нить неэластична. 
в. Нить правой закрутки. 

 

• Заменить на нить 

соответствующей толщины. 
• Заменить на нить хорошего 

качества. 
• Заменить на нить левой 

закрутки. 
4.   Натяжение 

нитей 
а. Слишком сильно натянуты 

игольная и челночная нити. 
• Отрегулировать натяжение 

нитей. 
5.  Ткань и 

пяльца. 
а. Плохо натянута ткань на 

пяльца. 
• Лучше натянуть ткань на 

пяльца. 
6.   Регулиров- 

ка иглы и 

челнока 

а. Плохо отрегулирован зазор 

между иглой и челноком. 
 

• Отрегулировать зазор между 

иглой и носиком челнока 

(0,3~0.5 мм). 
7.   Челнок 

 
а. Царапина на челноке. 

 
б. Неплавное вращение 

челнока. 

• Удалить царапину или заменить 

челнок. 
• Чистка, смазка или замена 

челнока. 
8.   Шпулька и 

челнок. 
 

а. Царапина на поверхности 

шпульки или челнока. 
б. Деформированы шпулька или 

челнок, плохо выходит 

челночная нить 
 

• Удалить царапину или заменить 

шпульку (челнок). 
• Проверить и при необходимости 

заменить на новые: шпульку или 

пружинку в шпульном колпачке. 

9.   Игольная 

пластина 
 

а. Царапины вокруг отверстий 

на игольной пластине. 
б. Игольная пластина не 

соответствует толщине нити. 

• Удалить царапины или 

заменить игольную пластину. 
• Заменить игольную пластину. 

 

10. Нитеводит- 
ель и лапка 

 

а. Царапины на нитеводителе 

или лапке. 
 
б. Неправильно установлена 

лапка. 

• Удалить царапины или 

заменить соответствующие 

детали. 
• Установить правильно лапку. 
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ПРИЧИНЫ ОБРЫВА НИТИ, ПРОПУСКИ СТЕЖКОВ И РЕГУЛИРОВКИ 
Обрыв нити 

Причина 
 

Способ регулировки 
 

 
а. Нить 
• Плохое качество нити. 

 
 
 

• Толстая нить. 
 

 
• Заменить на нить, рекомендованную 

для вышивки (нельзя использовать 

нить с неравномерной толщиной или 

узелками). 
• Заменить на нить соответствующей 

толщины. 
 
б. Игла 
• Согнутая игла. 
• Плохо обработаны игольный канал и 

ушко. 
• Плохо установлена игла. 
• Тонкая игла. 

 

 
 
 

• Заменить на новую иглу. 
• Заменить на иглу хорошего качества. 

 
• Установить правильно иглу. 
• Заменить на иглу соответствующую 

толщине нити. 
 
в. Слишком сильно натянута игольная 

нить. 

 
• Отрегулировать натяжение нити. 

 

 
г. Плохо отрегулирована игольная нить. 

 

 
• Провести чистку деталей 

регулирования натяжения нити. 
 
д. Слишком высоко (низко) расположена 

мертвая точка иглы. 
 

 

 

• Правильно отрегулировать (см. пункты 

регулировки иглы и челнока по 
высоте). 

 
е. Царапины на челноке. 

 

 
• Удалить царапины (заполировать), 

заменить челнок. 
 
ж. Неправильная регулировка зазора 

между иглой и носиком челнока. 
 

 
• Отрегулировать правильно (см. пункты 

по регулировке зазора между иглой и 

челноком). 
 
з. Царапины на ушке углы. 

 

 

 

• Отшлифовать ушко иглы или заменить 

иглу. 
 
и. Некачественная программа вышивки. 

 

 
• Изменить, откорректировать 

программу вышивки. 
 
к. Слишком много клея на аппликации. 

 

 

 

• Удалить с иглы и челнока излишки 

прилипшего клея. 
 
л. Плохо смазан челнок. 

 

 
• Смазать челнок. 
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Пропуск стежка 

ПРИЧИНЫ ПОЛОМКИ ИГЛЫ И СПОСОБЫ РЕГУЛИРОВКИ 
НАТЯЖЕНИЯ НИТИ СТЕЖКА 

Поломка иглы 

Регулировки стежка 

Причина 
 

Способ регулировки 
 

а. Плохо натянута игольная нить. Отрегулировать регулятором натяжения. 
б. Плохо натянута челночная нить. 

 
Отрегулировать винтом пружины 

натяжения на шпульном колпачке. 
в. Неравномерная толщина нити. Заменить на нить равномерной толщины. 
г. Плохо отрегулирована игольная нить. Очистить детали регулятора натяжения. 
д. Плохо отрегулирована челночная нить. Очистить челнок. 
е. Плохо отрегулирован момент захвата 

нити. 
Отрегулировать (см. пункты регулировки 

иглы и челнока). 
ж. Плохо смазан челнок. Смазать челнок. 

Причина 
 

Способ регулировки 
 

а. Искривление иглы Заменить иглу на новую. 
б. Плохо установлена игла. Установить правильно. 
в. Игла задевает за челнок. 

 
Отрегулировать зазор между иглой и 

челноком. 
г. Плохое качество иглы. Заменить на иглу лучшего качества. 
д. Затупилась игла. Заменить на новую иглу. 
е. Игла не соответствует свойствам ткани 

и нити. 
Заменить на иглу соответствующую 

свойствам нити и ткани. 

Причина 
 

Способ регулировки 
 

а. Игла 
• Искривление иглы. 
• Игла не соответствует толщине и 

свойствам нити. 

 
• Заменить иглу на новую. 
• Заменить иглу в соответствии с нитью. 

 

б. Плохо установлена игла. • Правильно установить иглу. 
в. Слишком высоко или низко установлена 

мертвая точка иглы. 
• Отрегулировать (см пункты 

регулировки иглы и челнока). 
г. Слишком велик зазор между иглой и 

челноком. 
• Отрегулировать (см пункты 

регулировки зазора иглы и челнока). 
д. Затупился носик челнока. 

 
• Заточить и заполировать носик 

челнока. 
е. Слабый нажим лапки или сломалась 

пружина. 
• Подтянуть пружину или заменить ее на 

новую. 
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НЕТКАНЫЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ РАСТЯЖКИ 
ТКАНИ 

Роль нетканых материалов для предотвращения растяжки ткани 
Нетканый материал (флизелин) для предотвращения растяжки ткани подстилают под ткань и 

натягивают на раму (пальца). Нетканый материал сводит к минимуму деформацию ткани, 

возникающую в ходе вышивки. 
• При вышивке ткань значительным образом деформируется (растягивается и т.д.), но 

применение нетканых материалов предотвращает деформацию. 
Кроме флизелина могут использоваться нетканые материалы с клеевым покрытием, а 

также специальные материалы, пропитанные маслом (парафином, воском..), 
улучшающие скольжение иглы. 

• 

Применение нетканых материалов. 

Флизелин растягивают на раме (пяльцах) и 
кладут под ткань. Сама ткань при этом не 

натягивается на пяльца. Этот метод 

используется, когда на ткани не должен 

остаться след от пялец. 
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ГЛАВА 1 ОБЩЕЕ ОПИСАНИЕ 
 

Благодарим вас за выбор компьютеризованной вышивальной машины производства фирмы 

DAHAO. Для правильной и эффективной эксплуатации машины, настоятельно рекомендуем 

внимательно ознакомиться с данным руководство по эксплуатации. Кроме того, обязательно 

сохраните данный документ для дальнейшего использования. 

1-1 Предупреждения и меры предосторожности 

Примечание 

Опасно! 

В режиме работы, не открывайте блок управления машины. Некоторые 
элементы машины находятся под высоким напряжением, прикосновение к 
которым может привести к поражению током. Вращающиеся элементы 
машины, являются источником повышенного риска травматизма. 

Запрещается
! 

Не допускайте попадания на машину и её механизмы влаги, ядовитых 
веществ, воды и пыли. 

Запрещается
! 

Ремонт или эксплуатация в условиях вибрационных нагрузок может 
привести к выходу из строя машины. 

Обратите 
 внимание! 

В целях безопасности, необходимо строго соблюдать все меры 
предосторожности. 

Обратите 
 внимание! 

Жидкокристаллический дисплей (ЖКД) является хрупким элементом. Не 
прикасайтесь к дисплею предметами из твердых материалов. 

Обратите 
 внимание! 

Перед включением штепсельной вилки в сеть, убедитесь, что горит 
индикатор дисковода дискет; не извлекайте дискету. 

Обратите 
 внимание! 

В качестве дополнительной меры, мы дополнили данное руководство 
Приложением, поэтому, в случае разногласий между данным руководством 
и Приложением, руководствуйтесь Приложением. 

ТРАНСПОРТИРОВКА 

Обратите 
внимание! 

При перемещении машины не беритесь за сетевой шнур. 

Обратите 
внимание! 

В целях безопасности строго соблюдайте все меры предосторожности. 

Обязательн
ое условие! 

Перегрузка машины может привести к выходу её из строя. Требования по 
нагрузке должны быть в соответствии с инструкциями по машины. 

 

УСТАНОВКА 

 Обратите 
внимание! 

Не закрывайте вентиляционные отверстия машины, при включении ‘это 
может привести к возгоранию. 
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 Обратите 
внимание! 

Убедитесь в правильности установки машины. 

 Обратите 
внимание! 

Не допускайте попадания на машину и её механизмы влаги, ядовитых 
веществ, воды и пыли. 

ПОДКЛЮЧЕНИЯ ПРОВОДКИ 

Запрещается! 
Запрещается проводить проверку изоляции контура системы управления. 

Запрещается! 
Подключение перегруженных электронных устройств – запрещено 

 Обратите 
внимание! 

Убедитесь в целостности изоляции кабеля. 

 Обратите 
внимание! 

Шнур питания и кабель связи должны быть разделены 

 Обратите 
внимание! 

Все кабели должны быть надежно закреплены. Не подвергайте кабели 
физическим нагрузкам. Убедитесь, что место перегиба кабеля надежно 
защищено. Для увеличения изолирующей способности, рекомендуем 
использовать специальные трубчатые конструкции. 

 Обратите 
внимание! 

Машина должна быть заземлена. Уровень сопротивления не должен 
превышать 10Ω. 

УКАЗАНИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

   Опасно! 
Осуществлять эксплуатацию машины при наличии каких-либо 
повреждений на поверхностях запрещено. 

Запрещается! 
При работе машины не прикасайтесь к вращающимся деталям машины. 

 Обратите 
внимание! 

Убедитесь, что параметры электропитания соответствуют спецификации 
машины. При колебаниях напряжения в сети в пределах -10%-~10%, 
рекомендуется установить стабилизатор напряжения. 

 Обратите 
внимание! 

При срабатывании аварийной сигнализации необходимо выявить 
проблему. Продолжать работу допускается только после устранения 
неисправности. 

 

 Обратите 
внимание! 

Машина оборудована зашитой от перегрузки по току. Задержка по 
времени перед повторным включением системы составляет 3 минуты. 

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

Предупреждени
! 

При необходимости вскрыть корпус машины, сначала отключите 
питание. После отключения питания, перед вскрытием корпуса машины, 
необходимо подождать одну минуту. 

 Обратите 
внимание! 

Причиной повреждения монтажных плат может быть 
электростатический разряд. Демонтаж монтажных плат должен 
выполняться только квалифицированным персоналом. 
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 Обратите 
внимание! 

Если машина не эксплуатируется, её необходимо периодически 
подключать к сети (один раз в 2-3 дня, как минимум на один час).  

 Обратите 
внимание! 

Если машина не эксплуатируется в течение длительного времени, 
перед включением питания машины, рекомендуется провести проверку 
машины. 

УТИЛИЗАЦИЯ 

 Обратите 
внимание! 

Утилизация должна производиться в соответствии с положениями 
правил и предписаний государственных промышленных стандартов по 
электронному оборудованию. 

 
1-2 Основные технические параметры 

1. Регулировка скорости 

Скорость привода машины и длина стежков в процессе вышивки может меняться, как в ручном, 

так и автоматическом режиме. 

2. Точность пошагового изменения 

Минимальная точность шага – 0,1 мм. 

3. Функция обрезки нити 

Машина выполняет функцию обрезки в ручном режиме с панели управления, или в 

автоматическом режиме при смене цвета или в конце вышивания. 

4. Устройство контроля обрыва нити 

В режиме вышивания, в случае обрыва или сбега нити, машина автоматически 

остановливается и загорается световой индикатор красного цвета. 

5. Размер стежка 

Размер стежка от 0,1 мм до 12,7 мм 

6. Функция смены цвета нитки 

В режиме вышивания стежком со сменой цвета нитки, машина может менять цвет в ручном 

режиме или автоматически в соответствии с заданной цветовой линией. 

1-3 Основные функции 

1. Меню выбора языка: китайский, английский и испанский; китайский, английский и турецкий; 

китайский, английский и французский; китайский, английский и португальский или корейский, 

английский или испанский. 

Пользователь, на панели управления, может выбрать следующие варианты языка интерфейса 

машины: китайский, английский, испанский, турецкий, французский, португальский или корейский. 

Благодаря символам на кнопках, машиной легко могут управлять пользователи с любым языком. 

www.velles.ru



_____________________________________________________________________________________________ 
Руководство по эксплуатации  
BECS-316/366 8 

 

ГЛАВА 1   ОБЩЕЕ ОПИСАНИЕ 
 

 

2. Объем памяти 

Память машины предусматривает возможность хранения 2 000 000 стежков, количество 

которых может быть увеличено по требованию заказчика. 

3. Максимальный объем памяти хранения моделей рисунков 

Максимальный объем памяти 200 рисунков (в различных моделях объем памяти может 

отличаться). 

4. Загрузка модели рисунка с диска или USB-накопителя 

Пользователь может загрузить в запоминающее устройство модели рисунков различных 

форматов при помощи USB-накопителя или внешнего USB-привода для гибких дисков. Система 

предусматривает считку файлов в формате двоичной системы компании Tajima, троичной системы 

компании Tajima, системы FDR компании Barudan (в том числе двоичной, троичной системы и 

системы Z), а также  системы ZSK. 

5. Загрузка модели рисунка на диск или USB-накопитель 

Система предусматривает загрузку хранящихся в памяти моделей на гибкий диск или USB- 

накопитель. В качестве формата загрузки, на машине используется двоичная система компании 

Tajima. Важным аспектом является то, что модели рисунка можно передавать через интернет 

(некоторые модели, выполненные в других форматах не предусматривают прямую передачу). 

6. Функция повторения вышивания 

На машине можно увеличить производительность процесса вышивания при помощи функции 

повтора. На машине можно выполнять вышивание непосредственно в виде стандартного 

повторения, а при частичном повторении, компьютерная система машины должна сначала 

скомпилировать готовую к исполнению, модель в стандартную модель, после чего, машина 

выполняет вышивание скомпилированной стандартной модели рисунка. 

7. Функция циклической вышивки 

На машине можно увеличить производительность процесса вышивания при помощи функции 

установленного циклического вышивания. В этом режиме, по завершении предыдущей модели, 

машина в автоматическом режиме начинает выполнять аналогичное вышивание. 

8. Комбинирование моделей 

Предусматривается возможность создания новой модели соединением нескольких 

стандартных моделей различных размеров, с различным углом поворота, направлением 

изображения и относительным расстоянием, которая подразумевает название – комбинированная 

модель, и имеет обозначение расширения – PAR. Вышивка может быть выполнена за один раз. 

9. Компилирование модели 

А. Компилирование готовой к вышиванию модели 

Выбрав стандартную модель и выполнив предварительные настройки параметров (такие как 

размер, угол поворота, направление изображения, повтор) компьютерная система может 

скомпилировать готовую к вышивке модель в формат новой стандартной модели. 
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Б. Компилирование комбинированной модели 

Также, одна комбинированная модель может быть скомпилирована в формат стандартной 

модели. 

10. Редактирование стандартной модели 

Стандартная модель может редактироваться по одному стежку (или нескольким непрерывным 

стежкам) в полноэкранном режиме. 

11. Вышивка с установкой нашивки/аппликации 

Данная функция позволяет задать кодировку нашивки (аппликации) после ввода кодировки 

цвета или кодировки положения остановки системы; в этом режиме, машина выполняет остановку 

и перемешает рамку для установки нашивки (аппликации). После установки нашивки (аппликации), 

оператор, при помощи рычага управления, должен переместить рамку в обратное положение и 

продолжить режим вышивания. 

12. Регулировка тормоза 

Для различных моделей машин, данная функция позволяет задать правильную остановку 

машины, что предусматривает остановку основного вала в положении под 100о. 

13. Функция сохранения и записи в памяти исходной точки модели 

Данная функция позволяет сохранять и заносить в память исходную (начальную) точку 

вышивания каждой модели; это необходимо, чтобы не выполнять повторно перемещение рамки в 

ручном режиме при поиске исходной точки модели в случае выбора аналогичной модели. 

14. Техническое обслуживание и проведение тестирования механизмов 

Данная функция позволяет выполнить оценку неисправностей при проведении технического 

обслуживания и тестирования (испытательных проверок), которые включают: тестирование 

компьютерной системы, тестирование кодирующего устройства, проверку скорости вращения 

основного вала, проверку основных частей машины и возможность остановки основанного вала в 

любом положении и т.п. 

15. Сохранение параметров режима вышивания 

Данная функция предусматривает комбинирование моделей с выбранными параметрами 

режима вышивания, такими как: последовательность цветов, направление модели, угол поворота, 

повтор и т.п.; данная функция позволяет сократить время загрузки параметров при вышивке 

модели без изменения параметров. 

16. Версия программного обеспечения: BECS-316/366 может обновляться с USB диска. Для 

получения более подробной информации, смотри Приложение I. 
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ГЛАВА 2 ОПИСАНИЕ ЭЛЕМЕНТОВ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ 

 
 

ГЛАВА 2 ОПИСАНИЕ ЭЛЕМЕНТОВ ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ 

2-1 Панель управления 
На рисунках ниже приведены изображения панелей управления: 

 

Панель управления модели BECS-316 

 

 
Панель управления модели BECS-366 
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№ Наименование Функциональное назначение 

1 ЖКД 
На ЖКД отображаются все выполняемые операции. Модель BECS-
316 оснащена 10,4 дюймовым дисплеем с 24-битовой кодировкой 
цвета; модель BECS-366 оснащена 8,4 дюймовым дисплеем.  

2 
Кнопка управления 
моделью и диском 

При помощи данной кнопки можно войти в меню управления 
моделью рисунка, вышивки модели, загрузки модели в блок памяти, 
отображения модели, создания модели и т.п. 
При помощи кнопки перехода на следующую страницу, вы можете 
войти в меню управления моделями рисунков, меню управления 
диском в том числе меню функций гибкого диска и USB. 

3 Резервные функции Временно недоступны. 

4 
Вспомогательные 
операции режима 
вышивки 

Исходное положение модели, остановка иглы, контрольная точка, 
пайетки, специальная вышивка и т.п. 

5 
Переключение режима 
вышивки 

При помощи этой кнопки вы можете выбрать следующие режимы: 
стандартный режим вышивки, высокоскоростной холостой режим и 
низкоскоростной холостой режим. 

6 
Режим переключения 
цвета и режим запуска 

Кнопка переключения режимов: смена цвета в ручном режиме с 
включением вручную, автоматическая смена цвета – запуск в 
автоматическом режиме и автоматическая смена цвета – 
автоматический запуск. 

7 Смена цвета Назначение данной кнопки – вход в режим смены цвета. 

8 
Изменение 
направления модели 

Установка модели в одно из 8 положений. 

9 Обрезка нити 
После остановки, при помощи данной кнопки можно выбрать 
функцию обрезки верхней или нижней нити. 

10 
Переход к исходной 
точке 

После остановки машины, при помощи данной кнопки, рамка в 
автоматическом режиме возвращается в исходную точку текущей 
модели. 

11 
Переход к точке 
остановки 

После остановки машины для перемещения рамки нажмите кнопку 
«MANUAL FRAME MOVING» ( Перемещение рамки в ручном 
режиме) (например в режиме установки нашивки/аппликации). 
После этого, при нажатии данной кнопки активируется 
автоматический возврат рамки к точке остановки текущей модели. 

12 Выход Кнопка выхода из режима некоторых операций. 

13 
Изменение статуса 
режима вышивки 

 

14 Подтверждение Кнопка подтверждения выполнения некоторых операций.  

15 
Перемещение рамки в 
ручном режиме 

В режиме работы машины, направление перемещения рамки 
аналогично указателям на кнопках. Поддерживается опция 
комбинации двух направлений; а именно, при нажатии 2 смежных 
кнопок можно сместить рамку под углом 45о по отношению к 
направлению двух нажатых кнопок. 

16 
Скорость вала в 
режиме ручного 
перемещения рамки 

При помощи данной можно переключить скорость перемещения 
рамки с высокой на низкую. 

17 
Регулировка скорости 
или переход на другую 
страницу 

При помощи данной кнопки можно снизить скорость режима 
вышивки или перейти на следующую страницу. 
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ГЛАВА 2 ОПИСАНИЕ ЭЛЕМЕНТОВ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ 

 
 

№ Наименование Описание функционального назначения 

18 
Регулировка скорости 
или переход на другую 
страницу 

При помощи данной кнопки можно увеличить скорость режима 
вышивки или перейти на страницу вверх. 

19  
Функциональное назначение данной кнопки – редактирование 
модели или ввод номера иглы. 

20 Клавиатура 
При помощи кнопок клавиатуры можно выбрать меню или ввести 
значения параметров. 

21 
Сводная информация 
процесса вышивки 

Вывод на дисплей информации процесса вышивания. 

22 
Кнопка для вызова 
справки 

Отображение на дисплее меню справки. 

23 +/- Индекс + и – введенного значения. 
 

Примечание: Если на машине предусмотрена функция шитья стежкой (квилтинг),  в верхнем 

правом углу ЖКД, выводится информация о длине стежечной строчки, как это показано на рисунке 

ниже: 

 
 

2-2 Рычаг управления и кнопка включения вращения вала машины 
1. Рычаг управления (рычаг функции вышивания, расположен под столом) 

Режим остановки: потяните за рычаг, чтобы начать процесс вышивания (в том числе 

высокоскоростной или низкоскоростной холостой режим); для возврата, установите рычаг в в 

левое положение (в том числе высокоскоростной или низкоскоростной холостой режим). 

Рабочий режим: установите рычаг вправо в крайнее положение для перехода в режим 

вышивания на низкой скорости; отпуск рычага – возврат в режим стандартной скорости, при 

установке рычага влево – процесс вышивания будет остановлен. 

2. Кнопка включения вращения вала (расположена над кожухом рычага, справа под столом) 

При нажатии данной кнопки, основанной вал выполнит один цикл вращения, и остановится в 

положении 100о. 
 

2-3  Переключатель режима штопки 

1. Устройство обнаружения обрыва нити в 3 местах 
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ГЛАВА 2    ОПИСАНИЕ ЭЛЕМЕНТОВ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ 

 
 

Данный переключатель предусмотрен на каждой головке машины. Когда переключатель 

установлен в верхнем положении, головка находится в штатном режиме вышивания; в среднем 

положении переключателя – головка устанавливается в режим штопки; если переключатель 

установлен в нижнее положение – головка находится в режиме остановки. 

2. Устройство обнаружения обрыва нити в 2 местах 

Установка переключателя режима штопки предусматривается на каждой головке; 

переключатель может перемещаться с головкой в верхнее, среднее или нижнее положение; 

положение остановки переключателя – среднее или нижнее. Если переключатель поднят в 

верхнее положение, он не может оставаться в данном положении, при этом загорится лампа 

красного цвета, это означает, что головка находится в режиме штопки. Кроме того, при обрыве 

нити в режиме вышивания, цвет лампы в автоматическом режиме переключится на красный, и 

головка установится в режим штопки. Если переключатель установлен в среднее положение и 

горит красная лампочка, это означает, что данная головка установлена в режим штопки; если 

лампочка горит зеленым цветом, это означает, что данная головка находится в режиме 

стандартного вышивания. Если переключатель установлен в нижнее положение, и лампочка не 

горит, это означает, что головка находится в положении остановки. Когда переключатель из 

нижнего положения установлен в среднее, лампочка загорится зеленым цветом, и головка 

установится в режим стандартного вышивания. 
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ГЛАВА 3 НАЧАЛО ПРОЦЕССА ВЫШИВАНИЯ 
 

 

ГЛАВА 3 НАЧАЛО ПРОЦЕССА ВЫШИВАНИЯ 

3-1 Краткое описание 

3-1-1 Рабочие режимы системы 

Рабочие режимы компьютерной системы можно разделить на три этапа: 

1. Режим подготовки: 

 

 

 

 

 

 

3. Режим подтверждения процесса вышивания: 
 

 

 

 

 

 

 

Признаки: машина выполняет остановку 

и появляется иконка  

Признаки: машина выполняет остановку 

и появляется иконка  
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ГЛАВА 3 НАЧАЛО ПРОЦЕССА ВЫШИВАНИЯ 
 

 

3. Режим включения процесса вышивания: 

 

 

 

 

 

 

 

Переключение между вышеуказанными режимами. 

1. В режиме подготовки, после выбора предварительной модели и ввода значений 

параметров, сначала необходимо нажать кнопку , после этого нажмите кнопку , после 

активации этих кнопок, машина переходит в режим подтверждения процесса вышивания. После 

этого, для начала процесса вышивания, установите рычаг управления вправо; это означает, что 

машина находится в режиме работы. 

2. В режиме вышивания для выполнения остановки, установите рычаг влево, сейчас машина 

в режиме подтверждения операции вышивания (и снова, установите рычаг вправо, и машина 

переходит в режим операции вышивания). 

3. В режиме подтверждения операции вышивания, сначала нажмите кнопку , после этого 

нажмите кнопку , которая отменяет режим подтверждения, и машина переходит в режим 

подготовки. 

3-1-2 Описание значения иконок процесса вышивания 

В правой части ЖКД в основном меню, компьютерная система отображает следующие 

информационные сообщения: 

Признаки: машина находится в режиме работы, и 

активируется иконка анимации  
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ГЛАВА 3 НАЧАЛО ПРОЦЕССА ВЫШИВАНИЯ 
 

 

 

1
. 

 
 

Машина находится в режиме подтверждения операции вышивания 

Машина находится в режиме подготовки 

2
. 

 

Машина – в режиме автоматической смены цвета и автозапуска 
 

Машина – в режиме автоматической смены цвета и ручного запуска 
 
Машина – смена цвета в ручном режиме 

3
. 

 

Стандартный режим вышивания 
 
Высокоскоростной холостой режим 
 
Низкоскоростной холостой режим 

4
. 

 

Перемещение рамки в ручном режиме (высокоскоростной режим) 
 
Перемещение рамки в ручном режиме (низкоскоростной режим) 

5
.  

Остановка машина выполнена корректно (основной вал машины установлен 

под 100о).  - машина остановлена с нарушением режима. 

  
Анимационное изображение указывает, что машина находится в рабочем 
режиме. 
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ГЛАВА 3 НАЧАЛО ПРОЦЕССА ВЫШИВАНИЯ 
 

 
 

 
 

Машина – в режиме вышивания переходным стежком 

6
.  

Эти 8 иконок указывают направление вышивания модели 

7
. 

 

Вышивание модели не повторяется по оси X или Y 
 
Вышивание модели повторяется по оси X или Y 

8
.  

Машина находится в режиме циклического вышивания;  машина не была 
установлена в режим циклического вышивания. 

9
. 

 

Нить порвана 
 
Машина закончила вышивание модели 
 
Машина выполняет смену цвета (что подразумевает смену иглы) 
 
Оператор активировал рычаг, и машина выполнила остановку 

 

1

0. 

Рабочий режим: 

 

 

 

Обычное вышивание 
 
 
Вышивание шнуром 
 
 
Вышивание с перфорацией 
 
 
Нашивка пайеток 
 
 
Вышивание с левой навивкой 
 
 
Вышивание с правой навивкой 
 
 
Вышивание лентой 1 
 
Вышивание лентой 2 
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ГЛАВА 3 НАЧАЛО ПРОЦЕССА ВЫШИВАНИЯ 
 

 
 

 

Вышивание Z1 
 
 
Вышивание Z2 
 
 
Вышивание Z3 
 
 
Вышивание Z4 
 
 
Вышивание Z5 
 
Вышивание Z6 

 

Вышивание с левой навивкой, вышивание с правой навивкой, вышивание лентой 1, вышивание 

лентой 2, Z1, Z2, Z3, Z4, Z5 и Z6 должны выполняться с положения первой иглы. 

11. Предполагаемое время работы и выполнение операций. 

12. Свободный объем памяти. 

13. Выполненные стежки и положение рамки. 

14. Координаты последнего стежка и область стежков модели. 

15. Номер смены цвета модели вышивания. 

16. В информационном режиме, отображается номер стежка текущей модели. 

17. В режиме подтверждения операции вышивания, отображается номер модели вышивания. 

18. Данные автоматической последовательности смены цвета (или цветовой линии). 

19. Номер иглы. 

20.  Эта иконка указывает, что в данный момент система располагает параметрами 

контрольной точки; отсутствие знака означает отсутствие контрольной точки. 

21. Скорость вращения вала 

Описание режимов меню 

Пользовательский компьютерный интерфейс предусматривает большое количество меню, 

которые реализованы в виде работы с клавиатурой. Как правило, цифра, отображаемая перед 

позицией меню, является ее номером. 
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ГЛАВА 3 НАЧАЛО ПРОЦЕССА ВЫШИВАНИЯ 
 

 

Если цифра меняется на значок , это означает, что к данной позиции меню нет доступа. 

(Параметр нельзя задать или он не доступен в текущих настройках). Если перед позицией меню 

изображен символ , чтобы получить доступ к позиции меню, необходимо ввести пароль. 

3-1-3 Включение режима вышивания в первый раз. 

Машина выполняет вышивание в соответствии с моделью рисунка, хранящейся в памяти. Если 

машина включается в работу в первый раз, компьютер должен провести инициализацию 

параметров (смотри 12-7). После этого все модели, хранящиеся в памяти, будут удалены 

(смотрите главу 13). Необходимо заново загрузить необходимую модель в блок памяти машины. 

После этого можно выбрать модель (в блоке памяти) и подтвердить выполнение вышивания 

данной модели рисунка. Теперь машина переходит в режим подтверждения операции вышивания. 

В конечном счете, для начала процесса вышивания необходимо установить рычаг управления в 

правое положение. 

3-2 Загрузка модели рисунка в блок памяти с гибкого диска 

Загрузка модели в блок памяти можно произвести как при помощи функции «Управления 

диском» так и функции «Управления моделью». 

Операция 1: (функция «Управление диском») 

1. Нажмите кнопку  (режим подготовки к операции вышивания), компьютер выводит на 

дисплей следующее меню: 

 

2. Нажмите кнопку , чтобы перейти на другую страницу, или войти в меню управления 

диском. 

3. При помощи кнопок  или цифровой кнопки «2», переместите курсор на позицию 

«INPUT» (Загрузка), после чего нажмите кнопку . 
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ГЛАВА 3 НАЧАЛО ПРОЦЕССА ВЫШИВАНИЯ 
 

 

 

4. На ЖКД отображается информация с именем файла, который находится на гибком диске; 

после этого, следуйте подсказкам. 

5. Выберите модель и нажмите кнопку . 

6. Сообщение с номером модели, и минимальным объемом памяти, который предлагается 

занять, отображаются в нижней части дисплея. Нажмите кнопку  для подтверждения 

операции, после этого машина начнет процесс загрузки. Можно также выбрать способ загрузки 

желаемой модели при помощи цифровых кнопок. Ошибочно введенные параметры можно удалить 

нажатием кнопки . Чтобы подтвердить модель, нажмите кнопку . Если загружаемая 

модель не совместима с существующей, машина даст отказ в принятии модели, и в данном случае 

при помощи кнопки  можно выполнить повторную загрузку модели. 

7. Система выводит на дисплей сообщение «to expand satin» (ввести изменения атласной 

части). При помощи кнопки , а затем , выберите «YES» (ДА) или «NO» (НЕТ). 

8. При выборе опции «ДА», система выполняет ввод соответствующих значений параметра. 

9. Система начинает загрузку модели в блок памяти с гибкого диска, процесс управления 

завершается. 

Операция 2: (функция «Управления моделью») 

1. В режиме подготовки к операции вышивания, нажмите кнопку , компьютерная система 

выведет следующее меню: 
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ГЛАВА 3 НАЧАЛО ПРОЦЕССА ВЫШИВАНИЯ 
 

 

 

2. Переместить курсор на позицию «DISK INPUT»(Загрузка диска) можно при помощи кнопок 

 или цифровой клавиши «3», после этого нажмите кнопку . 

 

3. Следуйте подсказкам. 

4. Выберите модель с диска и нажмите кнопку  

5. Сообщение с номером модели, и минимальным объемом памяти, который предлагается 

занять, будут отображаться в нижней части дисплея. Нажмите кнопку  для подтверждения 

операции, после этого машина начинает процесс загрузки. Можно также выбрать способ загрузки 

желаемой модели при помощи цифровых кнопок. Ошибочно введенные параметры можно удалить 

нажатием кнопки . Для подтверждения модели, нажмите кнопку . Если загружаемая 

модель не совместима с существующей, машина даёт отказ в принятии модели, и в данном случае 

при помощи кнопки  можно выполнить повторную загрузку модели. 

6. Система выводит на дисплей сообщение «to expand satin» (раскатка атласа). При помощи 

кнопки , а затем , выберите «YES» (ДА )или «NO» (НЕТ). 

7. При выборе опции «ДА», система выполнит ввод соответствующих значений параметра. 
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3-3 Подготовка к процессу вышивания 

В режиме подготовки, перед процессом начала вышивания, необходимо ввести следующие 

параметры: (1) смена цвета в автоматическом или ручном режиме, то есть автоматическая смена 

цвета, когда в режиме вышивания задана соответствующая цветовая кодировка, или смена цвета 

вручную после остановки машины; (2) запуск в автоматическом или ручном режиме, то есть 

включение в автоматическом или ручном режиме после автоматической смены цвета; в случае 

автоматической смены цвета, необходимо задать цветовую линию; (3) кроме того, необходимо 

задать параметры направления изображения (смотрите главу 6), угол вращения изображения, 

соотношение размеров и количество повторов вышивания (смотрите главу 12). 

3-4 Выбор и подтверждение модели рисунка вышивания 

1. Сохранение и восстановление исходной точки модели 

(1) Значение понятий сохранения и восстановления исходной точки модели 

Данная функция подразумевает сохранение исходной точки модели, чтобы избавить вас от 

необходимости изменения положения тех же моделей (среди этих моделей может быть и другая 

модель, которая должна пройти процесс вышивания). 

(2) Предварительные условия сохранения и восстановления исходной точки 

Данная функция может быть выполнена, пока не установлено нулевое положение машины (или 

нулевое положение рамки) и доступно данное положение (смотрите раздел 12-4). 

(3) Обратите внимание на разъяснения основных пунктов, описанных далее: 

Пункт 1: при выборе модели, система выдаёт подсказку «NO ZERO POINT, CANNOТ SAVE 

ORIGIN» (Отсутствие нулевого положения. Система не может сохранить исходную точку); если не 

задано нулевое положение машины, необходимо ввести данное значение, после этого данная 

функция будет выполнена (смотрите раздел 12-4 «как установить нулевое положение машины»). 

Пункт 2: при выборе модели, если после номера модули стоит знак «*» (что обозначает, что 

модель была сохранена), и если текущее положение не соответствует сохраненному положению, 

отображается системное сообщение «PRESS [HOME] TO RESTORE ORIGIN (Нажмите (HOME) для 

восстановления исходного положения), после чего будет восстановлена исходная точка модели. В 

других случаях, устройство не выдаёт системной подсказки. 

Пункт 3: мы рекомендуем выполнять действия в следующей последовательности: если 

используется функция сохранения и восстановления исходной точки модели: сначала, необходимо 

выбрать одну модель, затем, переместите рамку чтобы найти исходную точку модели, и в конце, 

подтвердите процесс вышивания, сохраните и занесите в память исходную точку модели в 

соответствии с системными сообщениями. 

4. исходная точка модели, которая была определена перемещением рамки после ввода 

подтверждения на процесс вышивания, не сохраняется и не вносится в память. 
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Пункт 5: Если исходная точка модели не была сохранена и не внесена в память, это поможет в 

режиме функции восстановления подачи электропитания. При отключении питания, когда рамка 

была смещена, и при наличии исходной точки модели (если исходная точка не доступна, 

необходимо повторно установить нулевое положение машины и убедиться, что положение 

идентично предыдущему), отмените ввод подтверждения на процесс вышивания, выберите ту же 

модель, восстановите исходную точку модели, после чего введите подтверждение на процесс 

вышивания, активируйте холостой высокоскоростной режим, и продолжите процесс вышивания. 

2. Сохранение и занесение в память параметров процесса вышивания 

При подтверждении вышивания модели, машина может сохранить и занести в память 

параметры модели для их дальнейшего применения. Это такие параметры как: направление 

модели, угол поворота, ось Х, ось Y, режим приоритетности, режим повторения, количество 

повторений, частота Х повторений, частота Y повторений, расстояние Х повторения, расстояние Y 

повторения и последовательность смены цвета (система может сохранить/занести в память 

первые 100 номеров цветов). 

Если параметры модели были сохранены, то при выборе аналогичной модели, система 

выполняет восстановление параметров в автоматическом режиме. 

Эта функция часто применяется, когда машина выполняет повторное вышивание той же 

модели, без изменения параметров, что в свою очередь снижает время на ввод параметров и 

снижает количество ошибок. 

3. Выбор модели для выполнения вышивания 

Последовательность действий: 

1 Нажмите кнопку  (в режиме подготовки к процессу вышивания), компьютерная система 

выводит на дисплей следующее меню: 

 
(2) Курсор находится напротив позиции «SELECT DESIGN FOR EMB.» (Выбор модели для 

вышивки), после чего нажмите кнопку . 

(3) Система выводит на ЖКД модели, и автоматически отображает изображение модели, на 

которой установлен курсор. Если количество моделей больше 10, для перехода на другую 

страницу можно воспользоваться кнопками . 
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(4) По подсказкам, чтобы переместить курсор для выбора модели, воспользуйтесь кнопками 

, после этого нажмите кнопку . 

(5) Если компьютерная система выполнила сохранение установленных параметров данной 

модели, которые отличаются от текущих параметров, на дисплее появится системное сообщение 

«RESTORE PARAMETERS?» (Восстановить параметры?), после этого можно выбрать опции 

«YES» (ДА) или «NO» (НЕТ) при помощи кнопок , и при помощи кнопки  решить, будет 

ли компьютерная система восстанавливать сохраненные параметры. 

(6) Нажмите кнопку  для выбора модели вышивания, или любую другую кнопку для 

отмены данной операции. 

(7) Выбрав модель для вышивания, компьютерная система выдаёт сообщение «PRESS 

[HOME] KEY TO RESTORE ORIGIN» (Для восстановления исходного положения, нажмите кнопку 

HOME); если исходная точка модели была сохранена на компьютере, пользователь может нажать 

кнопку  чтобы переместить рамку в положение сохраненной точки или нажать другие кнопки, 

чтобы выйти из данной опции. 

4. Подтверждение процесса вышивания модели рисунка 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , на экран отображается следующее системное сообщение: 

 

(2) Нажмите кнопку , чтобы подтвердить режим вышивания, или нажмите другую кнопку, 

чтобы выйти из данной опции. 

(3) Если исходная точка модели не была сохранена или сохраненная исходная точка не 

соответствует положению рамки, компьютер выдаст следующее системное сообщение «PRESS 
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[HOME] KEY TO SAVE ORIGIN» (Чтобы сохранить исходное положение, нажмите кнопку HOME), 

чтобы сохранить исходную точку, пользователь может нажать кнопку  или нажать другие 
кнопки, чтобы выйти из данной опции. 

(4) Если компьютер не выполнил сохранение заданных параметров данной модели или же 
сохраненные параметры отличаются от текущих, система выводит системное сообщение «SAVE 

PARAMETERS?» (Выполнить сохранение параметров?); здесь можно выбрать опции «YES»/(ДА) 

«NO» (НЕТ) при помощи кнопок  и кнопкой  подтвердить необходимость сохранения 
параметров компьютером. 

(5) В режиме основного меню, при появлении иконки  машина переходит в режим 
подтверждения операции вышивания. Теперь можно при помощи рычага управления начать 
процесс вышивания. 

3-5 Стандартный режим вышивания, возврат рамки и художественная 
штопка 

В режиме подтверждения статуса вышивания (появится иконка ) активируйте переключатель 

штопки с головки машины, которая выполнит стандартную операцию вышивания при переходе в 

режим стандартной вышивки, или установите переключатель режима штопки в другое положение, 

при котором головка не выполнит операцию вышивания при переходе в режим штопки (когда вы 

устанавливаете рычаг в правое положение и не отпускаете его, машина выполняет процесс 

вышивания на низкой скорости). В режиме вышивания, установите рычаг влево, и машина 

выполнит остановку. 

После остановки машины, установите рычаг управления влево и рамка выполнит возвращается 

в свое последнее положение по исходной траектории. Потяните за рычаг один раз, рамка 

совершит возврат на один шаг иглы. При подаче рычага с удержанием, рамка совершает возврат 

на один шаг иглы в непрерывном режиме. После того, как рамка совершила возврат на 10 шагов в 

непрерывном режиме, рамка может выполнить возврат в этом режиме, даже если вы отпустите 

рычаг. (Эта операция может отличаться в зависимости от модели машины). При возврате рамки в 

непрерывном режиме, отпустите рычаг и установите его в левом положении, возврат рамки в 

непрерывном режиме будет остановлен. 

Назначение функции возврата рамки – выполнение художественной штопки. После остановки 

возврата, нажмите на переключатель режима штопки головки машины и головка выполнит 

художественную штопку при переходе в данный режим, после этого установите рычаг управления 

вправо и головка машины начнет процесс художественной штопки, в то время как другие головки 

не будут выполнять данную операцию. При переходе рамки в точку, из которой рамка начала 

возврат, другие головки, чьи переключатели режима штопки установлены в режим стандартного 

вышивания, начнут процесс вышивания. 

3-6 Отмена ввода подтверждения процесса вышивания 
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Отмена ввода подтверждения процесса вышивания выполняется в том случае, если вы хотите 

выполнить вышивание других моделей после того, как было завершено вышивание одной модели, 

или выполнить изменение соотношения размеров, угла поворота, повтора, направления 

изображения или выполнить какие-либо действия в меню «Управления диском» и «Управления 

моделью». 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку  и на дисплее появится следующее меню: 

 
 

(2) Нажмите кнопку  чтобы отменить ввод статуса подтверждения по подсказкам (или 

нажмите другие кнопки для отмены); после этого войдите в режим подготовки к процессу 

вышивания (начинает мигать иконка ). 
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ГЛАВА 4 СТАНДАРТНАЯ ПРОЦЕДУРА ВЫШИВАНИЯ И ХОЛОСТОЙ РЕЖИМ 

4-1 Связь между стандартной процедурой вышивки и холостым режимом 

Такие функции, как: холостой режим, возврат и т.п. предназначены для удобства процесса 

штопки. Низкоскоростной холостой режим, высокоскоростной холостой режим или холостой режим 

позиционирования могут использоваться с учетом различных положений. В состоянии холостого 

режима, функция возврата также подразумевает возврат на низкой скорости в холостом режиме, 

возврат на высокой скорости в холостом режиме и возврат в холостом режиме позиционирования. 

4-2 Низкоскоростной холостой режим 

Последовательность действий: когда машина остановлена, нажмите и удерживайте кнопку 

, пока на дисплее не появится следующее меню: 

 

 

 

 

После установки низкоскоростного холостого режима, при установке рычага управления в 

положение стандартного вышивания, основной вал будет находиться в отключенном состоянии, но 

рамка выполнит перемещение вперед по линии стежков. При подаче рычага в положение 

возврата, основной вал машины будет оставаться в режиме бездействия, но рамка выполнит 

возврат по линии стежков. 

4-3 Высокоскоростной холостой режим 

Последовательность действий: Когда машина остановлена, нажмите и удерживайте кнопку 

, пока на дисплее не появится следующее меню: 

Появится иконка  
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После установки высокоскоростного холостого режима, основной вал и рамка машины 

отключаются, числовой индекс увеличится на основании единицы измерения в 100 стежков. После 

установки рычага в положение остановки, рамка выполнит перемещение непосредственно в 

фактическое положение текущего числового индекса. Установив рычаг в положение возврата, 

основной вал и рамка будут оставаться в режиме бездействия, но числовой индекс уменьшится. 

После установки рычага в положение остановки, рамка выполняет возврат непосредственно в 

фактическое положение текущего индекса. 

4-4 Отмена режима низкоскоростного/высокоскоростного холостого 
режима 
Последовательность действий: когда машина остановлена, нажмите и удерживайте кнопку 

, пока не появится следующее меню: 

 

Это режим стандартного вышивания. 

 

Появится иконка  

Появиться иконка 
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4-5 Холостой режим позиционирования 

Холостой режим позиционирования позволяет непосредственно выполнить перемещение 

рамки вперед (или назад) на заданное расчетное положение или в крайнее положение смены 

цвета или даже в крайнее кодированное положение остановки. 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку  (в режиме подтверждения операции вышивки), на дисплее появится 

следующее меню: 

 
(2) При помощи кнопок  или цифровой кнопки «2» переместите курсор на позицию 

«FRAME TO POINT (OPTIONAL)» (Перемещение рамки в заданное положение) (опциональная 

функция), и нажмите кнопку . На дисплее отобразится следующее меню функции 

позиционирования в холостом режиме: 

 

(3) При помощи кнопок  выберите необходимое положение позиционирования в 

холостом режиме, затем нажмите кнопку . 
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(4) Продолжите работу для различных положений позиционирования в холостом режиме в 

соответствии с подсказками. 

(5) Компьютерная система автоматически переходит в основное меню, как показано на 

рисунке ниже: 

     

 

 

 

 

(6) Пользователь может активировать рычаг, чтобы закончить позиционирование в холостом 

режиме. 

(7) И в конечном счете, пользователь может нажать кнопку , позволяя тем самым 

компьютерной системе перейти в стандартный режим вышивки. 

Появится иконка 
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ГЛАВА 5 УПРАВЛЕНИЕ РЕЖИМОМ СМЕНЫ ЦВЕТА 

5-1 Замена иглы (смена цвета) вручную в режиме остановки 

В режиме остановки машины, для выполнения ручной смены цвета, нажмите соответствующие 

цифровые кнопки. 

5-2 Смена цвета вручную и запуск в ручном режиме в процессе вышивки 

Для установки смены цвета и запуска в ручном режиме, необходимо нажать и удерживать 

кнопку , пока на дисплее не будет отображено следующее меню: 

 

 

 

 

 

Если машина установлена в режиме ручной смены цвета и запуска в ручном режиме, 

необходимо произвести смену цвета вручную и выбрать первое положение иглы перед началом 

процесса вышивания, после этого, необходимо активировать рычаг для начала процесса 

вышивания. 

При обработке кодировки смены цвета в режиме операции вышивания, машина выполнит 

остановку в автоматическом режиме и в режиме ручной смены цвета на дисплее отображается 

иконка . В этот момент, оператор должен нажать цифровую кнопку, чтобы выполнить 

операцию смены цвета в ручном режиме. После того, как было установлено заданное положение 

иглы, для начала процесса вышивания, необходимо потянуть за рычаг управления (запуск в 

ручном режиме). 

5-3 Смена цвета в автоматическом режиме, запуск в ручном режиме (или 
автоматический запуск) в процессе вышивки 

Для настройки автоматического режима смены цвета и ручного запуска нажмите и удерживайте 

кнопку , пока на дисплее не появится следующее меню: 

Появится иконка 
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Для настройки автоматического режима смены цвета и автоматического запуска, нажмите и 

удерживайте кнопку , пока на дисплее не появится следующее меню: 

 

 

 

 

 

Если машина установлена в режим автоматической смены цвета, последовательность смены 

цвета (или так называемая цветовая линия) должна быть установлена заранее, до режима 

подтверждения процесса вышивания. 

При активации рычага управления на начала процесса вышивания, компьютер выполняет 

смену цвета в соответствии с положением иглы, которое задано в цветовой линии (за 

исключением условия, когда текущее положение иглы соответствует положению иглы, заданному 

в цветовой линии), после этого необходимо произвести запуск процесса вышивания. 

Появится иконка 

 

Появится иконка 
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При появлении кодировки смены цвета в процессе вышивания, машина автоматически 

останавливается и выполняет смену положения иглы в соответствии с номером иглы, заданного в 

цветовой линии. В случае установки режима автоматического запуска, машина автоматически 

продолжает процесс вышивания; если установлен режим ручного запуска, оператор должен 

активировать рычаг управления для начала процесса вышивания. 

Если машина установлена в режим автоматической смены цвета и автоматического запуска, а 

перемещение рамки (задано в программном файле) следует за текущей сменой цвета, машина 

одновременно выполняет два действия. 

5-4 Установка последовательности смены цвета (или цветовой линии) 
Последовательность автоматической смены цвета предназначена для машин, которые были 

установлены в режиме автоматической смены цвета, и предлагающие автоматическую 

последовательность смены цвета. 

Примечание: максимальное количество смены цвета – 250. 

Последовательность действий: 

1. Нажмите кнопку , на дисплее появится следующее меню: 

 

2. Если нажать «1» и кнопку , затем ввести цветовую линию, например: 1, 2, 3 и нажать 

, цветовая линия будет повторяться в следующей последовательности: 1, 2, 3, 1, 2, 3, 1, 2, 3… 

3. Если нажать «2» и , вы можете перемещать курсор и вводить изменения для отдельно 

выбранной иглы. Для завершения, нажмите [enter] (ВВОД). 

4. Если нажать «3» и , вы можете ввести изменения в целом в цветовую линию, 

переключив номер иглы. 

5. (Данная функция доступна только на специальных моделях) Установки режима нашивки 

пайеток: если нажать кнопки «4» и «» , на дисплее отобразится следующее меню: 

www.velles.ru



_____________________________________________________________________________________________ 
Руководство по эксплуатации  
BECS-316/366 34 

 

ГЛАВА 5 УПРАВЛЕНИЕ РЕЖИМОМ СМЕНЫ ЦВЕТА 
 

 

 

(1) Нажмите кнопку , следуйте подсказкам, при помощи кнопок  выберите 

большую или маленькую (модель пайетки), после этого нажмите кнопку , на дисплее появится 

меню: 

 
(2) Нажмите , чтобы выбрать (“A”, “B”, “C”, “D”, “AB”, “AC”, “AD”, “BC”, “BD”, “CD”, “ABC”, 

“ABD”, “ACD”, “BCD”, “ABCD”), после этого нажмите кнопку , система предложит вам ввести 

номер метода, после этого нажмите кнопку . Система предложит перейти к другому методу. 

Принцип действия аналогичен вышеуказанному. Закончите настройку параметров метода. 

6. (Данная функция доступна только на специальных моделях). Если вы решили, какой будет 

порядок смены цветов, вы можете выбрать положения стежка и различные методики. Принцип 

действия будет выглядеть следующим образом: 

(1) Нажмите кнопку , на дисплее появится следующее меню: 
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(2) Когда курсор находится на цифре 1, нажмите кнопку , затем, последовательно 

введите цифровые значения. Когда вводится положение стежка (например выбирается 1-е 

положение для вышивания пайетками), на дисплее отобразится следующее меню: 

 

(3) Выбрать установленный метод (2) шага можно при помощи кнопок , затем 

нажмите кнопку . Система предложит ввести следующее положение смены цвета, после 

этого, последовательно введите цифровые значения, и активируйте положение смены цвета для 

завершения операция, для завершения нажмите кнопку  или . 

5-5 Сохранение номера смены цвета в ручном режиме в конфигурацию 
цветовой линии 
В режиме подтверждения процесса вышивания, если машина выполняет смену цвета в ручном 

режиме, компьютер выполняет сохранение номера смены цвета в ручном режиме в конфигурацию 

цветовой линии или в соответствии с установкой «STORE MANUAL-COLOR» (Сохранить смену 

цвета в ручном режиме). Данная функция работает следующим образом: А) в режиме вышивания, 

если один номер в цветовой линии неправильный, можно выполнить смену цвета в ручном 

режиме, после чего компьютер, автоматически изменит номер в конфигурации цветовой линии. Б) 

если выполняется вышивка новой модели в первый раз, и нельзя определиться с цветовой 

линией, можно установить цветовую линию при помощи настройки «STORE MANUAL-COLOR» 

(Сохранить смену цвета в ручном режиме). 

После окончания процесса вышивания модели, машина автоматически изменит установку 

«STORE MANUAL-COLOR» (Сохранить смену цвета в ручном режиме) на «NO» (НЕТ). 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , на дисплее появится следующее меню: 
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(2) Для перемещения курсора в положение «SET MACHINE PARAS» (Установить параметры 

машины), необходимо воспользоваться кнопками  или цифровой кнопкой «7». 

(3) Система выводит на дисплей следующее меню: 

 

(4) При помощи кнопок  или цифровой кнопки «9» переместите курсор в положение 

«STORE MANUAL-COLOR» (Сохранить смену цвета в ручном режиме) и нажмите кнопку . 

(5) При помощи кнопок  выберите «Y» (ДА) или «N» (НЕТ) 

(6) Нажмите кнопку . 
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5-6 Скорость смены цвета 

Скорость смены цвета регулируется только на специальных моделях машин, на которых 

операция смены цвета выполняется при помощи шагового электродвигателя. Регулировка 

скорости необходима для обеспечения различных эксплуатационных параметров. 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее меню: 

 
(2) Для перемещения курсора в положение «SET MACHINE PARAS» (Установить параметры 

машины), используются кнопки  или цифровая кнопка «7», затем нажмите кнопку  

(3) Для перехода на страницу 3, нажмите дважды кнопку , на дисплее отобразится 

следующее меню: 
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(4) Для перемещения курсора в положение «COLOR-CHANGE SPEED» (Скорость смены 

цвета), воспользуйтесь кнопками  или нажмите цифровую кнопку «9». После этого нажмите 

кнопку . 

(5) Выберите параметры при помощи кнопок , параметры с большими значениями 

означают более высокую скорость. 

(6) Нажмите кнопку . 
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ГЛАВА 6 УСТАНОВКА НАПРАВЛЕНИЯ МОДЕЛИ РИСУНКА 

Перед вводом подтверждения операции вышивания, можно ввести параметры направления 

модели рисунка для вышивания. Если направление модели отображается на дисплее в виде 

символа «Р», это значит, что направление вышивания модели будет выполняться в соответствии с 

исходным направлением. Чтобы объяснить связь между такими понятиями как вышивание модели 

и направление модели, возьмем за пример вышивку буквы «F»: 
 

 
 

Последовательность действий: 

В режиме подтверждения операции вышивание, при помощи кнопки  измените 

направление модели, пока вы не выберете необходимое направление. 

   
 

 

 

 

Направление модели 

Модель вышивки 

Эта иконка изменит свое значение 
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ГЛАВА 7 ПРИНЦИПЫ УПРАВЛЕНИЯ РАМКОЙ 

7-1 Перемещение рамки в ручном режиме 

При помощи восьми кнопок управления …можно перемещать рамку в 

восемь различных положений.  – кнопка переключения режима скорости перемещения рамки. 

Скорость перемещения рамки делится на высокоскоростной и низкоскоростной режим. При 

нажатии кнопки меняется скорость механизма. 

7-2 Возврат в исходное положение 

При помощи этой функции, рамка может выполнить возврат в положение, которое было 

установлено до перемещения рамки в ручном режиме. Если машина выполнила остановку на 

половине пути или процесс вышивания завершен, рамка может выполнить возврат в начальное 

положение модели; данная функция позволяет выполнить такие операции. 

Последовательность действий: 

А. Нажмите кнопку , на дисплее появится следующее меню: 

 

Б. Для подтверждения операции нажмите кнопку , или  для выхода. 

7-3 Восстановление исходного положения модели 

Если исходное положение данной модели было сохранено в компьютере, данная функция 

может выполнить восстановление исходного положения для выполнения вышивания модели. 

Последовательность действий: 

А. Нажмите кнопку , система выведет на дисплей следующее окно меню: 
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Б. Нажмите кнопку  или «2» для перемещения курсора в положение «RESTORE ORIGIN» 

(Восстановить исходное положение), и нажмите кнопку  для продолжения. 

В. Компьютерная система отобразит следующее системное сообщение: «PRESS [HOME] KEY 

TO RESTORE ORIGIN» (Нажмите кнопку HOME для восстановления исходного положения), 

теперь, для перемещения рамки в сохраненное исходное положение, нажмите кнопку . В 

противном случае, нажмите любую другую кнопку. 

7-4 Сохранение исходного положения модели рисунка 

Данная функция позволяет сохранить исходное положение модели рисунка. 

Последовательность действий: 

А. Нажмите кнопку , на дисплее отобразится следующее окно меню: 

 

Б. Нажмите  или «3» для перемещения курсора в положение позиции «SAVE ORIGIN» 

(Сохранить исходное положение), для продолжения нажмите кнопку . 

В. Компьютерная система выведет следующее системное сообщение: «PRESS [HOME] KEY 

TO SAVE ORIGIN» (Чтобы сохранить исходное положение, нажмите кнопку HOME), теперь, для 

сохранения исходного положения нажмите кнопку . В противном случае, нажмите любую 

другую кнопку. 

Примечание: Если исходное положение остается без изменений, тогда необходимо «SAVE 

ORIGIN» (Сохранить исходное положение) всего один раз, после этого можно в любое время 

«RESTORE ORIGIN» (Восстановить исходное положение). 

7-5 Установка исходного положения в автоматическом режиме 

На основе функции «Задать диапазон перемещения рамки» (для получения более подробной 

информации смотрите соответствующий раздел руководства по эксплуатации), данная функция 

выполнит расчет исходного положения выбранной модели, и установит рамку в новое исходное 

положение, в котором машина начнет создание модели с центра рамки. 

Последовательность действий: 

А. Нажмите кнопку , система выведет на дисплей следующее окно меню: 
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Б. Нажмите кнопку  или «4» для перемещения курсора в положение «AUTO SET ORIGIN» 

(Установка исходного положения в автоматическом режиме), для продолжения нажмите кнопку 

. 

В. Компьютерная система выведет следующее сообщение: «PRESS ENTER TO CONTINUE» 

(Для продолжения нажмите ENTER/ВВОД), теперь, для перемещения рамки в новое исходное 

положение, нажмите кнопку , машина начнет выполнение модели с центра рамки. В противном 
случае, нажмите любую другую кнопку. 

Г. Внимание: Данная функция не выполняет операцию «SAVE DESIGN’S ORIGIN POINT» 

(Сохранение исходного положения модели) в случае удаления последнего исходного положения. 

7-6 Контрольное перемещение рамки по периметру 

После выбора модели, но до начала процесса вышивания, рамка выполняет контрольное 

перемещение, выполняя проверку на выход за пределы границ габаритного поля. 

Последовательность действий: 

А. Нажмите кнопку , на дисплее отобразится следующее окно меню: 

 

Б. Нажмите кнопку  или «5» для перемещения курсора в положение «FRAME TO 

BORDER» (Перемещение рамки по периметру), после этого нажмите кнопку . 

В. Компьютер выведет на дисплей следующее системное сообщение: «FRAME ALONG 

DESIGN RANGE!» (Рамка в пределах диапазона границ модели), после этого нажмите кнопку  

и рамка совершит перемещение по периметру. В противном случае, нажмите любую другую 
кнопку. 

7-7 Возврат в исходное положение 

Данная функция используется в процессе шитья квилтингом (стежкой). Оператор может 
предотвратить сдвиг ткани при перемещении иглы вниз, затем развернуть ткань, чтобы 
продолжить процесс вышивания. 
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Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , система выведет на дисплей следующее меню: 

 

(2) Нажмите кнопку  или «6» для перемещения курсора в положение «RETURN TO ORIGIN» 

(Возврат в исходное положение), затем нажмите кнопку . 

(3) На дисплей система выведет следующее сообщение: «PRESS ENTER!» (Нажмите 

ENTER/ВВОД!), после этого нажмите  для возврата в исходное положение или нажмите 

другую кнопку для выхода. 

7-8 Возврат в положение остановки в процессе вышивки 

После того как машина выполнила остановку на половине операции вышивания, нажмите 

кнопку перемещения рамки в ручном режиме для перемещения рамки (на операцию штопки). По 

завершении процесса штопки, данная функция возвращает рамку в точку остановки операции 

вышивания. 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку перемещения рамки в ручном режиме, чтобы переместить рамку (на 

операцию штопки). 

(2) Нажмите кнопку , система выведет на дисплей следующее меню: 

 

(3) Для подтверждения операции, нажмите кнопку , или другую кнопку для выхода. 
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ГЛАВА 8 СКОРОСТЬ РЕЖИМА ВЫШИВКИ (СКОРОСТЬВРАЩЕНИЯ 
ОСНОВНОГО ВАЛА МАШИНЫ) 

 

В процессе вышивания, скорость вращения основного вала машины меняется компьютерной 

системой в соответствии с длиной стежка модели. Низкая скорость предусмотрена для вышивания 

длинным стежком, а высокая скорость для вышивания коротким стежком. Несмотря на это, 

оператор может задать предельное значение скорости, которое в системе обозначено как 

«SETTING LIMIT SPEED» (Установка предельного значения скорости). Максимальная скорость 

операции вышивания может увеличиваться или уменьшаться в диапазоне предельного значения 

скорости. 

Диапазон максимальной скорости – от 250 до 1000 оборотов в минуту. Оператор может 

выбрать предельное значение скорости, причем завышать скорость не рекомендуется. Например: 

в стандартном режиме при скорости 850 оборотов в минуту, необходимо установить аналогичную 

скорость. 

8-1 Установка предельного значения скорости 

Данные установки определяют предельное значение максимальной скорости вышивания: 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , система выведет на дисплей следующее меню: 

 

(2) Кнопками  или «7» переместите курсор в положение «SET MACHINE PARAS» 

(Установка параметров машины), после этого нажмите кнопку . 

(3) Для перехода на 2 страницу, нажмите кнопку  
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(4) Кнопками , или «2» переместите курсор в положение «MAX.SPEED» (Максимальная 

скорость) и нажмите кнопку . 

(5) Для завершения операции нажмите кнопку  

(6) Для перехода в основное меню нажмите кнопку  

Примечание: В качестве предельного значения скорости вращения рекомендуются заводские 

настройки. 

8-2 Установка скорости режима вышивки 

Данная функция определяет скорость работы в режиме процесса вышивания. 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку . При однократном нажатии кнопки скорость вращения увеличивается 

на 10 оборотов в минуту. При достижении предельного уровня скорости, скорость в сторону 

увеличения больше повышаться не будет. 

(2) Нажмите кнопку . При однократном нажатии кнопки, скорость вращения уменьшается 

на 10 оборотов в минуту. При снижении скорости вращения до 250 оборотов в минуту, скорость 

вращения больше уменьшаться не будет. 
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ГЛАВА 9 ФУНКЦИЯ ОБРЕЗКИ НИТИ 

9-1 Автоматическая обрезка нити 

В режиме вышивания, когда необходимо выполнение таких операций, как смена цвета, смена 

положения рамки и т.п., а также в конце процесса вышивания, машина выполняет обрезку нити в 

автоматическом режиме. 

9-2 Обрезка нити в ручном режиме 

Данная функция выполняется нажатием нескольких кнопок. 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , система выведет на дисплей следующее окно меню: 

 
(2) Для обрезки нити нажмите кнопку , или нажмите любую другую кнопку для выхода. 
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ГЛАВА 10 РАБОТА С ДИСКОМ 

 Примечание: Работа с моделями, описанная в данном руководстве, осуществляется как 
правило при помощи USB накопителя. Если используется гибкий диск, необходимо, в качестве 
дополнительной опции, приобрести USB дисковод для гибких дисков. 

10-1 Просмотр директории диска 

Данная функция позволяет просмотреть сохраненные на диске модели, название файла, объем 
файла и объем свободного места на диске. 

Последовательность действий: 

(1) Вставьте диск с моделями в дисковод для гибких дисков и нажмите кнопку  для входа в 

меню управления моделью, затем нажмите кнопку  для перехода на другую страницу; на 
дисплее меню управления диском отображается: 

 
(2) После того, как курсор установится против раздела «DISK DIR» (Директория диска), 

нажмите кнопку  

(3) На дисплее отображаются файлы, хранящееся на гибком диске. Если количество файлов 

больше 10, можно перейти на другую страницу при помощи кнопок  или . 

(4) Для выбора модели воспользуйтесь кнопками , и нажмите  или  для 

просмотра файла. В режиме просмотра можно нажать кнопку  или  для изменения 

скорости работы дисплея. Нажмите кнопку  для завершения просмотра. 

(5) Для выхода из опции управления диском нажмите кнопку  или . 

10-2 Загрузка модели с диска в блок памяти 

Последовательность действий: 

(1) Вставьте диск, на котором сохранены модели, и нажмите кнопку  для входа в меню 

управления моделью, затем нажмите кнопку , это позволит вам перейти на другую страницу и 

войти в меню управления диском. Кнопками   

или «2», установите курсор на вкладке «INPUT» (Загрузка) и нажмите кнопку  
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(2) При помощи кнопок  выберите модель (нажатием кнопки  можно просмотреть 

файл и завершить просмотр кнопкой ), после этого нажмите кнопку . 

(3) В нижней части дисплея, компьютерная система выдаёт информацию о минимально 

доступном количестве моделей (рекомендованных к работе). Если вы работаете с новым номером 

модели, для подтверждения нажмите кнопку , после этого система начнет операцию чтения с 

диска. Если вы не желаете использовать предложенный номер модели, можно ввести номер 

необходимой модели. Если в процессе ввода номера допущена ошибка, исправить неправильно 

введенный номер можно при помощи кнопки . После ввода номера модели, нажмите кнопку 

. В случае конфликта между введенным номером модели и номером модели, существующем 

в памяти, машина не примет ввода данных параметров; в таком случае необходимо ввести другой 

номер модели и нажать кнопку . После проверки номера модели (номер был принят 

системой), система начнет считывание моделей с диска в блок памяти. По окончании процесса 

считки моделей, система выполнит возврат в меню управления диском. 

(4) Для выхода из меню управления диском, нажмите кнопку  или . 

10-3 Загрузка моделей с блока памяти на диск 

Система хранит данные (модели) на диске в двоичном формате. Функция «INPUT DESIGN 

FROM MEMORY TO DISK» (Загрузка моделей с блока памяти на диск), позволяет завершить 

операцию копирования моделей с одного диска на другой. 

Если компьютерная система машина установила параметр «NO OUTPUTTING DESIGN» 

(Загрузка модели не выполняется) на «YES» (ДА), оператор должен установить данный параметр 

на «NO» (НЕТ), перед тем, как произвести загрузку модели с блока памяти на диск. Для получения 

более детальной информации, смотрите главу 25. 

Последовательность действий: 

(1) Установите диск, нажмите кнопку , чтобы войти в меню управления моделью, теперь 

нажмите кнопку  для перехода на другую страницу и входа в меню управления диском. 
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Кнопками  или кнопкой «3», установите курсор на раздел «OUTPUT (DSB)» (ВВОД 

(DSB)), и нажмите кнопку . 

 

(2) Кнопками  выберите модель и нажмите кнопку . 

(3) Для входа в имя файла диска воспользуйтесь цифровыми кнопками, нажмите кнопку  

для начала процесса сохранения модели на диск (или нажмите кнопку  для отмены данной 

операции). После сохранения, система выведет на дисплей меню управления диском. 

(4) Для выхода из меню управления диском, нажмите кнопку  или . 

10–4 Удаление модели с гибкого диска 

Последовательность действий: 

(1) Установите диск с сохраненными на него моделями, нажмите кнопку  для входа в меню 

управления моделью; нажмите кнопку  для перехода на другую страницу и входа в меню 

управления диском. При помощи кнопок  или цифровой кнопки «4», установите курсор на 

вкладке «DEL FILE» (Удалить файл), после этого нажмите кнопку . 
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(2) Для выбора модели воспользуйтесь кнопками  (чтобы просмотреть файл, нажмите 

кнопку ); для удаления модели нажмите кнопку  или нажмите кнопку , чтобы отменить 

данную операцию. 

(3) Для выхода из меню управления диском, нажмите кнопку  или . 

10-5 Форматирование диска объемом 720 кб 

Система выполняет форматирование 3,5 дюймового диска двойной плотности в формате DOS. 

Последовательность действий: 

(1) Вставьте диск, нажмите кнопку  для входа в меню управления моделью, после этого, 

чтобы перейти на другую страницу и войти в меню управления диском, нажмите кнопку . Для 

перемещения курсора на вкладку меню «FORMAT 720K» (Форматирование 720 кб диска) 

воспользуйтесь кнопками , после этого нажмите кнопку . 

 
(2) Для выполнения форматирования диска, нажмите кнопку  (или  для отмены), по 

окончании операции на дисплее появится меню управления диском. 

(3) Для выхода из меню управления диском, нажмите кнопку  или . 

10-6 Форматирование диска объемом 1,44 Мб 

Система выполняет форматирование 3,5 дюймового диска высокой плотности в формате DOS. 

Последовательность действий: 

(1) Вставьте диск, нажмите кнопку  для входа в меню управления моделью, после этого, 

для перехода на другую страницу и входа в меню управления диском, нажмите кнопку . Для 

перемещения курсора на вкладку меню «FORMAT 1,44М» (Форматирование 1,44 Мб диска), 

воспользуйтесь кнопками , после этого нажмите кнопку . 
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(2) Для выполнения форматирования диска, нажмите кнопку  (или  для отмены), по 

окончанию операции, на дисплее появится меню управления диском. 

(3) Для выхода из меню управления диском, нажмите кнопку  или . 
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ГЛАВА 11 ОТОБРАЖЕНИЕ ПАРАМЕТРОВ И ОПЦИИ ВЫБОРА ЯЗЫКА 

11-1 Обзор общих параметров 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , если предварительная модель является стандартной, система 

выведет на дисплей следующие системные данные 

 
(2) Если предварительная модель является группой моделей, система выводит на дисплей 

следующие системные данные: 

 

11-2 Сброс счетчика суммарного количества стежков и параметров 
перемещения по оси X/Y 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей значения общих параметров. 
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(2) Для сброса «OVERALL STITCH COUNT» (Счетчик суммарного количества стежков)  и «X/Y 

MOVE» (Перемещение по оси X/Y), нажмите кнопку . 

ГЛАВА 11 ОТОБРАЖЕНИЕ ПАРАМЕТРОВ И ОПЦИИ ВЫБОРА ЯЗЫКА 
 

 

11-3 Переключение языка меню 

В модели BECS-316/366 используются следующие языковые интерфейсы: китайский, 

английский и испанский. 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее меню (на китайском языке): 

 
(2) При помощи кнопок  или цифровой кнопки «9», переместите курсор на вкладку 

/English/Spanish/ Китайский/Английский/Испанский, и нажмите кнопку . Система отобразит 

(на дисплее) следующий (за китайским) вариант языка. 

Если отображаемый вариант языка является последним, система выводит на дисплей первый 

вариант языка. Это означает, что система имеет круговое переключение отображаемых вариантов 

языка. 
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ГЛАВА 12 ПРОЧИЕ ОПЦИИ УПРАВЛЕНИЯ И УСТАНОВКИ ПАРАМЕТРОВ 

12-1 Установка параметров: увеличения, поворота и повтора 

Система позволяет задавать следующие параметры: коэффициент увеличения (50%~200%), 

угол поворота (0о~89о) модели, а также повтор в режиме вышивания, при необходимости. 

Последовательность действий (в режиме подготовки процесса вышивания) 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее меню: 

 
 

(2) Курсор установится в положение меню «SET DESIGN PARAS» (Установка параметров 

модели), для перехода в следующее меню, нажмите кнопку  
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(3) При помощи кнопок  и  можно выбрать следующие параметры и менять их: 

1. Угол поворота (0о~89о) 

Для ввода параметров используйте кнопки  и . Это угол при котором модель 

совершает поворот против часовой стрелки в соответствии с выбранным направлением модели. 

2. Увеличение Х (50%~200%) 

Для ввода параметров используйте кнопки  и . Данный вид увеличения – это 

поперечное увеличение модели. 

3. Увеличение Y 

Для ввода параметров, используйте кнопки  и . Данный вид увеличения – это 

продольное увеличение модели. 

4. Последовательность повторений (приоритетность Х или Y) 

Для ввода параметров воспользуйтесь кнопками  и . Приоритетность Х 

представляет собой повторяющуюся (циклическую) линию вышивания в поперечном направлении. 

Приоритетность Y представляет собой повторяющийся (циклический) ряд вышивания в 

продольном направлении. 

5. Режим повторения 

Для ввода параметров используйте кнопки  и  . Обычный режим повторения 

относится к операции вышивания, а именно выполнив процесс вышивания всей модели, 

аналогичная модель будет вышита в следующем положении, т.е. осуществляется цикличность 

(повторение) вышивания (законченной) модели. Частичное вышивание относится к процессу 

вышивания, когда модель была вышита стежками одного цвета, и процесс вышивания 

продолжается в соответствующем положении следующей модели с аналогичным цветом стежков 

до тех пор, пока не будет завершено повторение цветов, после чего процесс вышивания 

повторится с другим цветом стежка, пока модель не будет выполнена с включением стежков всех 

цветов, т.е. завершение повторения законченной модели основана на повторении каждой части. 

Для частичного повторения, вы должны скомпилировать предварительную модель в формат 

стандартной модели, и выполнить вышивание стандартной модели (смотрите раздел 17). 

6. Частота Х повторений (1~99) 

Для ввода параметров используйте кнопки  и . Частота Х повторений представляет 

собой количество повторений в поперечном направлении, т.е. частота повторений вышивания по 

линии. 

7. Частота Y повторений (1~99) 

Для ввода параметров используйте кнопки  и . Частота Y повторений представляет 

собой количество повторений в продольном направлении, т.е. частота повторений вышивки в ряд. 
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8. Расстояние Х повторений (единица измерения: мм) 

Для ввода параметров используйте цифровые кнопки ,  и . Расстояние Х 

повторений представляет собой расстояние между точками начала двух смежных моделей в 

поперечном направлении в режиме повторения (точность: 0,1 мм). 

9. Расстояние Y повторений (единица измерения: мм) 

Для ввода параметров используйте цифровые кнопки ,  и . Расстояние Y 

повторений представляет собой расстояние между точками начала двух смежных моделей в 

продольном направлении в режиме повторения (точность: 0,1 мм). 

10. Режим приоритетности (приоритетность масштабирования или поворота) 

Для ввода параметров воспользуйтесь кнопками  и . При выборе увеличения Х, 

которое противоположно Y увеличению и угла поворота, приоритетность увеличения и поворота 

дают различные результаты вышивания. 

(4) Для завершения ввода параметров нажмите кнопку  или . 

(5) Для выхода в основное меню воспользуйтесь кнопками  или . 

12-2 Работа с параметрами и диапазоном границ модели 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите , система выводит на дисплей следующее меню: 

 

(2) Чтобы установить курсор в положение «DESIGN RANGE’S OPERATIONS» (Работа с 

диапазоном границ модели), нажмите кнопки  или «3», после этого нажмите кнопку . На 

дисплей выводится следующее меню: 
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(3) Для завершения следующей операции (по подсказкам системных сообщений), нажмите 

кнопки  и : 

1. Режим отображения периметра (границ) модели 

После выбора модели, но до начала операции вышивания, необходимо выполнить проверку 

границ периметра модели. 

3. Перемещение рамки по периметру 

После выбора модели, но до начала операции вышивания, рамка выполняет циклическое 

перемещение по периметру, выполняя проверку на выход за пределы границ габаритного поля. 

4. Создание новой периферийной модели 

Данную операцию можно выполнить после выбора модели, до начала процесса вышивания; в 

режиме данной операции создается периферийная модель текущей модели. Система 

предусматривает возможность отдельного вышивания периферийной модели. 

В случае, если параметры периферийного вышивания пользователя могут быть выполнены при 

вышивании периферической модели, и периферическая модель имеет центральную линию «+», а 

длина этой линии «+» недостаточна, для дополнительного вышивания может использоваться 

модель № 99. 

4. Обратное перемещение рамки и процесс вышивания по заданному пути 

Последовательность действий: переместите рамку с текущего положения по заданному пути, 

при переходе на изгиб, нажмите кнопку , чтобы подтвердить линию траектории пути; для 

завершения пути прохождения траектории пути, повторите вышеописанную операцию; при помощи 

кнопки ESC можно выйти в главное меню; при прямой подаче рычага управления можно начать 

процесс вышивания, машина выполняет процесс вышивания по траектории в обратном 

направлении к текущему положению, и выполняет автоматический возврат в «режим подготовки». 
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5. Вышивание одинарного крестообразного пересечения в текущем положении 

Последовательность действий: введите параметры длины крестообразного пересечения (в мм), 

после чего система выполнит автоматический возврат в основное меню. Для начала процесса 

вышивания, подайте рычаг вперед, и машина выполнит вышивание «+» в текущем положении, 

после чего выполнит автоматический возврат в «режим подготовки». 

6. Вышивание прямого угла в текущем положении 

Последовательность действий: во-первых, введите параметры длины оси Х (единица 

изменения: мм. Если значение положительное, выполняется операция вышивания по оси Х, если 

значение отрицательное, вышивание выполняется по оси Y); во-вторых, введите данные оси Y 

(единица измерения: мм. Если значение положительное, вышивание выполняется по оси Х, если 

значение отрицательное, вышивание выполняется по оси Y); после этого система автоматически 

выполняет возврат в основное меню; далее, при прямой подаче рычага можно начать процесс 

вышивание и машина выполняет вышивание прямого угла в текущем положении, после чего 

выполняется автоматический возврат в «режим подготовки». 

7. Вышивание прямоугольной конфигурации модели 

Последовательность действий: система создаёт прямоугольную модель и возвращается в 

главное меню в автоматическом режиме; при прямой подаче рычага можно начать процесс 

вышивания и машина выполняет вышивание прямоугольной модели в текущем положении, после 

чего выполняется автоматический возврат в «режим подготовки». 

8. Вышивание фактической конфигурации модели 

Последовательность действий: система создаёт вид модели, аналогичный текущей и 

выполняет возврат в основное меню в автоматическом режиме; при подаче рычага в направлении 

прямо можно начать процесс вышивания и машина выполняет вышивание изображения в текущем 

положении, после чего выполняет автоматический возврат в «режим подготовки». 

(4) Для завершения операции по параметрам конфигурации модели, нажмите кнопку  или 

. 

(5) Для перехода в главное меню, нажмите кнопку  или . 

12-3 Настройка контрольной точки 

Так называемая контрольная точка представляет собой произвольную точку, которая 

расположена за пределами начальной точки, как показано на рисунке ниже: 
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а) контрольная точка, ) начальная точка 

 

При выборе модели, и вводе машины в режим подтверждения процесса вышивания, система 

удаляет контрольную точку. Процесс установки контрольной точки и процесса вышивания описан 

далее: 

(1) Выберите модель для вышивания и осуществите ввод машины в режим подтверждения 

операции вышивания (смотрите раздел 3-4). 

(2) При помощи кнопок  и  установите рамку в начальную точку. 

(3) После нажатия кнопки  система выводит на дисплей следующее меню: 

 

(4) Переместите курсор на вкладку «OFFSET» (контрольная точка) при помощи кнопок  

или цифровой кнопки «4», и нажмите . 

(5) Для перемещения рамки в контрольную точку воспользуйтесь кнопками  и 

. При необходимости установки контрольной точки или удаления контрольной точки, которая 

была выставлена ранее, выполните следующее действие без перемещения рамки в контрольную 

точку. 
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(6) Для продолжения нажмите кнопку , и система переходит в режим основного меню. 

 

(7) Рамка сначала перемещается с положения контрольной точки в положение начальной 

точки, после чего машина начинает процесс вышивания. Кроме того, установка контрольной точки 

является также основанием для смещения рамки, в режиме вышивания с установкой нашивки 

(аппликации). 

12-4 Установка защиты рамки при отключении электроэнергии 
(установка нулевой точки машины) 

 

Назначение функции: 

1-я функция: функция «установки защиты при отключении электроэнергии/нулевой точки 

рамки» позволяет восстановить положение рамки при внештатном отключении питания с 

функцией восстановления подачи питания. 

2-я функция: функция «установки защиты при отключении электроэнергии/нулевой точки 

рамки» позволяет задать ориентирную точку, когда исходная точка модели должна быть 

сохранена и внесена в память. Ориентирной точкой может быть любая заданная точка стола; не 

рекомендуется изменять данную точку; данную точку необходимо отметить маркером. 

Примечания: 

Примечание 1: Выполнение 1-ой функции основано на наличии концевого выключателя и 

автоматической установке нулевой точки рамки. 

Примечание 2: Операция «автоматической установки нулевой точки рамки» или «установки 

нулевой точки рамки в ручном режиме» задаёт базу для сохранении и восстановления исходной 

точки модели. 

Данный маркер 
обозначает, что 
компьютерная 

система установила 
контрольную точку  
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Примечание 3: Выполнение данной функции может быть реализовано только одной или двумя 
операциями «автоматической установки нулевой точки рамки» или «установки нулевой точки 
рамки в ручном режиме». 

Примечание 4: За исключением отдельных случаев, в стандартном режиме вышивания, при 
ручном или автоматическом занесении в память исходной точки рамки, однократное изменение 
настройки является приемлемым. 

1. Установка нулевой точки рамки в ручном режиме 

Примечание: в случае аварийного отключения питания по причине поломки или внештатного 
отключения питания и т.п., машина, во избежание ошибок, выполняет отмену функции «установки 
исходной точки рамки». Таким образом, одновременно с этим, необходимо повторно выполнить 
операцию «установки нулевой точки рамки в ручном режиме» в последней нулевой точке рамки. 

Если рамка переместилась после отключения питания, или после включения питания после 

выполнения технического обслуживания, необходимо повторно выполнить операцию «установки 
нулевой точки рамки в ручном режиме». 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее меню: 

 

(2) Для перемещения курсора на вкладку «SET POWER RESUME/ZERO POINT» 

(Восстановление подачи энергии/нулевая точка), используйте кнопки  или цифровую кнопку 
«5». 

(3) Если была установлена функция «SETTING EMB.FRAME RANGE» (Установка диапазона 

перемещения рамки), система выводит на дисплей предупредительное сообщение «AUTO CLEAR 

EMB FRAME RANGE» (Диапазон перемещения рамки был удален в автоматическом режиме); для 

продолжения нажмите кнопку . 

(4) При появлении системного сообщения «MANUALLY SET ZERO POINT?» (Установить 

нулевую точку в ручном режиме?), выберите «YES» (Да) при помощи кнопок , и 

нажмите . 
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(5) Следуйте подсказкам, отметьте нулевую точку рамки, когда рамка была смещена к 

выбранной нулевой точке; закончите установку нажатием кнопки . 

2. Установка нулевой точки рамки в автоматическом режиме 

Примечание: перед выполнением данной операции, убедитесь, что установлен концевой 
выключатель; в противном случае, существует опасность повреждения рамки. 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее меню: 

 

(2) Переместите курсор к вкладке «SET POWER RESUME/ZERO POINT» (Восстановление 

электропитания/нулевой точки), при помощи кнопок  или цифровой кнопки «5»; 

нажмите . 

(3) Если была установлена функция «SETTING EMB.FRAME RANGE» (Установка 
перемещения диапазона рамки), система выводит на дисплей предупредительное сообщение 
«AUTO CLEAT EMB FRAME RANGE» (Диапазон перемещения рамки был удален в 

автоматическом режиме); для продолжения нажмите кнопку . 

(4) При появлении системного сообщения «MANUALLY SET ZERO POINT?» (Установить 

нулевую точку в ручном режиме?), выберите «NO» (Нет) при помощи кнопок , и 

нажмите . 

(5) Система машины выдаёт сообщение «TO SET POWER ESUME» (Задать восстановление 

питания), нажмите кнопку , после этого рамка начнет движение, при вхождении в контакт с 
конечным выключателем, рамка совершит возврат в нулевую точку. Таким образом процесс 
установки будет завершен. 

12-5 Восстановление положения рамки после отключения питания 

В случае если рамка была смещена после отключения питания, данная функция может 
использоваться для восстановления положения при включении питания, которое рамка занимала  

www.velles.ru



_____________________________________________________________________________________________ 
Руководство по эксплуатации  
BECS-316/366 63 

 

ГЛАВА 12 ПРОЧИЕ ОПЦИИ УПРАВЛЕНИЯ И УСТАНОВКИ 
ПАРАМЕТРОВ  

 

до отключения подачи питания. Выполнение данной функции основано на параметрах «SET 

POWER RESUME/ZERO POINT» (Задать восстановление электропитания/нулевой точки). 

При этом, если питание было отключено в процессе вышивания и рамка не была смещена, 

можно также прямой подачей рычага управления продолжить процесс вышивания после 

возобновления питания. 

Если были заданы параметры «SETTING FRAME ZERO POINT MANUALLY» (УСТАНОВКА 

НУЛЕВОЙ ТОЧКИ РАМКИ В РУЧНОМ РЕЖИМЕ), данные параметры будут не действительными. 

Последовательность действий: 

(1) Установите основной вал машины на 100о. 

(2) Нажмите кнопку , на дисплее отобразится следующее меню: 

 

(3) Переметимте курсор на вкладку «POWER RESUME» (Восстановление питания), при 

помощи кнопок , и . 

(4) Продолжите работу по системным подсказкам для восстановления положения рамки. 

(5) После выполнения последнего действия, система выводит на дисплей окно основного 

меню. 

12–6 Запрос на установку нулевой точки рамки 

Нажмите кнопку  для проверки установки нулевой точки рамки: если такая точка была 

установлена, машина выводит на дисплей системное сообщение «ZERO POINT » (Нулевая 

точка: ); в противном случае, выводится сообщение: «ZERO POINT: х» (Нулевая точка: х). 

Установка нулевой точки рамки осуществляется двумя способами: в автоматическом и ручном 

режимах. 

1. После установки нулевой точки в автоматическом режиме, и при условии, что такая точка 

верна, иконка  перед сообщением «POWER RESUME» (Восстановление питания), в меню 

«OTHER MANAGEMENT» (Прочие операции управления), меняется на . 
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2. При установке нулевой точки рамки в ручном режиме, иконка  перед сообщением 

«POWER RESUME» (Восстановление питания) в меню «OTHER MANAGEMENT» (Прочие 

операции управления), останется без изменений. 

12–7 Установка параметров машины 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , на дисплее отобразится следующее меню: 

 

(2) Переместите курсор на вкладку «SET MACHINE PARAS» (Установка параметров машины), 

при помощи кнопок  или кнопки «7». 

(3) Наименование параметров машины занимает 5 страниц (для перехода на другую страницу 

нажмите кнопку  или ). Значения параметров можно менять кнопками , цифровыми 

кнопками,  и . 
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(4) Для завершения операции, нажмите кнопку  

(5) Для перехода в основное меню, нажмите кнопку  

Примечание: Более подробную информацию смотрите в главе 31 «Таблица параметров 

машины». 

12-8 Установка параметров нашивки пайеток, специальной вышивки и т.п. 
Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , на дисплее отобразится следующее системное меню: 
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(2) Для перемещения курсора на вкладку «PARA OF SEQUIN, SPECIAL EMB, AFC» (Нашивка 

пайеток, специальная вышивка, AFK), воспользуйтесь кнопками , после чего нажмите 

кнопку . 

(3) По системным подсказкам и при помощи кнопок , цифровых кнопок, , ,  

и , можно выполнить ввод всех параметров. Все параметры, указанные в таблице ниже, могут 

меняться (настраиваться), но и могут отличаться в зависимости от типа машины. 
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(4) Для выхода из опции «PARA OF SEQUIN, SPECIAL EMB, AFC», нажмите кнопку  

или . 

(5) Для перехода в основное меню, нажмите кнопку  или . 

12–9 Функция компенсирования челночных стежков для вышивки гладью 

При помощи данной функции осуществляется автоматический поиск челночных стежков для 

вышивания гладью заданной модели и при необходимости выполнения процесса 

компенсирования, получая таким образом результат расширения или сужения челночных стежков. 

Выполнив компенсирование челночных стежков, система создаёт новую модель, оставляя 

исходную модель без изменений. 

Последовательность действий: (режим подготовки к процессу вышивания) 

(1) Нажмите кнопку , на дисплее отобразится следующее меню: 

 

(2) При помощи кнопок  или цифровой кнопки «8», установите курсор в положение 

«COMPENSATION» (Компенсирование), и нажмите кнопку . 

(3) Выберите исходную модель по системным подсказкам. 

(4) Введите компенсационные значения Х и Y в диапазоне от -0,2 до +0,3 мм 

(5) Введите номер конечной модели и нажмите кнопку  

(6) Подождите, пока не будет создана новая модель 

(7) Для перехода в основное меню нажмите кнопку  или  

(8) В процессе ввода модели, скомпенсированная модель может быть загружена в блок 

памяти непосредственно по подсказкам. 
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12–10 Установка даты и времени 

Даная функция позволяет установить дату и время, отображаемые на дисплее. 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , затем нажмите кнопку  для перехода на 3 страницу и входа в 

меню «OTHER MANAGEMENT» (Прочие опции управления): 

 

(2) Для выбора воспользуйтесь кнопками , после чего нажмите кнопку , на дисплее 

отобразится следующее меню: 

 

(3) Чтобы выбрать «год», воспользуйтесь кнопками , после этого нажмите кнопку . 
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(4) Система предложит вам ввести значение «месяц». Повторите действие (3), пока не будут 

установлены все значения, после этого нажмите кнопку . После этого, система в 

автоматическом режиме возвращается в меню «OTHER MANAGEMENT» (Прочие опции 

управления), время отображаемое на часах обновляется автоматически. 

(5) Для выхода из меню «OTHER MANAGEMENT» (Прочие опции управления) нажмите 

кнопку  
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ГЛАВА 13 УПРАВЛЕНИЕ МОДЕЛЬЮ ВЫШИВКИ В БЛОКЕ ПАМЯТИ 

 Примечание: Для моделей BECS-316/366 управление моделью должно осуществляться в 

режиме подготовки к операции вышивания. 

13–1 Выбор модели рисунка для вышивки 

Данная функция позволяет выбрать модель в качестве предварительной модели вышивания. 

Более подробную информацию смотрите в разделе 3-4. 

13–2 Просмотр моделей рисунков в блоке памяти 

Данная функция позволяет оператору просмотреть модели, хранящиеся в блоке памяти, 

количество моделей, объем свободного пространства, а также такую информацию, как количество 

раз смены цвета, количество стежков, диапазон Х и Y. 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее меню управления: 

 

(2) Для перемещения курсора в раздел меню «SHOW MEMORY DESIGN» (Отобразить 

модели, хранящиеся в блоке памяти), используйте кнопки  или цифровую кнопку «2», после 

чего нажмите кнопку . 

(3) На дисплее отображается директория моделей, хранящихся в памяти, а модель, на 

которой установлен курсор, будет отображаться в автоматическом режиме. Если директория 

файлов занимает объем более одной страницы, для дальнейшего просмотра используйте кнопки 

 или . 
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(4) Для перемещения курсора воспользуйтесь кнопками ; для выполнения детального 

просмотра модели, нажмите кнопку . 

(5) Сейчас, можно просмотреть модель в соответствии с системными подсказками. 

(6) Для завершения режима просмотра, нажмите кнопку . 

13–3 Загрузка модели рисунка в блок памяти с гибкого диска 

Данная функция аналогичная функции, описанной в разделе 3-2. 

13–4 Копирование модели рисунка 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , система отобразит на дисплее следующее меню управления: 

 

(2) При помощи кнопок  или кнопки «4», переместите курсор в положение меню «COPY» 

(Копирование) и нажмите кнопку . 

(3) Для выбора исходной модели воспользуйтесь кнопками  и , после этого 

нажмите кнопку , для перехода к следующему действию или нажмите  для выхода. 
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(4) По подсказкам системы, введите номер конечной модели и нажмите кнопку  для 

начала процесса копирования. 

(5) Для завершения работы с меню управления, нажмите кнопку  или . 

13–5 Удаление модели рисунка 

Данная функция позволяет удалить модель рисунка. 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , система выведет на дисплей следующее меню управления: 

 

(2) При помощи кнопок  или цифровой кнопки «6», переместите курсор в положение 

«DELETE» (Удаление), и нажмите кнопку . 

(3) Для выбора модели воспользуйтесь кнопками  и , после этого нажмите 

кнопку  для перехода к следующему действию или нажмите  для выхода. 

(4) После завершения процесса удаления модели, система переходит в меню управления. 

(5) Для завершения работы с меню управления, нажмите кнопку  или . 

13–6 Разделение модели 

Данная функция позволяет разделить модель (в блоке памяти) на две новые модели с 

сохранением исходной модели без изменений. 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее меню управления: 
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(2) При помощи кнопок  или цифровой кнопки «7», переместите курсор на вкладку 

«DIVIDE» (Разделить), и нажмите кнопку . 

(3) Для выбора исходной модели воспользуйтесь кнопками  и , после этого 

нажмите кнопку  для перехода к следующему действию или нажмите  для выхода. 

(4) После системной подсказки, введите цифровое значение стежков (первая разделенная 

модель имеет определенное количество стежков). 

(5  Введите номер первой разделенной модели 

(6) Введите номер второй разделенной модели 

(7) Компьютер выполнит разделение, и переходит в меню управления моделью. 

(8) Для завершения работы с меню управления, нажмите кнопку  или . 

13–7 Соединение двух моделей 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее меню управления: 
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(2) При помощи кнопок  или цифровой кнопки «8» переместите курсор к вкладке 

«COMBINE» (Соединить), и нажмите кнопку . 

(3) Для выбора первой исходной модели используйте кнопки  и , после чего 

нажмите  

(4) Для выбора второй исходной модели, используйте кнопки  и , после 

чего нажмите  

(5) По системным подсказкам, введите расстояние между конечным стежком первой модели и 

начальным стежком второй модели. 

(6) Введите номер конечной модели. 

(7) Компьютер выполнит соединение моделей, и переходит в меню управления моделью. 

(8) Для завершения работы с меню управления, нажмите кнопку  или . 

13–8 Редактирование группы моделей 

Группа моделей означает группу, состоящую из нескольких (менее 100) стандартных моделей, 

и хранящихся в памяти после ввода параметров, данная опция предназначена для непрерывного 

автоматического процесса вышивания. 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее меню управления: 

 

(2) При помощи кнопок  или цифровой кнопки «9» переместите курсор на вкладку 

«PACKED DESIGN» (Группа моделей) и нажмите кнопку . 

(3) В нижней части дисплея, вы увидите системное сообщение, предлагающее ввести номер 

группы моделей. Для отмены операции редактирования, введите «0», или введите 

несуществующий номер модели для создания группы моделей, или введите номер существующей 

группы для выполнения редактирования. Несмотря на ввод номера существующей в памяти 

стандартной модели, требуется повторить процедуру ввода. 
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(4) Войдите в меню редактирования группы моделей: 

 

Для каждой стандартной групповой модели необходимо ввести такие параметры, как номер 

модели, хранящейся в памяти, направление модели, угол поворота, увеличение Х и увеличение Y, 

расстояние X относительно к первой модели и расстояние Y. 

При помощи кнопок  и  можно установить несколько моделей. После завершения 

операции нажмите кнопку  для сохранения в памяти группы моделей и возврата в меню 

управления моделью. Или нажмите кнопку  и решите, будете ли вы сохранять группу моделей, 

после чего вернитесь в меню управления моделью. 

(5) Для завершения работы с меню управления моделью, нажмите кнопку  или  

(6) При выборе модели система отображает изображение стандартной модели с расширением 

«МЕМ», но не комбинированную (соединенную) модель с расширением «PAR». Если нужно 

просмотреть изображение скомбинированной модели, необходимо перейти в меню «OTHER 

MANAGEMENT» (Прочие опции управления) и активировать опцию «FROM PACKED DESIGN TO 

NORMAL DESIGN» (От группы к стандартной модели) для создания стандартной модели с 

расширением «МЕМ» и её просмотра. 

13–9 Удаление всех моделей из памяти 

Данная функция позволяет удалить все модели, хранящиеся в памяти, будьте предельно 

осторожны при работе с данной опцией! 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее меню управления моделью: 
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(2) При помощи кнопок  или цифровой кнопки «0» переместите курсор на вкладку 

«CLEAR ALL» (Удалить все) и нажмите кнопку . 

(3) В нижнее части дисплея отображается системное сообщение с запросом на 

подтверждение удаления всех моделей. Кнопками  выберите [YES] (ДА) или [NO] (НЕТ). 

Выбрав «ДА» нажмите  для удаления всех модели. При выборе опции «НЕТ» и нажатии 

кнопок  или  вы выйдете из данной функции. 

(4) Удалив все модели, система выводит сообщение с информацией об объеме памяти 

(суммарное количество оставшихся стежков). Для возврата в меню «DESIGN MANAGEMENT» 

(Управление моделью), нажмите любую кнопку. 

(5) Для завершения работу с данным меню нажмите кнопку  или . 
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ГЛАВА 14 РЕДАКТИРОВАНИЕ МОДЕЛИ В БЛОКЕ ПАМЯТИ 

Максимально удобный, полноэкранный режим редактирования с возможностью визуального 

контроля, позволяющий выполнять редактирование моделей в блоке памяти, имеет большое 

количество преимуществ, таких, как простой принцип редактирования, гибкость и надежная 

работа. 

Данная функция позволяет выполнять непосредственное редактирование модели, с 

количеством стежков не более 65 тысяч. Для больших по размеру моделей, существует 

возможность применения косвенного принципа редактирования. Для больших моделей 

рекомендуется разделение модели на несколько подмоделей (редактируемые подмодели имеют 

количество стежков не более 65 тысяч), которые подлежат корректировке по принципу прямого 

редактирования, и в конечном счете с соединением подмоделей в определенном порядке. Так как 

большие модели встречаются редко, у вас не возникнут противоречия в отношении таких понятий, 

как скорость редактирования и редактирование больших по размеру моделей. 

14–1 Вход с режим редактирования моделей в блоке памяти 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее меню управления моделью: 

 

(2) При помощи кнопок  или цифровой кнопки «5» переместите курсор на вкладку 

«EDIT» (Редактировать) и нажмите кнопку . 

(3) В нижней части дисплея отображается системное сообщение «EDIT NEW DESIGN?» 

(Редактировать новую модель?), кнопками  выберите [YES] (ДА или [NO] (НЕТ). Выбрав 

«ДА» и нажав , необходимо ввести номер новой модели. При выборе опции «НЕТ» и нажатии 

кнопки , для редактирования необходимо выбрать существующую стандартную модель . 

(4) Выполнив редактирование модели (смотрите описание далее), на дисплее появится меню 

управления моделью. 

(5) Для завершения работы с данным меню нажмите кнопку  или . 
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14–2 Редактирование стежков 

После входа в опцию редактирования новой модели в верхней части дисплея отображается: 

 

В нижней части дисплея, будет отображаться текущий стежок: «Стежок:1» 

Параметры, введенные по принципу ряда (как указано далее) представляют конфигурацию 

стежка. Первый ряд – это кодировка стежка (которая описана далее). Второй ряд – это значение Х 

(единица измерения: мм) и третий ряд – это значение Y (единица измерения: мм). 

0: недействительный стежок 

3: челночный стежок для вышивания гладью 

4: переход 

5: переход рамки 

6: полный переход 

7: смена цвета 

8: остановка 

9: вышивание на полотенце 

10: вышивание тамбурной строчкой 

Значение стежка и значения Х и Y можно менять нажатием цифровых кнопок (Если Х или Y 

имеет отрицательное значение, нажмите  для изменения значения на положительное, далее 

нажмите цифровую кнопку), после этого нажмите . 

При переходе курсора на следующую линию, система покажет, что было выполнено 

редактирование одного стежка. 

Удерживая нажатой кнопку , да дисплее отобразится: 
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Введите необходимое значение в каждый ряд, и нажмите кнопку . Если номер стежка был 

отредактирован, он будет отображаться в нижней части дисплея. По окончании процесса 

редактирования, нажмите  и выберите «5», после этого нажмите . Новая модель прошла 

процесс редактирования. 

1. Изменение стежка 

Для перемещения курсора, воспользуйтесь кнопками ,  и , 

для ввода числового значения используйте цифровые кнопки. Необходимо отметить, что диапазон 

значений Х и Y длины стежка составляет -127~+127. Если вводимое значение не соответствует 

заданному диапазону, система машины не подтвердит ввод значений. Например, при изменении 

значения с +126 на +63, сначала необходимо переместить курсор вниз на «+», после чего 

нажать ,  и . 

2. Удаление стежка 

Для перемещения курсора вниз для выполнения удаления стежка, воспользуйтесь 

кнопками , , после этого, для удаления стежка нажмите . Удаленный стежок 

будет занесен в память для использования его при вставке стежка. 

3  Вставка стежка 

Для перемещения курсора вниз используйте кнопки , , после этого нажмите , 

чтобы перед данным стежком вставить последний удаленный стежок. 

Примечание: Поочередное использование функций «2» и «3» позволяет значительно увеличить 

скорость ввода повторного стежка. 

 Обратите внимание, что функцию вставки стежка необходимо использовать, когда для 

модели необходимо добавление одного стежка. 

14–3 Быстрый поиск стежка 

Последовательность действий: 

(1) Для входа в следующее меню нажмите кнопку  или : 

 

Для перемещения курсора на вкладку «GO TO STI.» (Переход к стежку) используйте кнопки 

 или «1», после чего нажмите кнопку . 
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(3) Введите номер стежка, на который должен перейти курсор 

(4) Курсор перейдет непосредственно на заданный стежок 

14–4 Быстрый поиск специального стежка 

Последовательность действий: 

(1) Для входа в следующее меню нажмите кнопку  или : 

 

(2) Для перемещения курсора на вкладку «GO TO CODE» (Переход к кодировке) используйте 

кнопки  или «2», после чего нажмите кнопку . 

(3) Введите код стежка, поиск которого система выполняет в обратном порядке от текущего 

стежка. 

(4) При нахождении кода, курсор непосредственно переходит к стежку, имеющего заданную 

кодировку. 

Примечание: Данная функция применяется только для последующего поиска с текущего 

стежка. 

14–5 Блок стежков модели 

Блок стежков означает часть непрерывных стежков модели, хранящейся в памяти. Данная 

функция предназначена для выполнения быстрых действий с непрерывными стежками, таких как 

копирование, перемещение, удаление и соединение нескольких моделей в блоке памяти. 

Последовательность действий: 

(1) Для входа в следующее меню нажмите кнопку  или : 

 

(2) Для перемещения курсора на вкладку «BLOCK» (Блок стежков) используйте кнопки , 

или «3», после чего нажмите кнопку . 
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(3) На дисплее отобразиться меню управления блоками стежков: 

 

Данные опции имеют следующие функции: «MARK BEGIN» - начало блока. «MARK END» - 

окончание блока. «COPY» - копирование блока в положение курсора. «MOVE» - перемещение 

блока в положение курсора. «DELETE» - удаление всех стежков в блоке. «READ» - прием модели 

машиной (сначала необходимо ввести номер модели) в качестве блока и чтение блока в конце 

процесса редактирования модели. 

14–6 Помощь в режиме редактирования 

Последовательность действий: 

(1) Для входа в следующее меню нажмите кнопку  или : 

 

(2) Для перемещения курсора на вкладку «HELP» (Помощь) используйте кнопки , или 

«4», после чего нажмите кнопку . 

(3) На дисплее отображается информационная помощь «HOW TO EDIT A DESIGN» 

(Редактирование модели), для завершения действия данной опции нажмите любую кнопку. 

14–7 Сохранение отредактированной модели и выход из меню 

Последовательность действий: 

(1) Для входа в следующее меню нажмите кнопку  или : 
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(2) Для перемещения курсора на вкладку «SAVE & EXIT» (Сохранить и выйти) используйте 

кнопки  или «5», после чего нажмите кнопку . 

(5) Компьютерная система выполнит сохранение модели и выходит из режима 

редактирования. 

14–8 Выход из режима редактирования 

Последовательность действий: 

(1) Для входа в следующее меню нажмите кнопку  или : 

 

(2) Для перемещения курсора на вкладку «QUIT» (Выйти) используйте кнопки или «6», 

после чего нажмите кнопку . 

(3) Компьютер предложит вам сохранить отредактированную модель, можно выбрать [YES] 

(ДА) или [NO] (НЕТ), после этого нажмите кнопку . 

(4) Компьютерная система выполнит выход из режима редактирования. 
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ГЛАВА 15 ФУНКЦИЯ ОПЕРАТИВНОЙ ПОМОЩИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЮ 

 

Данная функция помогает пользователям правильно эксплуатировать машину и отображает 

подсказки. 

Последовательность действий: 

(1) Для входа в режим системных подсказок, в основном меню нажмите кнопку  

(2) Для перехода в другое меню нажмите любую кнопку, и так до полного выхода из 

системного меню. 
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ГЛАВА 16 ВЫШИВКА МОНОГРАММ И ВЫПОЛНЕНИЕ МОДЕЛИ В 
ВЫСОКОСКОРОСТНОМ РЕЖИМЕ  

 

ГЛАВА 16 ВЫШИВКА МОНОГРАММ И ВЫПОЛНЕНИЕ МОДЕЛИ В ВЫСОКОСКОРОСТНОМ 
РЕЖИМЕ 

16–1 Вышивка монограмм (опциональная функция) 
Если в комплект машины входит диск «DISK OF LETTER LIBRARY» (Диск с библиотекой 

символов), можно выполнить вышивку любого текста в одном из 28 шрифтов по желанию. На 
диске вы найдете 28 типов форм прописных или печатных букв с 26 заглавными буквами или 26 
малыми буквами английского алфавита, или цифрами от 0 до 9. Пользователь может создать 
монограмму по горизонтали, вертикали или в форме дуги с тремя точками. 

В первую очередь, пользователь должен установить библиотеку с данного диска в память 
машины; которая рассчитана на 200 000 стежков; память можно очистить удалив данную 
библиотеку. 

1. Установка библиотеки символов 

Последовательность действий: 

(1) Для входа в меню управления модели нажмите кнопку ; для перехода на другую 

страницу и входа в меню управления диском нажмите кнопку . Для установки курсора на 

вкладку меню «INSTALL LETTER LIBS»/( Установить библиотеку) воспользуйтесь кнопками  

или кнопкой «7», после чего нажмите кнопку . 

 

(2) Установите диск с библиотекой, следуя подсказкам. 
(3) Подождите приблизительно 4 минуты, пока не скопируются файлы. 
(4) Выполните действия, описанные в разделе 13-2 «Просмотр моделей рисунков в блоке 

памяти» для проверки правильности установки библиотеки. Если библиотека была установлена 
корректно, количество файлов увеличится до 56. В противном случае, выполните операцию 
«DELETE LETTER LIBS» (Удаление библиотеки) и выполните повторно процедуру установки 
библиотеки. 

2. Удаление библиотеки 

Последовательность действий: 

(1) Для входа в меню управления модели нажмите кнопку ; для перехода на другую 

страницу и входа в меню управления диском нажмите кнопку . 
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(2) Для перемещения курсора ан вкладку «DELETE LETTER LIBS» (Удалить библиотеку) 

используйте кнопки или «8», после чего нажмите кнопку . 

(3) Кнопками  выберите опцию [YES] (ДА) и нажмите  для удаления библиотеки. 

3. Вышивание монограмм 

Последовательность действий: 

(1) Для входа в меню управления моделью нажмите кнопку , затем, чтобы перейти на 

другую страницу, нажмите кнопку , на дисплее отображается меню управления (если 

библиотека не была установлена, невозможно ввести модель буквы). 

 

(2) При помощи кнопок  или цифровых кнопок переместите курсор для настройки 

параметров модели букв, как показано ниже, и нажмите . Единица измерения масштаба Х, 

масштаба Y и плотности челночного стежка выражены в %, расстояние – в мм, угол поворота – 1 

градус. Для продолжения нажмите кнопку . 
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(3) Для выполнения изображения в виде «ARC» (ДУГИ) необходимо ввести взаимозависимые 

параметры, такие как координаты начальной точки, средней точки и конечной точки. После ввода 

параметров нажмите  для перехода к следующей операции. Если не планируется выполнение 

такого рисунка, перейдите к следующей операции. 

(4) Введите все символы в соответствии с их кодировкой, которая отображается на дисплее; 

для продолжения нажмите кнопку  или нажмите  для выхода. 

(5) Система выводит на дисплей модель буквы, и можно выполнять настройку таких 

параметров, как положение букв, форма, угол, масштаб и т.п. Цифровые кнопки: 1, 3, 5 и 9 

обозначают положительное направление; 2, 4, 6 и 0 – отрицательное. Кнопки 7 и 8 предусмотрены 

для выбора отдельных номеров. Для продолжения нажмите кнопку . 

(6) Система выдаёт запрос «IF TO CREATE THE LETTER DESIGN?» (Создать буквенную 

модель?) Выберите [NO] (НЕТ), чтобы выйти или [YES] (ДА) , чтобы продолжить операцию. 

(7) Система отображает на дисплее модель. Для завершения просмотра нажмите . 

(8) Система предлагает сохранить модель. Для отмены данного действия выберите [NO] 

(НЕТ), для подтверждения выберите [YES] (ДА) и нажмите  для перехода к следующей 

операции. 

(9) Введите номер новой модели и нажмите  для её сохранения. 

(10) Система возвращается в меню «управления диском» 

16–2 Выполнение модели в высокоскоростном режиме 

Если в режиме вышивания длина стежка превышает 7,0 мм, скорость вращения основного вала 

машины снижается. В таком случае, можно вышивать модель в высокоскоростном режиме, при 

котором скорость основного вала машины не снижается. 
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Последовательность действий: 

(1) Нажмите , затем нажмите , после чего нажмите  
 

 

(2) Выберите модель и нажмите кнопку  

(3) Введите номер новой высокоскоростной модели 

(4) Машина создаёт новую высокоскоростную модель в автоматическом режиме 

(5) Нажмите кнопку  для перехода в основное меню. 

(6) При необходимости, выполните процесс вышивания новой модели. 

www.velles.ru



_____________________________________________________________________________________________ 
Руководство по эксплуатации  
BECS-316/366 88 

 

ГЛАВА 17 ОПЕРАЦИЯ КОМПИЛИРОВАНИЯ ГРУППЫ МОДЕЛЕЙ И 
МОДЕЛИ РИСУНКА ДЛЯ ВЫШИВАНИЯ  

 

ГЛАВА 17 ОПЕРАЦИЯ КОМПИЛИРОВАНИЯ ГРУППЫ МОДЕЛЕЙ И МОДЕЛИ РИСУНКА ДЛЯ 
ВЫШИВАНИЯ 

17–1 Компилирование группы моделей 

Последовательность выполнения действий: 

(1) Нажмите , затем нажмите , система выводит на дисплей следующее меню: 

 

(2) Кнопками  или цифровой кнопкой «2», установите курсор на вкладку «COMPILE 

PACKED DESIGN» (Компилирование группы моделей), затем нажмите . Выберите группу с 

разрешением «PAR» и нажмите . 

(3) Для подтверждения процесса компиляции нажмите кнопку  или нажмите любую другую 

кнопку для выхода. 

(4) Введите номер новой модели, и система создаст новую стандартную модель в 

автоматическом режиме, которая будет идентична группе моделей. 

(5) Для перехода в основное меню нажмите кнопку . 

17–2 Компилирование модели вышивки 

Последовательность выполнения действий: 

(1) Для входа в режим компилирования модели вышивания нажмите , затем  и 
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(2) Для подтверждения процесса компиляции нажмите кнопку , или нажмите любую 

другую кнопку для выхода. 

(3) Введите номер новой модели и система создаст новую стандартную модель в 

автоматическом режиме, которая будет идентична модели вышивания, имеющую 

соответствующие параметры. 

(4) Для перехода в основное меню, нажмите кнопку . 
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ГЛАВА 18 ИНИЦИАЛИЗАЦИЯ ПАРАМЕТРОВ СИСТЕМЫ В РЕЖИМЕ 
ВКЛЮЧЕНИЯ  

 

ГЛАВА 18 ИНИЦИАЛИЗАЦИЯ ПАРАМЕТРОВ СИСТЕМЫ В РЕЖИМЕ ВКЛЮЧЕНИЯ 
 

Если системные данные, в результате постороннего вмешательства или ошибок программного 

обеспечения, являются недопустимыми, существует возможность того, что после включения 

питания на машину установка не включится. Для разрешения данной ситуации, необходимо 

выполнить инициализацию системных параметров в режиме включения питания: 

Последовательность выполняемых действий: 

(1) Нажмите и  удерживайте кнопку , чтобы включить питание машины 

(2) Система выполнит инициализацию системных параметров, после чего прозвучит звуковой 

сигнал; отпустите кнопку , система включится в эксплуатационный режим. 
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ГЛАВА 19 ВВОД КОДА НАШИВКИ (АППЛИКАЦИИ)В МОДЕЛЬ РИСУНКА 
 

В режиме вышивания можно перемещать рамку для быстрой установки нашивки (аппликации). 

Сместить рамку можно двумя способами: в ручном и автоматическом режиме. 

Смещение рамки в ручном режиме выполняется следующим образом: 1. В режиме вышивания, 

машина выполняет автоматическую остановку на стежке, имеющем соответствующую кодировку 

остановки системы. 2. Переместите рамку в необходимое положение при помощи кнопок 

перемещения рамки, и наложите аппликацию (нашивку). Кнопками  и  установите рамку в 

положение остановки. После чего активируйте рычаг для продолжения процесса вышивания. 

Перемещение рамки в автоматическом режиме осуществляется следующим образом: введите 

кодировку аппликации (нашивки) в конфигурацию модели, как описано в следующем пункте. 

Затем, выберите модель и введите модель в режим подтверждения процесса вышивания. 

Установите повторно контрольную точку данной модели. После чего при помощи рычага 

управления включите режим вышивания. Машина останавливает работу на стежке, на котором 

задана кодировка аппликации (нашивки) и смещает рамку в положение контрольной точки в 

автоматическом режиме, что позволит вам установить аппликацию (нашивку). После установки 

аппликации (нашивки), активацией рычага можно продолжить процесс вышивания. 

Последовательность действий кодировки аппликации (нашивки) в модель рисунка описана 

далее: 

(1) Нажмите кнопку , затем нажмите , система выводит на дисплей следующее меню. 

Для установки курсора в положение «ADD PATCH CODE TO DESIGN» (Задать кодировку 

аппликации (нашивки) в модель рисунка), воспользуйтесь кнопками  или «5» и 

нажмите . 

 

(2) Выберите модель, в которую необходимо ввести кодировку аппликации (нашивки), и 

нажмите кнопку . 
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(3) Система предложит добавить кодировку аппликации (нашивки) в каждый цветовой код и 

код остановки, или не делать этого. 

(4) Для выхода в главное меню нажмите кнопку  

www.velles.ru



_____________________________________________________________________________________________ 
Руководство по эксплуатации  
BECS-316/366 93 

 

ГЛАВА 20 ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ КЛАВИАТУРЫ 
 

 

ГЛАВА 20 ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ КЛАВИАТУРЫ 

 Предупреждение: в режиме работы вращается основной вал машины, настоятельно 

рекомендуем оператору быть предельно внимательным. 

20–1 Поворот главной оси на 100о в ручном режиме 

При необходимости, в ручном режиме при помощи клавиатуры можно повернуть основную ось 

и задать положение остановки основного вала на 100о. 

Последовательность действий: 

А. Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее окно меню: 

 

Б. Чтобы повернуть основную ось на 100о, нажмите кнопку  или нажмите кнопку , для 

выхода. 

20–2 Прошивка строчки иглой сверху вниз и смещение рамки 

Данная функция предназначена для специального режима шитья. После перемещения игл во 

время шитья сверху вниз, иглы зажимают прошиваемую ткань, оператор может ослабить ткань на 

рамке и переместить ее, что необходимо в режиме непрерывного вышивания на длинном отрезке 

ткани. 

Последовательность действий: 

А. Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее окно меню: 
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ГЛАВА 20 ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ КЛАВИАТУРЫ 
 

 

Б. Для установки курсора на строчку «LET NEEDLE DOWN» (Подача иглы вниз), нажмите 

кнопку  и нажмите кнопку  

В. Системна выводит на дисплей следующее сообщение: «PRESS ENTER KEY TO CONFIRM» 

(Для подтверждения нажмите кнопку ввод). При нажатии кнопки  игла опустится, будьте особо 

осторожны! В этот момент можно освободить ткань, чтобы переместить рамку. Или для отмены 

данной операции нажмите любую другую кнопку. 

Г. Теперь можно установить рамку в необходимо положение. Для завершения нажмите 

кнопку . 

Д. По завершении операции необходимо повернуть основной вал на 100о (смотрите 

последний пункт). 

20–3 Включение/выключение клапанов в режиме лоскутной вышивки 
(квилтинга) 

Данная функция предназначена для режима лоскутной вышивки (квилтинга). Оператор, по 

необходимости, может открыть или закрыть четыре клапана. 

Последовательность действий: 

А. Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее окно меню: 

 

Б. Для установки курсора на строчку «V1-4 ON/OFF» (Открыть/закрыть клапана 1-4) нажмите 

кнопку , и затем  

В. Выберите клапан 1–4 и нажмите , чтобы открыть/закрыть клапан. 

Г. Повторите вышеуказанное действие, чтобы выстановить все клапана. 

Д. По завершении операции нажмите  для выхода. 

20–4 Вышивка пайетками в ручном режиме управления 

Данная операция имеется только на машинах, оснащенных функцией вышивания пайетками. В 

конфигурацию данной функции входят: «SET SEQUIN» (Установка пайеток), «CANCEL SEQUIN» 

(Отмена установки) и «SEND SEQUIN» (Подача пайеток). 
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ГЛАВА 20 ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ КЛАВИАТУРЫ 
 

 

Когда положение вышивальной иглы совпадает с положение иглы вышивания пайетками, 

режим ручного управления процессом вышивания пайетками выглядит следующим образом: 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее окно меню: 

 

(2) Чтобы выбрать строчку «ROLL CLOTH» (Раскатка ткани), нажмите кнопку , и 

затем , система выводит на дисплей следующее диалоговое окно: 

 

При помощи кнопок  выполните регулировки диапазона раскатки ткани. 

(3) Нажмите  для выхода. 

20–5 Функция оси М в режиме вышивания лентой 

Данная функция имеется только на машинах, оснащенных опцией вышивания лентой, и 

включает: «READY M AXIS» (Готовность оси М), «CYCLE M AXIS» (Цикл оси М) и «TURN M AXIS» 

(Поворот оси М). 

Последовательность выполнения операций: 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее окно меню: 

 

(2) Кнопкой  выберите опцию «READY M AXIS» (Готовность оси М) и нажмите кнопку , 

ось А совершит поворот в рабочее положение. 
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ГЛАВА 20 ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ КЛАВИАТУРЫ 
 

 

(3) Кнопкой  выберите опцию «CYCLE M AXIS» (Цикл оси М) и нажмите кнопку , ось А 

совершит поворот в нулевое положение. 

(4) Кнопкой  выберите опцию «TURN M AXIS» (Поворот оси М) и нажмите кнопку . 

После этого нажмите кнопку  или , чтобы повернуть ось М в нужном направлении. Для 

завершения операции нажмите кнопку . 

20–6 Механизм прижимной лапки 

Данная функция имеется только на машинах, предусматривающих вышивание лентой. Когда 

положение вышивальной иглы совпадает с положением иглы вышивания лентой, 

последовательность действий будет выглядеть следующим образом: 

(1) Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее окно меню: 

 

(2) Чтобы выбрать раздел «INC CLAMP FOOT» (Поднять лапку), нажмите кнопку  и , 

после чего прижимная лапка в режиме вышивки лентой выполнит подъем. 

(3) Чтобы выбрать раздел «DEC CLAMP FOOT» (Опустить лапку), нажмите кнопку  и , 

после чего прижимная лапка в режиме вышивания лентой опустится. 
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ГЛАВА 21 ПЕРЕМЕЩЕНИЕ РАМКИ ДЛЯ СОЗДАНИЯ НОВОЙ 
МОДЕЛИ  

 

Иногда бывают такие случаи, когда перед вышиванием модели необходимо выполнить 

вышивание границ модели. Создать такую модель можно при помощи функции «Смещение рамки 

для выполнения новой модели», где можно выбрать новую модель для вышивания границ модели. 

Последовательность действий: 

(1) В режиме подготовки к вышиванию необходимо установить рамку в начальную точку 

модели. 

(2) Нажмите кнопку , затем нажмите , система выводит на дисплей следующее меню: 

 

(3) Для установки курсора в положение «FRAME TO MAKE DESIGN» (Перемещение рамки для 

создания модели) нажмите кнопку  или кнопку с цифрой «4» и нажмите кнопку . 

(4) По системным подсказкам введите параметры максимальной длины стежка. 

(5) Передвиньте рамку вдоль границы модели, и нажмите кнопку , чтобы задать точки, 

которые составляют траекторию модели. В тоже время, нажатием кнопки , можно изменить 

кодировку стежка с челночного на переходной стежок. 

(6) Для завершения операции ввода точек траектории нажмите кнопку . 

(7) По системным подсказкам, введите номер новой модели; для создания новой модели 

нажмите кнопку . 

(8) Для выхода в главное меню нажмите кнопку . 
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ГЛАВА 22 ПАРАМЕТРЫ НАСТРОЙКИ РЕЖИМА ЦИКЛИЧЕСКОЙ 
ВЫШИВКИ  

 

ГЛАВА 22 ПАРАМЕТРЫ НАСТРОЙКИ РЕЖИМА ЦИКЛИЧЕСКОЙ ВЫШИВКИ 

 

Если  машина установлена в режим циклического вышивания, система выполняет возврат 

рамки в начальное положение после завершения машиной одного вышивания модели, система 

выполняет повторное вышивание модели без активации рычага управления. Данная функция 

позволяет увеличить производительность работы машины. 

Последовательность операций установки или отмены режима циклического вышивания: 

(1) Нажмите кнопку  для установки курсора на вкладку «TO SET CYCLIC EMB» 

(Установить циклический режим вышивания), нажмите «0», после чего нажмите кнопку . 

 

(2) Для установки курсора на вкладку «TO SET CYCLIC EMB» (Установить циклический режим 

вышивания) воспользуйтесь кнопками  или «0», после чего нажмите кнопку . 

(3) Для выбора опции «ON» (Активировать) или «OFF» (Выключить) воспользуйтесь кнопками 

, после чего нажмите . Если машина установлена в режим циклического вышивания, 

на дисплее появится иконка  ; в противном случае иконка  изменится на . 
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ГЛАВА 23 РЕГУЛИРОВКА ТОРМОЗНОЙ СИСТЕМЫ МАШИНЫ 
(ОПЦИЯ ДЛЯ ИЗГОТОВИТЕЛЯ)  

 

ГЛАВА 23 РЕГУЛИРОВКА ТОРМОЗНОЙ СИСТЕМЫ МАШИНЫ (ОПЦИЯ ДЛЯ 
ИЗГОТОВИТЕЛЯ) 

23–1 Общая информация 

Данная функция предназначена для выбора параметров управления тормозной системы 

машины, поэтому настройка тормозной системы должна быть в пределах оптимальных 

параметров. Компьютерная система предусматривает один из двух нижеуказанных методов. 

23–2 Установка параметров «SET BRAKE PARA.» (Установка параметров 
тормоза) и «MAIN MOTOR PARA.» (Параметры основного привода) 

23–2–1 Установка параметров «SET BRAKE PARA.» 

Данные настройки используются для настройки положения остановки основного вала. Если 

основной вал останавливается в положении, значение которого ниже 100о, необходимо увеличить 

данное значение в соответствующем порядке. Если основной вал останавливается в положении, 

значение которого выше 100о, необходимо уменьшить данное значение в соответствующем 

порядке. Диапазон значений параметра составляет от 0 до 30. 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите , система выводит на дисплей следующее меню: 

 

(2) При помощи кнопок  или «7», установите курсор на вкладке «SET MACHINE 

PARAS» (Задать параметры машины), и нажмите . 

(3) Для перехода на страницу 4 нажмите кнопку  3 раза, система выводит на дисплей 

следующее меню: 
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ГЛАВА 23 РЕГУЛИРОВКА ТОРМОЗНОЙ СИСТЕМЫ МАШИНЫ 
(ОПЦИЯ ДЛЯ ИЗГОТОВИТЕЛЯ)  

 

 

(4) Для установки курсора на вкладку «SET BRAKE PARA» (Установить параметры тормоза) 

воспользуйтесь кнопкой , и нажмите . 

(5) Изменить значения можно при помощи кнопок  (Оператор должен увеличить 

значение, если основной вал останавливается в положении меньшем чем 100о, и уменьшить 

значение, если основной вал останавливается в положении большем нежели 100о). 

(6) Для ввода параметров нажмите кнопку . 

23–2–2 Установка параметров «MAIN MOTOR PARA.» 

Данная установка предназначена для регулировки параметров соответствия основного привода 

и механической части. Диапазон значений составляет от 0 до 30, значение по умолчанию – 0. При 

торможении, если основной вал расшатывается, вибрирует или проворачивается вокруг своей оси, 

необходимо увеличить данное значение. Если основной вал вращается слишком быстро, 

необходимо уменьшить данное значение. 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите , система выводит на дисплей следующее меню: 
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ГЛАВА 23 РЕГУЛИРОВКА ТОРМОЗНОЙ СИСТЕМЫ МАШИНЫ 
(ОПЦИЯ ДЛЯ ИЗГОТОВИТЕЛЯ)  

 

 

(2) Для установки курсора на вкладку «SET MACHINE PARAS» (Задать параметры машины) 

нажмите кнопку  или «7», после чего нажмите . 

(3) Для перехода на страницу 4 нажмите кнопку  3 раза, система выводит на дисплей 

следующее меню: 

 

(4) Для установки курсора на вкладку «MAIN MOTOR PARA.» (Основные параметры машины) 

нажмите кнопку , после чего нажмите . 
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ГЛАВА 23 РЕГУЛИРОВКА ТОРМОЗНОЙ СИСТЕМЫ МАШИНЫ 
(ОПЦИЯ ДЛЯ ИЗГОТОВИТЕЛЯ)  

 

(5) Изменить значения можно при помощи кнопок   (В режиме остановки, если основной 

вал вибрирует или вращается, необходимо увеличить значение данного параметра). 

(6) Чтобы задать параметры, нажмите кнопку  

(7) Повторите все вышеописанные действия до полной стабилизации работы тормозной 

системы. 
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ГЛАВА 24 ПРОШИВКА СТРОЧКИ ИГЛОЙ СВЕРХУ ВНИЗ И 
ПЕРЕМЕЩЕНИЕ РАМКИ  

 

ГЛАВА 24 ПРОШИВКА СТРОЧКИ ИГЛОЙ СВЕРХУ ВНИЗ И ПЕРЕМЕЩЕНИЕ РАМКИ 

 

Предупреждение: во время работы вращается основной вал машины, настоятельно 

рекомендуем оператору быть предельно внимательным. 

Данная функция предназначена для специального режима шитья. После прокладки строчки 

иглами сверху вниз, иглы зажимают прошиваемую ткань, оператор может ослабить ткань на рамке 

и переместить ее, что необходимо в режиме непрерывного вышивания на длинном отрезке ткани. 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите , чтобы войти в меню «OTHER MANAGEMENT» (Прочие опции управления). 

(2) Для перехода на страницу 2 нажмите кнопку , система отобразит на дисплее следующее 

меню: 

 
 

(3) Для установки курсора на вкладке «TO LET NEEDLE DOWN AND MOVE FRAME» (Опустить 

иглу и переместить рамку) воспользуйтесь кнопками  и нажмите  

(4) Система выводит на дисплей следующее сообщение: «PRESS ENTER TO CONFIRM» (Для 

подтверждения нажмите ВВОД), нажмите кнопку , чтобы игла выполнила прошивку строчки 

сверху вниз (будьте крайне внимательны), или нажмите другую кнопку чтобы выйти из данной 

функции. После опускания иглы можно освободить ткань и переместить рамку. 

(5) Теперь можно установить рамку в необходимое положение. Для завершения нажмите 

кнопку . 

(6) По завершении операции нужно повернуть основной вал на 100о (смотрите главу 20). 

(7) Теперь можно продолжить операцию вышивания. 
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ГЛАВА 25 ЗАЩИТА ИНФОРМАЦИИ ОТ НЕСАНКЦИОНИРОВАННОГО 
КОПИРОВАНИЯ  

 

ГЛАВА 25 ЗАЩИТА ИНФОРМАЦИИ ОТ НЕСАНКЦИОНИРОВАННОГО КОПИРОВАНИЯ 
 

25–1 Общая информация 

Данная функция предусматривает защиту информации, хранящуюся в памяти от 

несанкционированного копирования. Если оператор/пользователь машины установил пароль в 

опции «NO OUTPUTTING DESIGN» (Защита информации), в таком случае доступ к опции 

«OUTPUT (DSB)» (Ввод (копирование)), в меню управления диском будет запрещен. Если 

пользователь дает доступ к информации, необходимо отменить пароль для опции «NO 

OUTPUTTING DESIGN» (Защита информации). 

25–2 Установка пароля для опции «NO OUTPUTTING DESIGN» 

Последовательность операций: 

(1) Нажмите , чтобы войти в меню «OTHER MANAGEMENT»/Прочие опции управления: 

(2) Для перехода на 2 страницу, нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее 

меню: 

 

(3) Для установки курсора на вкладку «NO OUTPUTTING DESIGN» (Защита информации) 

воспользуйтесь кнопками  или кнопкой «0», после чего нажмите . 

(4) Для подтверждения выполнения действия нажмите кнопку  или любую другую кнопку 

для отмены операции 

(5) Введите 4-х значный пароль (кроме следующих комбинаций: 0, 00, 000, 0000), для 

завершения нажмите  

25–3 Отмена опции пароля «NO OUTPUTTING DESIGN» 

После установки пароля можно выполнить действия, описанные в пункте 25-2 и ввести пароль 

для отмены данной опции. 

Кроме того, компьютерная система выполняет отмену пароля в автоматическом режиме, 

выполнив операцию «CLEAR ALL» (Удалить все) в меню управления моделью. 
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ГЛАВА 26 ТЕСТИРОВАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ 
 

 

ГЛАВА 26 ТЕСТИРОВАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ 

 К проведению нижеописанных испытаний допускается только 
квалифицированный персонал; в противном случае, существует опасность 

травмирования. 

26–1 Проверка системы компьютером 

В режиме данной функции выполняется проверка схемы главной платы и блока памяти 

компьютером. 

26–2 Проверка кодирующего устройства 

Данная функция предусмотрена для проверки OPL, APL и BPL кодирующего устройства, и 

отображения значений при вращении основного вала. 

26–3 Проверка скорости вращения основного вала 

Данная функция предусмотрена для отображения на дисплее сравнения заданной и 

фактической скорости при вращении основного вала машины и отладки программы работы вала. 

26–4 Тестирование работы оборудования 

Данная функция предназначена для проверки работы переключателей, концевых 

выключателей, электромагнитных клапанов головки, электромагнитного клапана/привода 

механизма обрезки нити, электромагнитного клапана механизма фиксации нити, 

электромагнитного клапана/привода механизма захвата нити, устройства определения обрыва 

нити, устройства установки пайеток, устройства специального вышивания и т.п. 

26–5 Установка (вращение) основного вала на любой угол 

Данная функция предназначена для поворота основного вала с положения 100о на любой угол 

для выполнения технического обслуживания и проверки машины. 
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ГЛАВА 27 УПРАВЛЕНИЕ ОПЕРАЦИЕЙ ВЫШИВКИ И СТАТИСТИКА ОШИБОК 
 

27–1 Информация о работе системы в главном меню 

В режиме подтверждения операции вышивания, пользователь может просмотреть следующую 

информацию о системе: CURRENT WORKS (Текущие работы), TOTAL WORKS (Общее количество 

выполненных машиной стандартных моделей одной головкой), THREAD BROKE NUMBER 

(Количество зафиксированных компьютером обрывов нити), THREAD BROKE TIME (Среднее 

время от регистрации обрыва нити до активации рычага на включение операции вышивания). 

Описание данных функций указано в следующем разделе. 

Данная информация меняется в процессе вышивания; данная информация обновляется и 

отображается на дисплее при остановке режима вышивания. 

27–2 Статистическая информация операции вышивания 

Для отладки процесса машинного вышивания компьютерная система выводит на дисплей 

следующую информацию. 

Последовательность выполнения действий: 

(1) Нажмите кнопку  для вывода на дисплей статистической информации процесса 

вышивания [EMBROIDEY] (ОПЕРАЦИЯ МАШИННОГО ВЫШИВАНИЯ) 

 

[DESIGN] (МОДЕЛЬ РИСУНКА) 
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Эти данные/информация основана на показаниях компьютерных часов реального времени и 

расчета времени программным обеспечением. Программное обеспечение фиксирует время в 

следующих условиях: (1) подача электрического питания на машину; (2) остановка машины; (3) 

начало операции вышивания с положения остановки; (4) переход компьютерной системы в «режим 

подтверждения операции вышивания»; (5) переход компьютерной системы в «режим подготовки к 

операции вышивания»; (6) после выполнения машиной вышивания одной стандартной модели; (7) 

при нажатии пользователем кнопки  для отображения статистических данных операции 

машинного вышивания. 

Таким образом, можно сделать заключение, что компьютерная система выполняет подсчет 

временных параметров с последнего подсчета до отключения питания машины. 

[EMBROIDEY] (ОПЕРАЦИЯ МАШИННОГО ВЫШИВАНИЯ) – значения времени 

пользовательского режима вышивания: 

«TOTAL TIME» – время нахождения машины во включенном состоянии; 

«EMB.TIME» – время выполнения операции вышивания; 

«STOP TIME» – время остановки машины; 

«T.B.NUM» – количество зафиксированных компьютером обрывов нити; 

«T.B.TIME» – среднее время от регистрации обрыва нити до активации рычага для включения 

операции вышивки; 

«TOTAL WORKS» – общее количество выполненных машиной стандартных моделей одной 

головкой; 

«POWER NUM» – количество включений машины (подач питания на машину). 

[DESIGN] (МОДЕЛЬ РИСУНКА) – данные о моделях вышивки. В таблице, значения «NUMBER», 

«COUNT» или «STITCHES» в каждой строчке не являются одинаковыми данными. 

«NUMBER» – № вышитой модели. 

«COUNT» – количество стандартных моделей в вышитой модели. 

«STITCHES» – количество стежков вышитой модели. 

«TIME» – суммарное время от выбора модели и входа в режим «подтверждения операции 

вышивки» до входа в режим «подготовки вышивки». 

«WORKS» – суммарное количество выполненных машиной стандартных моделей с одной 

головки в режиме вышивания модели. 

(2) В это время можно нажать кнопку  для сброса значения всех данных или нажать другую 

кнопку для продолжения. 

(3) Система выводит на дисплей таблицу статистики системных сбоев, в которой будет 

указана информация о 10 последних регистрациях ошибок каждого типа системного сбоя. 

www.velles.ru



_____________________________________________________________________________________________ 
Руководство по эксплуатации  
BECS-316/366 108 

 

ГЛАВА 27 УПРАВЛЕНИЕ ОПЕРАЦИЕЙ ВЫШИВКИ И СТАТИСТИКА 
ОШИБОК  

 

[ERROR] (ОШИБКИ): 

№ ошибки 1 
Тип ошибки Таблица времени 10 последних ошибок 
Сбой в работе механизма крючка - - - - - 

- - - - - 
Ошибка положения остановки - - - - - 

- - - - - 
Сбой в системе управления блоком памяти - - - - - 

- - - - - 
Ошибка в работе шагового электродвигателя - - - - - 

- - - - - 
Затраты дополнительного времени при смене 

цвета 
- - - - - 
- - - - - 

Ошибка обратного полухода - - - - - 
- - - - - 

Ошибка положения иглы 2001:10:30     
- - - - - 

Передержка основного привода - - - - - 
- - - - - 

Превышение порогового значения при смене 
цвета 

- - - - - 
- - - - - 

Сбой в работе механизма обрезки нити - - - - - 
- - - - - 

(4) В это время при помощи кнопки  можно сбросить все данные или нажать другую кнопку 

для выхода. 
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4 
ГЛАВА 28 СОЗДАНИЕ ЭСКИЗНОЙ МОДЕЛИ РИСУНКА 

 

28–1 Общая информация 

Данная функция позволяет создать эскизную модель одной стандартной модели, которая 

может быть вышита с выполнением отверстия и фиксацией ткани. 

Например: 

 

28–2 Создание эскизной модели рисунка 

Последовательность операций: 

(1) Нажмите кнопку  и войдите в «MODE MANAGEMENT» (Режим управления). 

(2) Нажмите кнопку , на дисплее отобразится следующее меню: 

 

(3) Для установки курсора на вкладку «TO MAKE TRUE DESIGN RANGE» (Выполнить 

фактический диапазон границ модели) нажмите кнопку  или «7» и нажмите кнопку . 

(4) Выберите одну стандартную модель. 

(5) Введите № модели эскизной модели. 

(6) Эскизная модель создаётся  в автоматическом режиме. 

Стандартная 
модель 

Эскизная 
модель 
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(7) Нажмите  для выхода 

ГЛАВА 29 ВВОД ПАРАМЕТРОВ ДИАПАЗОНА 

ПЕРЕМЕЩЕНИЯ РАМКИ  
 

ГЛАВА 29 ВВОД ПАРАМЕТРОВ ДИАПАЗОНА ПЕРЕМЕЩЕНИЯ РАМКИ 
 

Данная функция позволяет задать диапазон перемещения рамки. Если рамка выходит за 

пределы заданного диапазона, машина выводит на дисплей следующее системное сообщение: 

«FRAME OVER LIMIT» (Выход рамки за границы заданного диапазона). 

Последовательность действий: 

(1) Нажмите кнопку  для входа в меню «OTHER MANAGEMENT» (Прочие опции 

управления); 

(2) Для перехода на 2 страницу нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее 

меню: 

 

(3) Кнопками  или «4» установите курсор на вкладке «SET EMB.FRAME RANGE» (Задать 

диапазон перемещения рамки) и нажмите кнопку . 

(4) На дисплей система выводит сообщение «MOVE FRAME TO DOWN-LEFT AND ENTER» 

(Переместите рамку вниз влево и нажмите ввод). Для перемещения рамки в нижний левый угол 

воспользуйтесь кнопками ; для продолжения нажмите  

(5) На дисплей система выводит сообщение «MOVE FRAME TO UP-RIGHT AND ENTER» 

(Переместите рамку вверх вправо и нажмите ввод). Для перемещения рамки в верхний правый 

угол воспользуйтесь кнопками ; для завершения нажмите  
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ГЛАВА 30 РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ КПРОГРАММНОМУ ОБЕСПЕЧЕНИЮ EMBCOM 
 

30–1 Установка ПО 

Установите ПО в указанной последовательности: 

(1) Запустите файл SETUP.EXE с установочного диска EMBCOM. 

 

(2) Для продолжения установки, нажмите мышкой «NEXT»; для выхода с режима установки 

нажмите «CANCEL». 
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(3) Для установки программы в директорию папки по умолчанию, нажмите «NEXT»; 

 

(4) Для продолжения установки нажмите «INSTALL». 
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(5) По окончании установки программы на компьютер, нажмите «FINISH». 

 

30–2 Деинсталляция ПО 

(1) Откройте панели управления WINDOWS, выберите утилиту «Add/Remove Programs» 

(Установка/Удаление программ). 
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(2) Выберите EMBCOM и нажмите кнопку «Add/Remove» (Установить/Удалить) 

(3) Выполните действия, следуя системным подсказкам 

(4) Для удаления программы «Embcom» нажмите кнопку «Finish». 

30–3 Запуск и использование ПО «EMBCOM» 

Запустите EMBCOM из папки с установленной программой 

 

А. При первом включении, необходимо выбрать тип машины: нажмите «COMMUNICATION»  

«select type» и выберите «BECS-1X8». 

Обратите особое внимание: для BECS-X8 подходят типы: 08, 18, 28. 

Для BECS-1X8 подходят типы: 102, 152, 202, 252, 302, 352, 108, 158, 208, 258, 308, 358,128, 228, 

328, 118, 218, 318. 

Для BECS-X6 подходят типы BECS-16, 216, 26, 226, 266, 316, 366. 

Для BECS-CX8 подходят типы 6C18, C18. 

Для BECS-XX9 подходят типы 1X9, 2X9, 09, 59S. 

Б. Чтобы открыть файл модели нажмите на вкладку «OPEN DESIGN». 

ФОН 

ЦВЕТ 

ПОКАЗАТЬ/СКРЫТЬ 
СЕТКУ 

ЗАГРУЗИТЬ МОДЕЛЬ В 
МАШИНУ 

МАСШТАБИРОВАНИЕ 
МОДЕЛИ 

ПОКАЗАТЬ 
ВСЕ 

ОТКРЫТЬ ФАЙЛ МОДЕЛИ 

МАСШТАБ 
КООРДИНАТЫ 
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В. Нажмите мышью «SEND DESIGN TO MACHINE» (Загрузить модель в машину) и система 

выведет следующее сообщение: «MACHINE IS READY FOR RECEIVING?»(Машина готова к 

загрузке модели?). 

 

Г. (Машина готова к приему (загрузке) модели. Более подробную информацию смотрите в 

следующем разделе). Для начала загрузки модели нажмите . 

 

Д. Компьютер начинает загрузку модели в машину. На дисплее отображается состояние 

загрузки в процентном выражении (от 1% до 100%) (как показано на рисунке слева выше). Если в 

подключении произошел сбой или подключение не готово, система выводит на дисплей окно (как 

показано выше справа) или следующее сообщение «ERROR IN COMMINICATION OR MACHINE IS 

NOT READY» (Ошибка соединения или машина не готова).   

Обратите внимание: если нужно отменить операцию при загрузке модели, нажмите «Пробел» 

или «Ввод» (активация кнопок «мыши» в данный момент запрещена). 
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Е. Для загрузки других моделей повторите вышеописанные действия. 

30–4 Соединение ПК с машиной 

(1) В основном меню нажмите кнопку  для входа в меню управления моделью; затем 

нажмите  для перехода на другую страницу и входа в меню управления диском; чтобы 

активировать опцию, нажмите кнопку «0» и  

 

(2) Система выдаст следующее сообщение: «INPUT A NEW DESIGN» (Загрузите новую 

модель), после чего необходимо ввести номер новой модели и нажать  для продолжения. 

После этого система выводит на дисплей другое сообщение «CONNECTING…» (Подключение…), 

подождите пока не будет выполнено подключение с ПК (персональным компьютером). 

 

(3) После начала подключения, машина начинает загрузку новой модели, и система выводит 

на дисплей сообщение «PROCESSING NOW…» (Идет обработка…). 
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(4) После успешной загрузки модели машина выполняет возврат в меню «DISK 

MANAGEMENT» (Управления диском). В противном случае, на дисплей выводится системное 

сообщение «COMMUNICATION FAIL» (Ошибка подключения), причиной которого могут быть 

ошибки в работе схемы подключения (E806), неправильное подключение ПК и машины, проблемы 

с ПО машины или некорректная работа ПО «EMBCOM». 
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ГЛАВА 31 ТАБЛИЦА ПАРАМЕТРОВ МАШИНЫ 
 

 

ГЛАВА 31 ТАБЛИЦА ПАРАМЕТРОВ МАШИНЫ 
 

№ Параметр 

Предлага-
емое 

значение 
параметра 

Примечание 

1 Кривая и угол перемещения 
рамки F2/260 F1~F6 кривые перемещения рамки. Прочие цифровые 

значения – начальный угол передвижения рамки. 

2 Обнаружение обрыва нити Да «Да» - автоматическое обнаружение в случае обрыва нити 
«Нет» - отсутствие обнаружения при обрыве нити 

3 Остановка после 
обнаружения обрыва нити Да 

«Да» - остановка машины после того, как был 
зафиксирован обрыв нити 
«Нет» - машина не останавливается; после того, как был 
зафиксирован обрыв нити, загорается светодиод.  

4 Активация кнопки после 
обнаружения обрыва нити Нет 

После обнаружения обрыва нити, перед активацией 
рычага управления, нажать кнопку подтверждающего 
действия.  

5 
Обратный стежок/обрыв 
нити 0 

Количество стежков при автоматическом возврате назад 
после обрыва нити. Опция выбора: 0~7 стежков.  

6 Количество стежков (в 
режиме штопки) 1 

Корректирующий стежок (штопка), какое необходимо 
количество стежков перед положением остановки. Опция 
выбора: 1~10 стежков. 

7 Действие машины после 
штопки Замедлено 

После корректирующего стежка (штопки), основной вал 
может: замедлиться, остановиться, отсутствие каких-либо 
действий (изменение режима) 

8 Стежки/обрыв нити 8 
Опция выбора: 0~15 стежков. При обнаружении нижней 
нити – 8; 3 – в других случаях. 

9 Автоматический возврат в 
исходное положение Да Рамка автоматически возвращается в исходное положение 

после операции вышивания 
10 Инициализация системы  Инициализация параметров необходима для новых машин 

11 Обнаружение обрыва нити 
при переходе Нет Обнаружение обрыва нити в режиме шитья переходным 

стежком. Установить в зависимости от потребностей. 

12 Переход и обрезка нити 3 
Опция выбора: без обрезки или 1~7 стежков (обрезка 
когда переходные стежки достигают или превышают 
заданное значение)  

13 Скорость переходного 
стежка 400 Скорость вращения (переходные стежки) 

14 Челночный (закрытый) 
стежок при обрезке 

Да Челночный (закрытый) стежок при обрезке 

15 Кол-во челночных стежков 
после обрезки 2 Опция выбора: 0~3 

16 Длина челночного стежка 0,6 Опция выбора: 0,3~1,5 мм 

17 Включение при аналогичной 
цветовой схеме Да 

«Да» - в режиме вышивания, автоматическое включение в 
случае аналогичного положения иглы в 
последовательности смены цвета; «Нет» - включение в 
ручном режиме (может использоваться для установки 
нашивки/аппликации). 

18 Сохранение значения смены 
цвета в ручном режиме Нет Сохранение значения смены цвета в ручном режиме в 

конфигурацию последовательности смены цвета;  

19 Прошивка пустого стежка Да Как правило, компьютерная система пропускает пустые 
стежки; «Нет» - пустые стежки пропускаться не будут 

20 Значение толщины ткани 0 Опция выбора: 0-3. «0» - для стандартной ткани. Для ткани 
большей толщины, необходимо увеличить значение. 

21 Максимальная скорость 700 Опция выбора: 250~1000 об.мин. 
22 Минимальная скорость 400 Опция выбора: 250~600 об.мин. 

23 Длина стежка 5.0 Опция выбора: 1~10. Увеличение скорости если длина 
стежка больше данного параметра 

24 Отключение функции 
обрезки Нет Да: отключение функции обрезки 

Нет: включение функции обрезки 
    

25 Режим обрезки 3 Опция выбора: 1~8; «1» - для самых коротких нитей. 
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26 Действие после обрезки Y Перемещение рамки по осям Х/Y, перемещение иглы 

    

27 Положение рамки после 
обрезки 

Нет Перемещение рамки после обрезки 

28 Проверка функции обрезки Да В режиме обычной обрезки, «Да» для машин оснащенных 
датчиками. Для общей обрезки, значение функции – «Да». 

29 Тормоз 2 «2» для электромагнитного двигателя; «1» для 
миниатюрных машин или серводвигателей 

30 Стежки после обрезки 2 Медленные стежки при активации рычага после операции 
обрезки: опция выбора: 1~7 

31 Скорость после обрезки 80 Скорость вращения для выполнения челночного стежка 

32 Скорость в режиме обрезки 80 Скорость вращения основного вала при обрезке: Опция 
выбора: 80~250 об.мин. 

33 Угол крючка с приводом от 
электродвигателя 0 Опция выбора: -100~+100 

34 
Передаточное число крючка 
с приводом от 
электродвигателя 

 Опция выбора: 1:9, 1:10, 1:12, 1:15, 1:18, 1:20 

35 Иглы 6 Должны быть аналогичны иглам, предусмотренным в 
машине 

36 Установка параметров 
тормоза 0 или 9 

Опция выбора: 0~30 
9 для основного вала электродвигателя; 5~7 для 
основного вала серводвигателя. 
Если положение остановки превышает 100о, необходимо 
уменьшить значение. Если положение остановки меньше 
100о, необходимо увеличить значение. 

37 Параметры основного 
двигателя 1 

Опция выбора: 0~30. Только для электродвигателей. Во 
избежание вибраций основного вала в режиме 
торможения, данное значение должно быть увеличено. Как 
правило, заданное значение составляет 1. 

38 Эксплуатационная скорость 
вращения 80 Опция выбора:80, 90, 100, 110, 120, 130, 140, 150 об.мин.  

39 Начальный стежок 1 
Стежки, выполняемые в медленном режиме, перед 
ускорением при запуске. Опция выбора: 1~9 

40 Ускорение при включении 12 Опция выбора: 1~30, скорость ускорения после активации 
рычага управления 

41 Скорость медленного 
режима вышивки 

400 Скорость вращения вала, при подаче рычага вправо 

42 Скорость смены цвета 12 
Данная опция доступна, только в том случае, когда для 
данной функции предусмотрен шаговый электродвигатель. 
Чем больше значение, тем больше скорость смены цвета 

43 Электромагнитные клапан 
головки 0 Напряжение электромагнитов головки, опция выбора: 0~30 

44 Опускание иглы 15 Опция выбора: 0~30, угол остановки основного вала 

45 Коэффициент индукции 
переменного тока 0 Опция выбора: -15~+15 

46 DIP1-DIP4  Будет применяться в дальнейшем 

50 Отображение на дисплее 
подсчета стежков Да Отображение на дисплее подсчета стежков 

51 Пошаговое перемещение 
рамки Нет Пошаговое или непрерывное 

52 Скорость при перемещении 
рамки 16 Скорость перемещения рамки 

53 Высокая скорость 
перемещения рамки 16 Опция выбора: 1~30, высокая скорость  

54 Низкая скорость 
перемещения рамки 12 Опция выбора: 1~30, низкая скорость 
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55 Код положения остановки Нет 
Совмещение кодировки остановки системы и кодировки 
смены цвета, в режиме чтения файлов с диска. Только для 
некоторых стран/регионов. 

56 Перфорирующая игла Нет 

Номер перфорирующей иглы 
«Нет» - при отсутствии вышивки с перфорацией 
отверстий. 
Отсутствие определения обрыва нити, обрезки или 
челночного стежка для перфорирующей иглы  

57 Положение 
перфорирующего ножа 0/12 Расположение перфорирующего ножа: 0мм или 12 мм 

58 Игла вышивки шнуром  Нет Номер иглы функции вышивки шнуром 

59 Скорость вышивки шнуром 400 Ограничение скорости вышивки шнуром. Опция выбора: 
300-600 об./мин. 

60 Остановка перед активацией 
рычага  Активация рычага управления возможна только после 

остановки рычага управления под 100о 

61 Регулировка захвата нити 0 Данное значение необходимо изменить если нижняя нить 
не захватывается в режиме включения установки 

62 Режим обнаружения обрыва 
нити 1 Опция выбора: 1,2 

63 Стежки/фильтр механизма 
определения обрыва нити 3 Опция выбора: 1-6 

64 
Медленный стежок после 
установки аппликации 
(нашивки) 

 Опция выбора:0~9999 

65 Скорость после установки 
аппликации (нашивки)  Опция выбора: максимальная скорость 80 

66 
Номер челночного стежка 
перед обрезкой 2 Опция выбора: 0-2 

67 Длина челночного стежка 
перед обрезкой 1,0 мм Опция выбора: 0,3-2,0 мм 

68 
Блокировка вала при 
остановке 1 Опция выбора: 0,1 0(Нет), 1(Да) 

69 Скорость 1 стежка до 
обрезки 150 Опция выбора: 60-600 

70 Скорость 2 стежка до 
обрезки 

80 Опция выбора: 60-500 

71 Пусковой фильтр пуст 1 Опция выбора: 0,1 0(нет), 1(да) 

72 
Чувствительность 
механизма определения 
обрыва верхней нити 

1 Опция выбора: 1-15 

73 
Чувствительность 
механизма определения 
обрыва нижней нити 

1 Опция выбора: 1-15 

74 Регулировка электромагнита 1 Опция выбора: 1-10 

75 Угол статической обрезки 
нити 100 Опция выбора: 100 или 86 

76 Длина стежка при 
автоматическом переходе 

Нет Опция выбора: Нет, 3-11 

77 
Стежок/отсутствие 
определения обрыва нити 
при переходе 

3 Опция выбора:0-15 

78 
Регулировка угла 
срабатывания головки 0 Опция выбора:0-10 

Параметры нашивки пайеток, специальная вышивка, AFC 

Параметры пайеток (тип J) 

1 Вкл./выкл подачи пайетки R 0 
Опция выбора: 0 (выкл.), 1 (игла нижнего положения, 
первая игла) 

www.velles.ru



_____________________________________________________________________________________________ 
Руководство по эксплуатации  
BECS-316/366 121 

 

ГЛАВА 31 ТАБЛИЦА ПАРАМЕТРОВ МАШИНЫ 
 

 

№ Параметр 

Предлага-
емое 

значение 
параметра 

Примечание 

2 Вкл./выкл подачи пайетки L 0 
Опция выбора: 0 (выкл.), № (игла верхнего положения, 
игла №) 

3 Скорость вышивки пайеткой 
R 350 об./мин. Опция выбора: 300-600 об./мин., максимальная скорость 

вышивки пайетками 

4 Скорость вышивки пайеткой 
L 

350 об./мин. Опция выбора: 300-600 об./мин., максимальная скорость 
вышивки пайетками 

5 Регулировка угла подачи 
пайетки R  Регулировка угла подачи пайеток:-15~+15 

6 Регулировка угла подачи 
пайетки L 

 Регулировка угла подачи пайеток:-15~+30 

7 Пайетки, тип R  Опция выбора: одинарные, двойные 
8 Пайетки, тип L  Опция выбора: одинарные, двойные 

9 Автоматическое включение 
подачи пайеток 

Нет Включение в автоматическом или ручном режиме 
(активация рычага)  

10 Время срабатывания 
устройства 3 

Опция выбора: 0-15. «2~3» для прижимной лапки с 
приводом от пневматического клапана, и «4~5» для 
прижимной лапки с приводом от шагового 
электродвигателя 

11 
Отключение механизма 
подъемной лапки после 
обрыва нити 

Нет Контроль положения устройства подачи пайеток после 
обрыва нити 

Параметры пайеток (тип D) 

1 Скорость подачи пайеток R 400 300, 310,…- максимальная скорость 
2 Скорость подачи пайетки L 400 300, 310,…- максимальная скорость 

3 Регулировка угла подачи 
пайетки R 0 -15~15 

4 Регулировка угла подачи 
пайетки L 0 -15~15 

5 Автоматическое включение 
подачи пайеток Нет Да, нет 

6 Время срабатывания 3 
Опция выбора: 0-15. «2~3» для прижимной лапки с 
приводом от клапана, и «4~5» для прижимной лапки с 
приводом от электродвигателя 

7 Отключение подачи пайеток 
после обрыва нити Нет Контроль положения устройства подачи пайеток после 

обрыва нити 

8 
Привод 
(электродвигатель)/пайетки 
R  

 

Нет, 1~4,1 (2~4). Этот параметр устанавливается в 
соответствии с устройством подачи пайеток, среди 
которых, значение 1 (2~4) означает количество устройств 
подачи пайеток с приводом от одного двигателя 

9 Задать значение 3 мм 
пайетки R 

Двойное 
направление, 

13 

В одном направлении: шаг 6~40, двойное направление: 
шаг 6~40 

10 Задать значение 4 мм 
пайетки R 

Двойное 
направление, 

13 

В одном направлении: шаг 6~40, двойное направление: 
шаг 6~40 

11 Задать значение 5 мм 
пайетки R 

Двойное 
направление, 

20 

В одном направлении: шаг 6~40, двойное направление: 
шаг 6~40 

12 Задать значение 7 мм 
пайетки R 

Двойное 
направление, 

24 

В одном направлении: шаг 6~40, двойное направление: 
шаг 6~40 

13 Задать значение 9 мм 
пайетки R 

Двойное 
направление, 

40 

В одном направлении: шаг 6~40, двойное направление: 
шаг 6~40 

14 Размер и цвет А пайетки R  5 мм, желтый 
3/4/5/6,75/9 мм 
Желтый/пурпурный/синий/зеленый/красный/ 
золотистый/серебристый/бирюзовый 
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15 Размер и цвет В пайетки R 5 мм, синий 
3/4/5/6,75/9 мм 
Желтый/пурпурный/синий/зеленый/красный/ 
золотистый/серебристый/бирюзовый 

16 Размер и цвет С пайетки R 5 мм, 
серебристый 

3/4/5/6,75/9 мм 
Желтый/пурпурный/синий/зеленый/красный/ 
золотистый/серебристый/бирюзовый 

17 Размер и цвет D пайетки R 5 мм, 
золотистый 

3/4/5/6,75/9 мм 
Желтый/пурпурный/синий/зеленый/красный/ 
золотистый/серебристый/бирюзовый 

18 Регулировка установочного 
зазора пайетки R Нет Нет/1/2 

19 Значение времени пайетки R  1 Опция выбора: 0-5 

20 Привод 
(электродвигатель)/пайетки L   

Нет, 1~4,1 (2~4). Этот параметр устанавливается в 
соответствии с устройством подачи пайеток, среди 
которых, значение 1 (2~4) означает количество устройств 
подачи пайеток с приводом от одного двигателя 

21 
Задать значение 3 мм 
пайетки L 

Двойное 
направление, 

13 

В одном направлении: шаг 6~40, двойное направление: 
шаг 6~40 

22 Задать значение 4 мм 
пайетки L 

Двойное 
направление, 

13 

В одном направлении: шаг 6~40, двойное направление: 
шаг 6~40 

23 Задать значение 5 мм 
пайетки L 

Двойное 
направление, 

20 

В одном направлении: шаг 6~40, двойное направление: 
шаг 6~40 

24 Задать значение 7 мм 
пайетки R 

Двойное 
направление, 

24 

В одном направлении: шаг 6~40, двойное направление: 
шаг 6~40 

25 Задать значение 9 мм 
пайетки L 

Двойное 
направление, 

40 

В одном направлении: шаг 6~40, двойное направление: 
шаг 6~40 

26 Размер и цвет А пайетки L  5 мм, желтый 
3/4/5/6,75/9 мм 
Желтый/пурпурный/синий/зеленый/красный/ 
золотистый/серебристый/бирюзовый 

27 Размер и цвет В пайетки L 5 мм, синий 
3/4/5/6,75/9 мм 
Желтый/пурпурный/синий/зеленый/красный/ 
золотистый/серебристый/бирюзовый 

28 Размер и цвет С пайетки L 
5 мм, 

серебристый 

3/4/5/6,75/9 мм 
Желтый/пурпурный/синий/зеленый/красный/ 
золотистый/серебристый/бирюзовый 

29 Размер и цвет D пайетки R 5 мм, 
золотистый 

3/4/5/6,75/9 мм 
Желтый/пурпурный/синий/зеленый/красный/ 
золотистый/серебристый/бирюзовый 

30 Регулировка установочного 
зазора пайетки L Нет Нет/1/2 

31 Значение времени пайетки L  1 Опция выбора: 0-5 

Параметры режима специальной вышивки 

1 Максимальная скорость 
специальной вышивки 400 об./мин. Опция выбора: 300-600 об.мин. 

2 Интервал головки спец. 
вышивки 162 Опция выбора: 162, 216, 250… 

3 
Регулировка рабочего 
положения механизма 
прижимной лапки 

 Опция выбора:0-60 

4 Соотношение навивки 1 стежок/круг Опция выбора:1-4 

5 Возврат оси М в исходную 
точку  Ось М возвращается в исходную точку после остановки 

машины (при помощи рычага) 
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6 
Положение рейки при 
вышивке зигзагом левое 

Установка исходного положения поворотной рейки 
зигзагообразной вышивки 

7 
Выполнение обрезки нижней 
нити головкой специальной 
вышивки 

 Режим обрезки: без обрезки, верхняя и нижняя, нижняя 

8 
Диапазон перемещения 
рамки в режиме вышивки 
зигзагом 

 Опция выбора:-9,9~-0,2; 0,2~9,9 

9 Выполнение поворота осью 
М при возврате машины Да 

При активации рычага на движение назад, ось М остается 
в неподвижном состоянии, что позволяет избежать 
запутывания в режиме вышивки шнуром; в режиме 
вышивки лентой, необходим поворот оси М (во избежание 
смещения ленты)  

10 
Минимальная скорость 
вращения в режиме 
специальной вышивки 

250 Опция выбора: 250-400 

11 Снижение скорости при 
заданном положении угла 

30 Опция выбора: 1-180 

12 Параметр замедления 2 Опция выбора:1-4 

13 Возврат оси М с исходное 
положение при обрыве нити Да Возврат оси М с исходное положение при обнаружении 

обрыва нити 

14 
Скорость оси Z в 
зависимости от угла 
вращения 

180 

Принцип синхронизации по времени используется в случае 
если значение угла больше чем заданное значение. Метод 
отсчета используется если значение угла меньше 
заданного значения  

15 
Параметр максимальной 
высоты прижимной лапки 0 Опция выбора: 0-250 

16 Минимальная высота 
прижимной лапки  0 Опция выбора: 0-255 

17 Начальный угол рейки 1 Опция выбора: 1,2,3 
18 Зазор оси М  Опция выбора: 0-10 

19 
Положение оси М под углом 
с заданным значением 

 В режиме стандартной вышивки и вышивки пайетками, ось 
М останавливается в положении угла заданного значения. 
Когда расстояние между головкой стандартной вышивки и 
головкой специальной вышивки небольшое, во избежание 
соударения данный параметр должен быть установлен на 
90о 

20 Максимальный угол 
перемещения 

90 Опция выбора: 0-90 

21 Регулировка угла 
перемещения 0 Опция выбора: 0-5 

22 Переход и обрезка в режиме 
специальной вышивки 

3 стежок Опция выбора: без обрезки или 1 стежок – 7 стежок 

23 Отключение рейки для шва 5 
зигзагообразной вышивки Нет Опция выбора: да, нет 

24 Режим вышивки навивкой Стандартный Опция выбора: стандартный, по траектории 

Параметры AFC 

1 
Автоматический механизм 
смены рамки (AFC) Нет Для (AFC) – выбрать Да 

2 Интервал времени (AFC) 3 Опция выбора: 0-15 
Временной интервал между срабатыванием клапана (AFC) 

3 Зазор Х для лоскутного 
шитья 

0 Диапазон: 0~10, для настройки компенсации 
механического интервала 

4 Зазор Y для лоскутного 
шитья 0 Диапазон: 0~10, для настройки компенсации 

механического интервала 
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№ Параметр 

Предлага-
емое 

значение 
параметра 

Примечание 

Параметры петлевой вышивки А 

1 Выполнить петлевую 
вышивку А Да Да, нет 

2 Режим петлевой вышивки А 03 
Регулируемый диапазон: 1~7. Большие по значению 
параметры означают более широкий поворот 
(раскачивание) 

Параметры зигзагообразной строчки А 

1 
Положение первого стежка 
(вышивки зигзагообразной 
строчки А)  

Выкл. Первый стежок - положение иглы при стандартной 
вышивке лентой 

2 
Положение последнего 
стежка (вышивки 
зигзагообразной строчки А) 

Выкл. Последний стежок – положение иглы при стандартной 
вышивке лентой 

3 
Параметры времени 
(вышивки зигзагообразной 
строчки А) 

2 
Диапазон: 0~5. Значение задано в соответствии с 
фактическим временем движения устройства стандартной 
вышивки лентой  

4 
Значение координирующего 
угла (зигзагообразной 
строчки А) 

100 Диапазон: 0~100. Значение - координирующий угол 
стандартной вышивки лентой заданный штурвалом  

5 
Максимальная скорость 
(зигзагообразной строчки А) 600 

Диапазон: минимальная скорость – максимальная 
скорость. Максимальная скорость 1000 об.мин/в 
зависимости от фактической производительности машины  

6 
Угол поворота (качения) 
(зигзагообразной строчки А 
5) 

+0,0 Диапазон: ±0,2~9,9 мм. Компенсирует диапазон вышивки с 
регулировкой рамки. 

7 Привод отпуска нити Y 
Если это стандартное устройство вышивки шнуром с 
двойным приводом, параметр должен быть установлен 
«Да», в противном случае «Нет» 

8 Параметры привода отпуска 
нити 5 Диапазон: 0~15. Регулировка скорости подачи нити всего 

привода отпуска нити 

9 Правое исходное положение 0 Диапазон: 0~100. Установка значения угла между точкой 
подачи нити и первым стежком. 

10 Левое исходное положение 0 Диапазон: 0~100. Установка значения угла между точкой 
подачи нити и последним стежком. 

11 Положение подъемного 
устройства Y 

Определение нахождения подъемного устройства. Данный 
параметр должен быть задан в соответствии с 
фактическим условием устройства. 

Регулировка параметров сервопривода 

1 Х Параметр вышивки  300 Опция выбора: 93-650 
2 Х Параметр рамки 1 260 Опция выбора: 93-650 
3 Х Параметр рамки 2 13 Опция выбора: 6-50 
4 Х Параметр 1-11 30 Опция выбора: 10-50 
5 Х боковой зазор в шестернях 20 Опция выбора: 0-50 
6 Х CMR 50 Опция выбора: 0-100 
7 Х CMD 1 Опция выбора: 0-255 

8 Статус сервопривода 
Стандартный 

или 
ошибочный 

Проверка и отображение рабочего состояния 
сервопривода 

9 Запись параметров 
сервопривода Нет 

Сохранение параметров в интерфейсе рабочей головки на 
пишущее устройство, предотвращающее потерю данных 
при отключении питания 

10 
Восстановление значений по 
умолчанию Нет Восстановление исходных значений параметров 

11 Y Параметры вышивки  300 Опция выбора: 93-650 
12 Y Параметры рамки 1 260 Опция выбора: 93-650 

 

www.velles.ru



_____________________________________________________________________________________________ 
Руководство по эксплуатации  
BECS-316/366 125 

 

ГЛАВА 31 ТАБЛИЦА ПАРАМЕТРОВ МАШИНЫ 
 

 

№ Параметр 

Предлага-
емое 

значение 
параметра 

Примечание 

13 Y Параметры рамки 2 13 Опция выбора: 6-50 
14 Y Параметры 1-11 30 Опция выбора: 10-50 
15 Х боковой зазор в шестернях 20 Опция выбора: 0-50 
16 Х CMR 50 Опция выбора: 0-100 
17 Х CMD 1 Опция выбора: 0-255 

18 Регулировка всех Х 
параметров +0 Параметры Х, 1-11 комплексная регулировка 

19 Регулировка всех Y 
параметров +0 Параметры Y, 1-11 комплексная регулировка 
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ГЛАВА 32 ВЫШИВКА ПАЙЕТКАМИ, ТИП D 

32–1 Краткое описание функции вышивки пайетками 
Основные составляющие процесса вышивания пайетками – это сами пайетки и нити. Мы 

выбираем пайетки с гладкой поверхностью, которые выполнены из твердых материалов. Вышивка, 

украшенная пайетками имеет более изящный вид. Для моделирования с применением пайеток, 

применяются определенные приемы и технологии. 

BECS-2X6 – вышивальная машина с многорядной установкой пайеток типа D, делится на два 

типа: первый – стандартная модель с многорядной установкой пайеток, выполненная стандартным 

способом, и специальная модель с многорядной установкой пайеток, выполненная при помощи 

стандартного программного обеспечения по специальной методике. 

Для стандартной модели нужно задать режим при изменении последовательности смены цвета; 

специальная модель с многорядной нашивкой пайеток вышивается непосредственно после 

изменения последовательности смены цвета. 

Если пользователь желает выполнить настройку параметров нашивки пайеток, это можно 

сделать при помощи опции «sequin edit» (Редактирование режима нашивки пайеток). Выполнив 

изменения, модель с многорядной нашивкой пайеток будет представлять собой специальную 

модель с многорядной нашивкой пайеток. 

Примечание: подробное описанием правил выполнения моделей смотрите в «Приложении III: 

Выполнение специальных моделей с многорядной установкой пайеток». 

А. Конфигурация машины: 

Данная система включает систему управления процессом вышивки пайетками, которая 

предусматривает стандартный механизм вышивки и механизм подачи пайеток. 

Б. Параметры и функции 

1. Предусматриваются два режима подачи пайеток: при помощи ролика и рычага. 

Ролик: основной элемент всего механизма – ролик; рабочий принцип которого, установка 

пайеток при однонаправленном непрерывном вращении. 

Рычаг: основная составляющая часть рычажной системы. Принцип работы – возвратно-

поступательное движение, при котором пайетки занимают соответствующее положение. 

2. Механизм корректировки (исправления) нашивки пайеток и механизм установки пайеток – 

два независимых механизма. 

3. Подача пайеток централизованным способом или вручную при помощи отдельной головки. 

4. Отображение рабочего состояния отдельной головки. 

5. Тип подачи пайеток и угол можно менять с панели управления. 

В. Технические характеристики: 

1. Диаметр пайеток: 3мм, 4мм, 5мм, 6,75мм и 9мм; 

2. Максимальная скорость вышивания пайетками – 850 об./мин. 

Г. A/B/C/D - четыре типа механизмов подачи пайеток. В случае подачи всех четырех типов А 

будет вверху, затем В, С и D. 
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32–2 Вышивка пайетками 

Процесс вышивки пайетками: 

1. Введите модель с кодом пайеток, смотрите соответствующий раздел руководства по 

эксплуатации модели BECS-2X6; 

2. При необходимости, пользователь может отредактировать или выполнить настройку 

моделей. 

3  Введите параметры вышивания пайетками в соответствии с нижеописанными указаниями; 

4. Проверьте устройства подачи пайеток, при необходимости выполните соответствующие 

настройки. Убедитесь, что эти механизмы находятся в нормальном рабочем состоянии. 

5. Введите параметры последовательности смены цвета. 

6. Возврат в основное меню, подтверждение процесса вышивания. 

7. Активируйте рычага для начала вышивания. 

Примечание: в процессе вышивания запрещается прикасаться к переключателю 
верхнего/нижнего положения клапана, это может привести к повреждению механизма. 

32–3 Редактирование модели вышивания пайетками 

Данная функция позволяет отредактировать любую, хранящуюся в памяти модель рисунка. 

После редактирования модель обретает статус специальной модели; при этом не требуется 

установка режима вышивания пайетками при настройке последовательности смены цвета. 

1. Нажмите кнопку для входа в меню управления: 

 

 

(2) Для перехода на страницу 4 нажмите кнопку  или , для установки курсора на 

вкладку «EDIT SEQUIN DESIGN» (Редактирование модели вышивания пайетками) нажмите кнопку 

 или  и нажмите , чтобы войти в меню памяти хранения моделей. 

www.velles.ru



_____________________________________________________________________________________________ 
Руководство по эксплуатации  
BECS-316/366 128 

 

ГЛАВА 32 ВЫШИВКА ПАЙЕТКАМИ, ТИП D 
 

 

 

(3) Для установки курсора в положение модели воспользуйтесь кнопками , и нажмите 

, чтобы войти в режим настройки установки пайеток 

 

а) Для выбора режима вышивания пайетками воспользуйтесь кнопками  и нажмите 

 для подтверждения. A/B/C/D отображают устройства подачи пайеток с одной головки 
машины. При одновременной подаче четырех пайеток, сверху будет установлена пайетка А, затем 
В, С и D. 

Примечание: «Редактирование модели вышивания пайетками «необходимо выполнить 
перед установкой параметров «MOTOR NUMBER OF R(L) SEQUIN» (Номер механизма 
подачи пайеток R (L), так как выбор режима нашивки пайеток отличается в 
зависимости от параметра «MOTOR NUMBER OF R(L) SEQUIN». Например, если 
максимальное значение для «MOTOR NUMBER OF R(L) SEQUIN» составляет «3», выбор 
комбинации режима подачи пайеток будет выглядеть следующим образом: А, В и С. 

б) Нажмите  для подтверждения режима подачи пайеток, после этого оператор должен 
задать числовое значение. Это необходимо сделать при помощи цифровых кнопок (диапазон 
значений от 1 до 9999) (если пайетка по цвету использует только один режим, необходимо ввести 

значение «1» и завершить следующую операцию). Нажмите  для подтверждения операции. 
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в)  В случае необходимости режима многорядной нашивки пайеток, повторите два 

вышеуказанных действия. В противном случае, нажмите кнопку  для выхода на значение 

END (Окончание), или «0» в меню «INPUT SEQUIN MODE» (Введите параметры режима подачи 

(нашивки) пайеток); нажмите  для сохранения настройки. 

4. Продолжите ввод параметров для следующего цвета. По завершении ввода всех 

параметров система возвращается в меню «OTHER MANAGEMENT» (Прочие опции управления). 

5. По завершении редактирования все отредактированные модели вышивания пайеткой 

(независимо от того, стандартная это или специальная модель) сменят статус на специальную 

модель. 
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32–4 Установка параметров вышивания с многорядной нашивкой пайеток 

В этом разделе рассматриваются принципы настройки устройства подачи пайеток и настройки 

параметров вышивания с многорядной нашивкой пайеток. 

Для входа в меню «OTHER MANAGEMENT (Прочие опции управления) нажмите . Для 

установки курсора на вкладку «PARA OF SEQUIN, SPECIAL EMB.AFC» (Параметры вышивания 

пайетками, специальное вышивание, AFC), воспользуйтесь кнопками , нажмите , для 

входа в меню настройки параметров. Процедура настройки параметров режима вышивания 

пайетками аналогична другим типам параметров (более подробную информацию, смотрите в 

руководстве по эксплуатации машины). 

Далее дано описание заданных значений параметров: 

(1) Скорость вышивания пайетками R(L): (300, 310,…, максимальная скорость). 

Скорость зависит от размера пайетки. Однако, при нашивке одинаковых пайеток с различной 

механической структурой возможны различия по углу срабатывания устройства, что 

непосредственно влияет на максимальную скорость. 

Примечание: максимальная скорость плоского вышивания должна быть выше или равной 

скорости вышивания пайетками. 

(2) Регулировка угла подачи пайетки L(R) (от -15 до 15) 

Данная функция используется для регулировки угла подачи пайеток. 

(3) Запуск (включение) в автоматическом режиме (Нет, Да) 

При установке значения «Да» система начнет вышивание пайеток в автоматическом режиме. 

При установке значения «Нет» машина должна включаться в ручном режиме. 

(4) Время срабатывания устройства (0~15) 

Данная функция позволяет задать время от опускания пайеточного устройства до процесса 

вышивания (0-15, значение по умолчанию 2). Если управление пайеточным устройством 

осуществляется при помощи клапана, необходимо использовать значение, заданное по 

умолчанию; если управление осуществляется приводом (двигателем), выберите значение 4-5. 

(5) Отключение механизма подъемной лапки после обрыва нити (Нет, Да) 

Если задан параметр «Да», прижимная лапка поднимется автоматически при обрыве нити. 

Если «Нет», прижимная лапка должна быть поднята в ручном режиме. 

(6) Подъем клапана при переходе и отсутствии обрезки (Да, Нет) 

(7) Номер механизма подачи пайеток R (L) (НЕТ, 1~4 1 (2~4)) 

Данный параметр задается механизмом. При отсутствии пайеточного устройства, значение 

параметра необходимо установить на «0». 
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(8) Задать значение 3/4/5/6,75/9 мм для пайетки R(L) (Рычаг 6~40 градусов, ролик 6~40) 

Данная функция позволяет задать угол подачи пайетки. Если используется роликовый 
механизм, необходимо задать однонаправленное действие; если используется рычажная система 
– двунаправленное действие. Параметр тесно связан с такими значениями как «левое/правое 

пайеточное устройство, размер и цвет А/В/С/D». Например, «Размер и цвет А пайетки R» задан «4 
мм Х цвет», значение угла «Задать 4 мм пайетки R». 

(9) A/B/C/D цвет и размер пайетки R/L 

(3/4/5/6,75/9 мм красный/ зеленый/ синий/ фиолетовый/ желтый/ бирюзовый/ серебристый/ 
золотистый) 

Данные параметры зависят от конфигурации машины. Последовательность от A до D идет по 

порядку «от первого к последнему». Установите курсор на данный параметр и нажмите . 

Примечание: «Номер двигателя/механизма подачи пайетки R (L)» тесно связан с параметрами 
A/B/C/D цвета и размера пайетки R/L. Например, если «Номер двигателя/механизма подачи 
пайетки R (L)» установлен на «2», система будет отображать только значения «размер и цвет А/В 
пайетки R/L». 

(10) Параметры значения зазора пайетки R (L) (1,2) 

Данная функция позволяет задавать значение зазора. При отсутствии зазора, значение 
необходимо установить на 0. 

(11) Время срабатывания клапана правой пайетки (0~5) 

32–5 Установка режима вышивки пайетками при регулировке 
последовательности смены цвета 

Для стандартной модели с многорядной нашивкой пайеток, пользователь должен задать режим 
при смене порядка смены цветов; для специальной модели с многорядной нашивкой пайеток, 
пользователь может непосредственно изменять порядок смены цветов. Описание 
последовательности действия приведено далее: 

1. Нажмите кнопку , система выводит на дисплей следующее окно меню 

 

2. Установите курсор на 1 и нажмите . Цифровыми кнопками (Примечание: убедитесь, 
что число находится в пределах заданных значений) последовательно введите положение смены 
цвета, положение иглы; данная последовательность будет отображаться на дисплее. Если первая 
игла/последняя игла представляет собой устройство многорядной нашивки пайеток, в то время как 
последняя игла представляет собой устройство многорядной нашивки пайеток, то при активации 
номера первой/последней иглы, система запросит выбрать режим подачи пайеток (для 
специальной модели с многорядной нашивкой пайеток нет необходимости ввода параметров 

режима подачи пайеток). 
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Например: если последняя игла 6, то после ввода 6 на дисплее отображается следующее: 

 

3. Чтобы установить режим подачи пайеток, воспользуйтесь кнопками . Нажмите , 

система запросит ввести значение следующего положения смены цвета. Введите правильное 

значение и положение иглы, и нажмите  или . 

4. Установите курсор на «4», нажмите , чтобы задать режим. Система выводит на 

дисплей следующее меню: 

 

Установка режима подачи пайеток 

а) Нажмите , система предложит воспользоваться кнопками  для выбора формата 

пайетки (большая или маленькая) (тип пайетки). Нажмите , система выводит на дисплей 

следующее меню: 

 

б) Кнопками  измените режим подачи пайеток. Для подтверждения нажмите . А 

обозначает подачу передним приводом, В – средним приводом, С – задним приводом. АС 

означает перекрытие подачи пайеток передним и задним приводом, АВ – перекрытие подачи 

пайеток передним и средним приводом, ВС – перекрытие подачи пайеток средним и задним 

приводом, АВС – указывает на перекрытие подачи пайеток передним, средним и задним 

приводом. 

Примечание: если предусмотрено два привода (двигателя), привод В будет являться задним 

приводом. 
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в) Для подтверждения режима подачи пайеток, нажмите , после чего система запросит 

ввести числовое значение данного режима. Введите номер необходимо числового значения и 

нажмите . 

г) Повторите две вышеописанные операции, затем нажмите кнопки  пока не появится 

системное сообщение END (Завершение). Для завершения установки «SEQUIN MODE 0»(Режим 

подачи пайеток 0), нажмите . Другие настройки данного режима необходимо вводить 

аналогичным способом. 

32–6 Ручное управление режимом вышивания пайетками 

Ручное управление можно разделить по принципу общего и отдельного ручного управления. 

1. Общее ручное управление 

Данная функция применяется только на машинах, предназначенных для вышивания пайетками, 

а именно «SEQUIN START» (Начало процесса), «SEQUIN FINISH» (Окончание процесса) и «SEND 

SEQUIN» (Подача пайеток). 

Когда игла находится в положении пайетки, ручное управление выполняется по следующей 

схеме: 

1. Нажмите , система выводит на дисплей следующее меню: 

 

2. Нажмите кнопку  для перемещения курсора на вкладку «SET SEQUIN» (Задать 

значение). Нажмите , после этого все прижимные лапки опустятся вниз. Система находится в 

режиме ожидания подачи пайеток. 

3. Для установки курсора в положение «CANCEL SEQUIN» (Отменить пайетки) нажмите 

кнопку  . Нажмите , все лапки прижимного механизма поднимутся вверх. Система 

завершила подачу пайеток. 

4. Кнопками  и  установите курсор на вкладку «SEND SEQUIN» (Подача пайеток). 

Нажмите один раз кнопку , чтобы пайеточные устройства (прижимная лапка опущена) подали 

пайетку. 
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2. Правила ручного режима управления: 
• Переключатель определения обрыва нити является переключателем операции 

вышивки. Когда данный переключатель установлен в нижнее положение, плоское вышивание и 

вышивание пайетками невозможны. 

• Индикаторы устройства определения обрыва нити расположены на устройствах подачи 

пайеток, которые облегчают оператору процесс контроля положения головки машины. 

Примечание: когда переключатель клапана установлен в среднее положение и световой 

индикатор горит синим цветом, головка машины находится в стандартном режиме вышивания. 

 

Расположение органов управления 

32–7 Настройка режима вышивания многорядной пайеткой 

1. Подача пайеток А передним приводом 

Установите переключатель в нижнее положение, переключатель определения обрыва нити 

загорается зеленым светом, нажмите кнопку ручной подачи пайеток 

2. Подача пайеток В средним приводом 

Установите переключатель в нижнее положение, переключатель определения обрыва нити 

загорается красным светом, нажмите кнопку ручной подачи пайеток 
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3. Подача пайеток С задним приводом 

Установите переключатель в нижнее положение, переключатель определения обрыва 

установится также в нижнее положение, нажмите кнопку ручной подачи пайеток 

32–8 Корректировка (исправление) нашивки пайеток 

После обрыва нити или включения красного индикатора в ручном режиме, потяните за рычаг, 

машина переходит в режим корректировки нашивки пайеток. Все устройства подачи пайеток 

поднимаются; машина остановится, когда вернется в положение остановки вышивания. 

Активируйте рычаг повторно, позволяя тем самым опуститься устройствам подачи пайеток (на 

корректирующей головке) для выполнения операции исправления. По достижении положения 

остановки, машина остановится, в то время как другие устройства подачи пайеток опустятся для 

продолжения операции стандартного вышивания. Ввод в машину параметров «Числовых значений 

установки нашивок (аппликаций)» будет безрезультативным в режиме вышивания пайетками. 
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33–1 Описание функций 

1. Вышивание навивкой – это метод навивки нити (нитей) вокруг стержневой нити с 

одинаковым интервалом; когда навивка ложится в виде витков. В данной функции доступны оба 

типа навивки: левая навивка (по часовой стрелке) и правая навивка (против часовой стрелки); 

данные функции можно выбрать в параметрах компьютерной системы. 

2. Вышивка лентой: в качестве материала для вышивки используется лента. Данный тип 

вышивки включает: вышивку лентой 1-го типа и 2-го типа (закрытое/потайное вышивание) 

3. Вышивание зигзагом: приводной рычаг совершает колебательные движения вправо или 

влево по стежку в соответствии с направлением исходных стежков. Верхняя нить формирует 

зигзаг на вышиваемом (рабочем) материале. 

Доступны шесть специальных типов стежков: Z1, Z2, Z3, Z4, Z5 и Z6. Смотрите рисунок ниже: 

 

Для удобства, далее в документе, шитье навивкой, лентой и зигзагом мы обозначим термином 

специальная вышивка. 

4. Головка стандартного и специального вышивания переключаются в автоматическом или 

ручном режиме. 

5. По необходимости можно переключать режим вышивания навивкой, лентой или зигзагом. 

6. Штуцер (ниппель) функции специального вышивания опускается или поднимается в 

автоматическом или ручном режиме (только у машин с данным типом устройства). 

7. Регулировка максимальных скоростей головки стандартного и специального вышивания. 

8. Автоматическое сохранение положения остановки вышивания оси М: процесс вышивания 

продолжается с положения остановки после возобновления электроэнергии. 

9. Функция обрезки нити головки специальной вышивки (без обрезки/обрезка нижней 

нити/обрезка верхней и нижней нити). 

10. Штуцер функции специального вышивания поднимается или опускается автоматически 

перед перемещением рамки в ручном режиме или операцией вышиванием. 

11. Проверка приводного рычага функции вышивания зигзагом выполняется в ручном режиме. 

33–2 Основные технические параметры 

1. Последовательность положений иглы головки стандартного и специального вышивания: 

настройки системы управления, заданные по умолчанию: первое положение занимает игла 

функции специального вышивания; со второй и до конца – положение головки стандартного 

вышивания. 
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2. Диапазон скоростей функции специального вышивания: 300-600 об./мин., минимальное 

шаговое значение – 10 оборотов. 

3. Ручной поворот оси М: 18о/шаг. 

33–3 Ручное управление головкой специального вышивания. Настройка 
параметров вышивания (Внимание: Управление осью М 
осуществляется только с положения первой иглы) 

 

1. Ось М: Ось М приводит в движение шпульку головки специального вышивания. При 

помощи оси М шпулька проходит по стежкам в режиме вышивания. 

(1) Возврат оси М в рабочее положение: Нажмите , по системным подсказкам, 

цифровыми кнопками или кнопками  установите курсор на вкладку «turn M-axis to 

working point» (повернуть ось-М в рабочее положение), затем, для подтверждения нажмите . 

Ось М вернется в рабочее положение. 

(2) Возврат оси М в исходное положение: Нажмите , по системным подсказкам, 

цифровыми кнопками или кнопками  установите курсор на вкладку «turn M-axis to Origin 

point» (повернуть ось М в исходное положение), затем, для подтверждения нажмите . Ось М 

вернется в исходное положение. 

(3) Поворот оси М в ручном режиме: Нажмите , по системным подсказкам, цифровыми 

кнопками или кнопками  установите курсор на вкладку «M-axis rotated manually» (поворот 

оси М в ручном режиме), затем, для подтверждения, нажмите . По системным подсказкам, 

кнопками  поверните в пошаговом режиме шпульку в необходимое положение. 

2. Подъем и опускание штуцера головки специального вышивания в ручном режиме 

(1) Подъем штуцера головки специального вышивания: нажмите , по системным 

подсказкам, цифровыми кнопками или кнопками  установите курсор на вкладку «Make 

the nipple of special embroidery head up» (Поднять штуцер головки специальной вышивки), для 

подтверждения нажмите дважды . Машина выполнит подъем всех штуцеров в 

автоматическом режиме. 
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(2) Опускание штуцера головки специального вышивания вниз: нажмите , по системным 

подсказкам, цифровыми кнопками или кнопками  установите курсор на вкладку «Make 

the nipple of special embroidery head down» (Опустить штуцер головки специального вышивания), 

для подтверждения нажмите дважды . Машина выполнит опускание всех штуцеров в 

автоматическом режиме. 

3. Переключение с режима головки стандартного вышивания в режим головки специального 

вышивания. 

(1) Переключение в ручном режиме: Нажмите цифровую кнопку «1», по системным 

подсказкам, нажмите кнопку «1» или , чтобы установить курсор на 1, выберите первую 

опцию «the first needle position for Special Embroidery» (Положение первой иглы для специального 

вышивания), для подтверждения нажмите . Машина переключит положение иглы в режим 

головки специального вышивания, одновременно с этим сместите положение, в котором игла 

опускается для выполнения специального вышивания. 

(2) Переключение в автоматическом режиме: перед вышиванием, когда задается 

последовательность смены цвета, установите положение иглы на «1» в устройстве смены цвета, 

предусматриваемое между головкой плоского вышивания и головкой специального вышивания. В 

процессе вышивания машина меняет положение иглы в автоматическом режиме. Машина 

выполняет остановку и ожидает выполнения действий с рабочим материалом, после чего 

переключается на первую иглу (головка специального вышивания) в автоматическом  режиме. По 

окончании операции потяните за рычаг для продолжения вышивания. 

4. Переключение с режима головки специальной вышивки в режим головки стандартной 

вышивки 

(1) Переключение в ручном режиме: Нажмите кнопку с цифровым обозначением, которое 

совпадает с номеров необходимого вам положения иглы, завершите переключение в ручном 

режиме. Машина переключиться в выбранное положение иглы в режим головки плоской вышивки, 

одновременно с этим, сместите точку (положение) в котором опускается игла. 

(2) Переключение в автоматическом режиме: выберите номер иглы, чтобы задать 

последовательность смены цвета перед началом вышивания, после чего машина выполняет 

переключение в режим вышивания в автоматическом режиме. По окончании процесса вышивания, 

машина останавливается автоматически по кодировке остановки и выдает системное сообщение 

«embroidery paused, pull bar to continue» (процесс вышивания приостановлен, для продолжения, 

активируйте рычаг), ожидайте действия, которое будет выполняться на рабочем материале. По 

завершении операции, для продолжения потяните рычаг. Машина переключается в режим головки 

плоского вышивания в автоматическом режиме и продолжает процесс вышивания. 

(5) Переключение между режимами вышивания навивкой, лентой и зигзагом 

(1) Вышивание навивкой: 
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а) Нажмите цифровую кнопку «1», по системным подсказкам, кнопками  установите 

курсор в положение «the first needle position and do left coiling stitching» (положение первой иглы и 

выполнение левой навивки), для подтверждения нажмите , на дисплее появится иконка 

. 

б) Нажмите цифровую кнопку «1», по системным подсказкам, кнопками  установите 

курсор в положение «the first needle position and do right coiling stitching» (положение первой иглы и 

выполнение правой навивки), для подтверждения нажмите , на дисплее появится иконка 

. 

Для повышения эффективности выбирайте направление навивки в соответствии с 

направлением навивки основной нити. После завершения ввода настроек, машина выполняет 

вышивку навивкой в комплексе с соответствующим штуцером и шпулькой. 

(2) Вышивание лентой: Нажмите цифровую кнопку «1», по системным подсказкам, кнопками 

 установите курсор в положение «the first needle and do taping stitching 1» (первая игла и 

вышивка лентой 1) или «the first needle and do taping stitching 2» (первая игла и вышивка лентой 2), 

для подтверждения нажмите , на дисплее появится иконка  или . После 

завершения ввода параметров функции, машина выполняет вышивание лентой 1 или 2 (закрытое 

вышивание) в комплексе с соответствующим штуцером и шпулькой. 

(3) Вышивание зигзагом: 

а) Вышивание стежком Z1: Нажмите цифровую кнопку «1», по системным подсказкам, кнопками 

 установите курсор в положение «the first needle» (первая игла) и «Z1», для 

подтверждения нажмите , на дисплее появится иконка . Это означает, что рычаг 

совершает одно (колебательное) движение на каждые два стежка. 

б) Вышивка стежком Z2: Нажмите цифровую кнопку «1», по системным подсказкам, кнопками 

 установите курсор в положение «the first needle» (первая игла) и «Z2», для 

подтверждения, нажмите , на дисплее появится иконка . Это означает, что одно 

движение рычага на каждый стежок и одно движение рычага на каждые два стежка выполняется 

поочередно. 

в) Вышивание стежком Z3: Нажмите цифровую кнопку «1», по системным подсказкам, 

кнопками  установите курсор в положение «the first needle» (первая игла) и «Z3», для 

подтверждения нажмите , на дисплее появится иконка . Это означает, что рычаг 

совершает движение на каждый стежок. 
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г) Вышивание стежком Z4: Нажмите цифровую кнопку «1», по системным подсказкам, 

кнопками  установите курсор в положение «the first needle» (первая игла и «Z4», для 

подтверждения нажмите , на дисплее появится иконка . Это означает, что рычаг 

совершает движение на каждый стежок и направление движения рычага противоположно Z3. 

д) Вышивание стежком Z5: Нажмите цифровую кнопку «1», по системным подсказкам, 

кнопками  установите курсор в положение «the first needle» (первая игла) и «Z5», для 

подтверждения нажмите , на дисплее появится иконка . Это означает, что рычаг 

совершает движение, как и в случае с Z4; эта опция предпочтительная для вышивания на плотных 

материалах (смотрите: область перемещения рамки в режиме зигзагообразного вышивания). 

е) Вышивание стежком Z6: Нажмите цифровую кнопку «1», по системным подсказкам, 

кнопками  установите курсор в положение «the first needle» (первая игла) и «Z6», для 

подтверждения нажмите , на дисплее появится иконка . В данном случае выполняется: 

три стежка в одной точке и одно движение рычага на каждый стежок. 

6. Установка параметров режима вышивания 

(1) «SPEC.EMB., MAX SPEED» – установка максимальной скорости режима специального 

вышивания: нажмите кнопку вспомогательного режима , нажмите кнопку «7» для перехода на 

другую страницу нажмите кнопку  или . По системным подсказкам, цифровой кнопкой или 

кнопками  установите курсор на вкладку «SPEC, EMB.MAX SPEED», нажмите  и 

введите необходимые параметры кнопками . Для завершения ввода параметров 

нажмите кнопку . 

(2) «SPECIAL HEAD INTERVAL» - интервал головки специальной вышивки (150, 162, 166, 175, 

185, 200, 216, 225, 230, 240, 250, 260, 270, 275, 280, 290, 300, 400, 455); для рабочего режима – 

аналогично. 

(3) «CLAMP FOOT DISPLACE» – регулировка рабочего положения механизма прижимной 

лапки «0-60»; для рабочего режима – аналогично; высота для каждого стежка. 

(4  «RATIO OF COIL.EMB.» – соотношение навивки – «1--4»; для рабочего режима – 

аналогично; данный параметр позволяет изменить плотность навивки; например: заданное 

значение 2 означает одну навивку на каждые два стежка. 

(5) «M AXIS STOP TO ORIGIN» – Возврат оси М в исходную точку после того, как машина 

выполнила остановку с приводом от рычага: «Y/N» (Да/Нет); аналогично для рабочего режима. 

(6) «ROD POS.OF ZIG» – положение рейки при вышивании зигзагом: «LEFT/RIGHT» 

(Правое/левое); аналогично для рабочего режима. 
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(7) «SPEC.EMB.TRIM BOT» – необходимость выполнения обрезки нижней нити головкой 

специального вышивания: «BOTTOM/NOT TRIM/TOP & BOT» (Нижняя нить/Без обрезки/Верхняя и 

нижняя нить); аналогично для рабочего режима. 

(8) «FRAME SWING FOR ZIG» – Диапазон перемещения рамки в режиме зигзагообразного 

вышивания: -9,9~-0,2; 0,2~9,9. аналогично для рабочего режима. Данный параметр применяется 

для типа вышивания Z5 для плотных материалов. Для плотного материала (шнура) – 

перемещение рамки добавляется к диапазону колебательных движений, совершаемых рычагом. 

Абсолютное значение параметра задается в соответствии с шириной материала (шнура). Индекс 

«+/-» задается конфигурацией машины. Направление движения рычага и рамки должны быть 

одинаковыми. В противном случае, необходимо изменить индексы «+/-». 

(9) «M AXIS BACK TO ROTATE» – выполнение поворота осью М при возврате машины, 

заданном при помощи рычага; «Y/N» (Да/Нет); аналогично для рабочего режима. 

(10) «SPEC.EMB.MIN.SPEED» – Минимальная скорость вращения в режиме специальной 

вышивки: 250-400; аналогично для рабочего режима; Значение параметра – минимальная 

скорость работы оси М. 

(11) «SPEC.SPEED-DOWN ANGLE» – 0-180; аналогично для рабочего режима. Когда угол 

поворота оси М больше, чем заданное значение, скорость вращения основной оси снижается. 

Рекомендуемое значение составляет 30. 

(12) «SPEC.SPEED-DOWN RATIO» – 1-4, аналогично для рабочего режима. Параметр 

задающий замедление оси М. Чем больше значение, тем быстрее замедление оси М. 

(13) «M AXIS ORIGIN AT T.B.» -  «Y/N» (Да/Нет); аналогично для рабочего режима. Возврат оси 

М в исходную точку при обрыве нити. 

(14) «Z SHAFT CONTROL ANGLE» - (0-180o); аналогично для рабочего режима. Когда угол 

вращения больше, чем заданное значение, ось Z будет быстрее совершать колебательные 

движения. 

(15) «ADJ.CLAMP FOOT LIMIT»: (0-250); аналогично для рабочего режима; Заданное значение 

добавляется в параметр максимальной высоты прижимной лапки. 

(16) «MIN.HEIGHT CLAMP FOOT» – минимальная высота прижимной лапки (0-255). 

(17) «ADJ.ZIG ROD ANGLE» – начальный угол рейки (1, 2, 3); аналогично для рабочего режима.  

(18) «ROTARY GAP OF M AXIS» (0-10): Ось М головки специального вышивания имеет 

специальный зазор. Поэтому, без компенсирующих значений игла не будет опускаться в 

правильное положение. Выполните настройку данного параметра и убедитесь, что игла опускается 

в центр ленты. 

(19) «M AXIS WORK-OFF ANGLE» (0о, 90о); В режиме стандартного вышивания или вышивания 

пайетками ось М останавливается под углом с заданным значением. При маленьком расстоянии 

между головкой стандартного вышивания и головкой специального вышивания данный параметр 

должен быть установлен на значение 90о, что позволит избежать столкновения. 
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(20) «MAX OF ZIG SWING ANGLE» (0-90) максимальный угол перемещения. 

(21) «ADJ.ZIG SWING ANGLE» (0-5) регулировка угла перемещения; аналогично для рабочего 

режима. 

(22) «SPEC.EMB.JUMP & TRIM» переход и обрезка нити в режиме специального вышивания 

(без обрезки или 1 стежок – 7 стежков). 

(23) «TURN OFF ROD ZIG5» – (NO (ДА), YES (НЕТ) Отключение рейки для шва 5 

зигзагообразного вышивания. 

(24) «COILING EMB.MODE» – Режим вышивания навивкой (стандартный, по траектории) 

33–4 Категории машинного оборудования и выбор режима работы 
машин с функцией специальной вышивки 

 

Машины работающие по принципу вышивания лентой имеют три подвижных элемента. Мы 

определяем их как: ось М, ось Е и ось прижимной лапки. Ось М поворачивается на определенный 

градус с каждым стежком, следуя, таким образом, по его траектории, что обеспечивает укладку 

шнура или ленты перед перемещением иглы. Ось Е совершает одно колебательное движение на 

один или два стежка, выполняя, таким образом, вышивание зигзагом. Ось прижимной лапки 

предусмотрена для ее подъема и опускания. 

1. Ось М 

Механизм оси М можно разделить на две группы. Первая группа оснащена кулачковым 

механизмом, движение которого управляется при помощи электропневматического клапана и в 

ручном режиме. Его преимущество заключается в следующем: в режиме корректирующего 

(штопки) вышивания движется только ось М, в то время как головки, не относящиеся к категории 

корректирующего вышивания, неподвижны в режиме штопки. Эта преимущество позволяет 

увеличить качество и эффективность процесса штопки (корректирующего) вышивания. Второй тип 

предусматривается без кулачкового механизма. Оба типа механизмов имеют сервопривод, а 

исходная точка (положение) оси М задается датчиком приближения. 

2. Ось Е 

В соответствии с разницей в моделях привода, и опции применения датчика приближения в 

качестве позиционирующего устройства, ось Е можно условно разделить на следующие 

составляющие: 

1) Шаговый двигатель, с раздельным приводом головок, без датчика приближения в качестве 

позиционирующего устройства 

2) Шаговый двигатель, с приводом головок одним двигателем, с датчиком приближения в 

качестве позиционирующего устройства. 

3) Шаговый двигатель, с приводом головок одним двигателем, без датчика приближения в 

качестве позиционирующего устройства 

4) Привод от серводвигателя, с датчиком приближения в качестве позиционирующего 

устройства. 

3. Ось прижимной лапки 
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Рабочая схема прижимной лапки: (рабочая высота прижимной лапки – интервал движения 

лапки с каждым стежком). Высота подъема лапки это расстояние движения лапки с нижней в 

верхнюю точку в режиме работы без вышивания. Что также называется предельной 

(максимальной) высотой лапки). 

 

В соответствии с разницей в моделях привода, и опции применения датчика приближения в 

качестве позиционирующего устройства, ось прижимной лапки можно условно разделить на 

следующие составляющие: 

(1) Подъем лапки вручную 

В данном режиме рабочая высота лапки зависит от вращения кулачка и лапка поднимается в 

максимальную точку вручную. 

(2) 2-х фазный шаговый двигатель, с раздельным приводом головок, без фиксирующего 

усилия и датчика приближения 

Здесь используется 2-фазный шаговый двигатель, приводящий в движение каждую головку 

специального вышивания и контролирующий рабочую и максимальную высоту головки. При 

отключении энергии, когда лапка находится в верхнем или нижнем положении, отсутствует усилие 

фиксации. Датчик приближения не используется в качестве устройства позиционирования. 

Контроллер (при настройках по умолчанию) принимает, что лапка находится в нижнем положении, 

при включении машины. 

(3) 2-х фазный шаговый двигатель, с отдельным приводом вышивальных головок, с усилием 

фиксации, без датчика приближения. 

Здесь используется 2-фазный шаговый двигатель, приводящий в движение каждую головку 

специального вышивания и контролирующей ее рабочую и максимальную высоту. 

При подаче питания появляется фиксирующее усилие, когда лапка находится в верхнем 

положении, а не в нижнем. Датчик приближения не используется в качестве устройства 

позиционирования. Контроллер (при настройках по умолчанию) принимает, что лапка находится в 

нижнем положении при включении машины. 

Верхняя часть лапки 

Высота подъема лапки 

Нижняя часть лапки 

Схема работы прижимной лапки 

Рабочая высота лапки 
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(4) 1-фазный электродвигатель переменного тока, с приводом вышивальных головок одним 

двигателем, с 2 датчиками приближения. 

В этом режиме рабочая высота прижимной лапки зависит от вращения кулачка; лапка 

поднимается в максимальное положение при помощи 1-фазного электродвигателя переменного 

тока, приводящего в движение ось лапки. 

Как верхнее, так и нижнее положение, заданы датчиком приближения, что позволяет настроить 

высоту подъема лапки. Фиксирующее усилие отсутствует, как в верхнем, так и нижнем положении. 

(5) (2-х или 3-х фазный) шаговый двигатель, с приводом вышивальных головок одним 

двигателем, с 1 датчиком приближения. 

В этом режиме значение рабочей высоты лапки зависит от вращения кулачка; лапка 

поднимается на максимальную высоту при помощи шагового двигателя, приводящего в движение 

ось лапки. Положение верхней точки задается датчиком приближения. Нижняя точка задается 

параметрами. Фиксирующее усилие присутствует, как в верхнем, так и нижнем положении. 

(6) Пневматический привод, с отдельным приводом вышивальных головок, без датчика 

приближения. В этом режиме рабочая высота лапки зависит от вращения кулачка; лапка 

поднимается на максимальную высоту при помощи пневматического двигателя, который приводит 

в действие головки на раздельной основе. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I: ПРАВИЛА РАБОТЫ С USB НАКОПИТЕЛЕМ 

№ Операция Технические 
параметры Примечание 

1 Чтение/запись USB 
Аналогично гибкому 
диску 

 

2 Приоритетность между USB и гибким 
диском 

USB  

3 Поддерживаемый формат FAT и FAT32  
4 

Поддержка длинных имен файлов 
Поддерживает без 
отображения на 
дисплее 

 

5 

Отображение имени файла 
DOS8.3 (8 символов 
для имени файла и 3 
символа для индекса) 

Например: 
«ILOVEMAMA.DST», 
будет отображено 
следующим образом: 
«ILOVEM~1.DST» 

6 Отображение имени файла на 
китайском языке 

Да  

7 Поддержка директорий Да  
8 Ограничение для директорий Без ограничений  
9 Файлы в одной директории 1000  

10 

Ошибка чтения/записи USB, или смена 
USB накопителя 

Возврат в меню 
«Управление диском» 
или «Управление 
моделью», после чего 
установите повторно 
USB 

 

11 
Вход в директорию 

Выбор поддиректории, 
после чего нажмите 

 или  

 

12 

Возврат в предыдущую директорию 

Выберите «…(DIR)», 

затем нажмите  

или    

 

13 
Управление логическими приводами в 
одном USB накопителе 

Не поддерживается, 
управление только 
одним логическим 
приводом 

 

14 Форматирование USB накопителя  В данный момент не 
поддерживается 

 

15 Установка библиотек с USB накопителя Поддерживается  
16 ПО для обновления USB накопителя Поддерживается  
17 Специальные символы 

Поддерживается, 
кроме $ 
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ПРИЛОЖЕНИЕ II: ОПИСАНИЕ ФУНКЦИЙ В РАЗЛИЧНЫХ РЕЖИМАХ 

№ 

 
 
 
 
 

Кнопка Подготовительный 
режим 

Режим 
подтверждения Рабочий режим 

1 
Начало процесса 
вышивания после 
активации рычага 

  
 

4 (80 оборотов) 

2 
Остановка процесса 
вышивания активацией 
рычага 

    
(возврат) 

 

3 Просмотреть часто 
используемые параметры    

 

4 
Установить стандартный 
режим вышивания и 
холостой режим 

   

 

5 

Установить 
автоматический режим 
смены цвета и начальный 
этап 

  
 

 

6 Задать направление 
модели   

  

7 

Задать 
последовательность 
автоматической смены 
цвета 

  
 

 

8 Воспользоваться помощью    

 

9 
Стандартное или обратное 
отображение строки 
состояния 

   

 

10 Возврат рамки в исходное 
положение (точку)    

 

11 
Возврат рамки в точку 
остановки процесса 
вышивки  

 
 

 

12 Обрезка нити в ручном 
режиме    

 

13 Задать скорость ускорения 
основного вала     

14 Задать скорость 
замедления основного вала     

15 Смена цвета в ручном 
режиме (смены иглы)    

 

16 Поворот основного вала на 
100о в ручном режиме    

 

17 
Сбросить значение 
количества стежков и 
смещения рамки  

   

 

18 Перемещение рамки в 
ручном режиме    

 

19 
Задать скорость 
перемещения рамки в 
ручном режиме 

   

 

 

Функция 

Фаза 
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№ 

 
 
 
 
 

Кнопка Подготовительн
ый режим 

Режим 
подтверждения Рабочий режим 

20 

Задать 
подтверждение 
процесса 
вышивания 

 
 

  

21 

Отмена 
подтверждения 
процесса 
вышивания 

 

 

 

 

22 
Директория диска 
**(22-30 Управление 
диском) 

  

  

23 

INPUT 
Загрузка модели 
рисунка с диска в 
блок памяти 

 
 

  

24 
OUTPUT (DSB) 
Загрузка модели с 
памяти на диск 

  

  

25 
DEL FILE 
Удаление файлов с 
диска 

  

  

26 FORMAT 720K 
720 кб диска   

  

27 
FORMAR 1.44M 
Форматирование 
1,44 Мб диска 

  

  

28 

INSTALL LETTER 
LIBS 
Установка 
библиотеки с 
символами 

 

 

  

29 

DELETE LETTER 
LIBS 
Удаление 
библиотеки с 
символами 

 

 

  

30 Создание модели 
символа   

  

31 

Выбор модели для 
вышивания **(31-40 
Управление 
моделью) 

 
 

  

32 Показать модели в   

  

Функция 

Фаза 

www.velles.ru



_____________________________________________________________________________________________ 
Руководство по эксплуатации  
BECS-316/366 148 

блоке памяти 

33 

DISK INPUT 
Загрузка модели в 
память с гибкой 
дискеты 

 
 

  

34 
COPY 
Копирование модели 
в памяти 

  

  

35 
EDIT 
Редактирование 
моделей в памяти 

  

  

36 
DELETE 
Удаление моделей 
из памяти 

  

  

37 
DIVIDE 
Разделение модели 
в памяти 

  

  

38 
COMBINE 
Соединение 
моделей в памяти 

  

  

39 PACKED DESIGN 
Редактирование группы 
моделей 

 
 

  

40 CLEAR ALL 
Удалить все модели из 
памяти 
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ПРИЛОЖЕНИЕ II: ОПИСАНИЕ ФУНКЦИЙ В РАЗЛИЧНЫХ РЕЖИМАХ 
 

 

№ 

 
 
 
 
 

Кнопка Подготовительный 
режим 

Режим 
подтверждения Рабочий режим 

41 
Задать параметры модели 
**(41-56 Прочие опции 
управления)   

  

42 Установка рамки 
 

 

 

 

43 Работа с диапазоном 
границ модели  

 

 

 

44 Контрольная точка 
 

 

 

 

45 
Задать параметры при 
восстановлении подачи 
питания  

 

 

 

46 Восстановление подачи 
питания  

 

 

 

47 Задать параметры машины 
   

 

48 
Компенсационные 
значения   

  

49 Китайский/английский язык 
   

 

50 Вкл./выкл. режима 
циклической вышивки    

 

51 Выполнение 
высокоскоростной модели    

 

52 Компилирование группы 
моделей    

 

53 
Компилирование модели 
вышивки    

 

54 Выполнение модели 
(перемещение рамки)    

 

55 
Ввести кодировку 
нашивки/заплаты в 
конфигурацию модели   

  

56 Регулировка тормоза 
   

 

 

Функция 

Фаза 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III: СОЗДАНИЕ СПЕЦИАЛЬНОЙ МОДЕЛИ С 
МНОГОРЯДНОЙ НАШИВКОЙ ПАЙЕТОК  

 

ПРИЛОЖЕНИЕ III: СОЗДАНИЕ СПЕЦИАЛЬНОЙ МОДЕЛИ С МНОГОРЯДНОЙ НАШИВКОЙ 
ПАЙЕТОК 

1. Специальная модель с многорядной нашивкой пайеток компании 
DAHAO 

 

Система, выполняющая стандартную модель, определяет код пайетки, как переходной стежок, 

но система не может различить комбинацию пайеток с положения одного стежка. Например, 

система не может различить пайетку А от пайетки Б в положении одного стежка. Принцип 

создания специальной модели с многорядной нашивкой пайеток компании DAHAO, заключается в 

добавлении кодов нескольких переходных стежков после исходного кода пайетки (переходной 

стежок или длина стежка – менее 0,1 мм) для отображения комбинации пайеток. Таким образом 

достигается перекрытие пайеток с положения одного стежка. Например, «А+С» означает 

перекрытие пайеток А и С. 

Далее приведены примеры: 

Значение пайетки А – 1, используем код 1 пайетки 

Значение пайетки В – 2, используем код 1 пайетки + переходной стежок 

Значение пайетки А+В – 3, используем код 1 пайетки + 2 переходных стежков 

Значение пайетки С – 4, используем код 1 пайетки + 3 переходных стежка 

Значение пайетки А+С – 5, используем код 1 пайетки + 4 переходных стежка 

Значение пайетки В+С – 6, используем код 1 пайетки + 5 переходных стежков 

Значение пайетки А+В+С – 7, используем код 1 пайетки + 6 переходных стежков 

Значение пайетки D – 8, используем код 1 пайетки + 7 переходных стежков 

Значение пайетки А+D – 9, используем код 1 пайетки + 8 переходных стежков 

Значение пайетки В+D – 10, используем код 1 пайетки + 9 переходных стежков 

Значение пайетки А+В+D – 11, используем код 1 пайетки + 10 переходных стежков 

Значение пайетки С+D – 12, используем код 1 пайетки + 11 переходных стежков 

Значение пайетки А+С+D – 13, используем код 1 пайетки + 12 переходных стежков 

Значение пайетки B+C+D – 14, используем код 1 пайетки + 13 переходных стежков 

Значение пайетки А+В+С+D – 15, используем код 1 пайетки + 14 переходных стежков 

2. Создание программы-последовательности (пути) для модели с 
многорядной нашивкой пайеток 

 

При помощи такой программы, мы можем с легкостью ввести значения пайеток или их 

комбинации. Например: A, B, A+B, C, A+C, B+C, A+B+C, D, A+D, B+D, A+B+D, C+D, A+C+D, B+C+D, 

A+B+C+D и т.д. 

В качестве примера возьмем пайетку В. 

www.velles.ru



_____________________________________________________________________________________________ 
Руководство по эксплуатации  
BECS-316/366 151 

 

ПРИЛОЖЕНИЕ III: СОЗДАНИЕ СПЕЦИАЛЬНОЙ МОДЕЛИ С 
МНОГОРЯДНОЙ НАШИВКОЙ ПАЙЕТОК  

 

1) Открываем любое ПО для создания моделей. В первую очередь, выполняем 

масштабирование на пустом листе (это облегчит установку пайеток) и входим в режим ввода 

параметров. 

2) Устанавливаем пайетку 

 

3) Так как значение пайетки В равно 2, мы должны установить 2 пайетки, что означает, что мы 

должны добавить другую пайетку 

 

4) Продолжите ввод других одиночных стежков. 

5) В «stitch list» (перечне стежков) отображается 2 пайетки, как показано на рисунке ниже. 

6) Выберите все стежки 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III: СОЗДАНИЕ СПЕЦИАЛЬНОЙ МОДЕЛИ С 
МНОГОРЯДНОЙ НАШИВКОЙ ПАЙЕТОК  

 

 

7) Создаем программу-последовательность пути, группа JP, название JP-B 

8) Вводим две реперные точки 

 

 

3. Модель с многорядной пайеткой с одной иглы, можно воспользоваться опцией 
«stitch form->trace->apply». Затем, для завершения ввода выберите «manual stitch». 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III: СОЗДАНИЕ СПЕЦИАЛЬНОЙ МОДЕЛИ С 
МНОГОРЯДНОЙ НАШИВКОЙ ПАЙЕТОК  

 

4. Для других элементов (кривых) могут также использоваться программы 
последовательности заданного пути. 

1) При помощи соответствующей кнопки «sequin button» войдите в «sequin state» (режим 

пайеток) (гарантируя тем самым, что для всех кривых предусмотрены пайетки). Введите кривую, 

как показано далее. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III: СОЗДАНИЕ СПЕЦИАЛЬНОЙ МОДЕЛИ С 
МНОГОРЯДНОЙ НАШИВКОЙ ПАЙЕТОК  

 

 

2) Выберите цель 

 

3) Задайте «target properties» (расчетные значения) и выберите соответствующий путь 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III: СОЗДАНИЕ СПЕЦИАЛЬНОЙ МОДЕЛИ С 
МНОГОРЯДНОЙ НАШИВКОЙ ПАЙЕТОК  

 

 

 

4) Ввод модели с многорядной нашивкой пайеток завершен. 

5. Создание модели с чередованием пайеток 

Данная функция позволяет выполнить вышивание с чередованием различных пайеток. 

Например: А1В1 для вышивки А, В, А, В… 

1) В первую очередь необходимо создать путь с чередующейся последовательностью. Как на 

примере указана модель А1В1: 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III: СОЗДАНИЕ СПЕЦИАЛЬНОЙ МОДЕЛИ С 
МНОГОРЯДНОЙ НАШИВКОЙ ПАЙЕТОК  

 

 

2) Примените вышеуказанный путь для достижения очередности А1В1. 

6. Моделировщик должен создать базу данных моделей 

В нашем распоряжении имеются следующие пайетки: 3 мм, 4 мм, 5 мм, 6,75 мм и 9 мм; для 

положения первой иглы могут предусматриваться максимум 4 устройства подачи пайеток. Таким 

образом, можно получить следующие 15 комбинаций: А, B, AB, C, AC, BC, D, AD, BD, ABD, CD, 

ACD, BCD, ABCD. 

База данных предусматривает различные размеры и комбинации пайеток. Если используются 

два устройства подачи пайеток А и В, то документ модели будет использовать 3 и 5 мм пайетки. 

База данных будет содержать: базу А-3 мм, базу В-5 мм и базу АВ-5 мм. Другая база данных 

модели использует 4 мм и 6,75 мм пайетки, база данных будет включать: 4 мм – А, 6,75 мм – В и 

6,75 мм – АВ. 

Если предусмотрены три устройства подачи пайеток А, В и С. документ модели будет 

использовать 3 мм, 4 мм и 6,75 мм пайетки, база данных будет состоять из: Базы А-3 мм, базы В-4 

мм, базы АВ-4 мм, базы С-6,75 мм, базы АС-6,75 мм, базы ВС-6,75 мм и базы АВС-6,75 мм. Другая 

база данных использует пайетки 3 мм, 6,75 мм и 9 мм. База данных будет включать: базу А-3 мм, 

базу В-6,75 мм, базу АВ-6,75 мм, базу 9-С, базу 9-АС, базу 9-ВС и базу 9-АВС. 

Прочие базы данных пайеток аналогичны. 

База данных модели с чередованием пайеток должна включать одиночные пайетки и пайетки с 

наложением. 

Например: база пайеток А-3 мм и база пайеток АВ-4 мм могут формировать чередование 

пайеток 3 мм-А и 4 мм-В, при котором достигается эффект вышивания А, АВ, А, АВ… 

7. От стандартной модели вышивания пайетками до специальной модели фирмы 
DAHAO 

В соответствии с вышеизложенными правилами, необходимо задать значение переходного 

стежка после «кода установки пайетки», что позволит изменить исходный код пайетки на «код 

многорядной пайетки». 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III: СОЗДАНИЕ СПЕЦИАЛЬНОЙ МОДЕЛИ С 
МНОГОРЯДНОЙ НАШИВКОЙ ПАЙЕТОК  

 

1) Если вы хотите изменить код первой пайетки на код А+В , необходимо сначала разметить в 

данном положении стежок (опустить пайетку). 

2) Двойной щелчок по правой кнопке мыши на вкладке «insert jump stitch» (задать переходной 

стежок) позволит установить два переходных стежка после исходного кода пайетки. 

3) Вы также можете просмотреть перечень стежков. Первая пайетка – наложение А+В, вторая – 

пайетка А. 

Сохранить в формате документа TAJIMA DST 
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